﻿LEONARDO DA VINCI tratat despre pictura LEONARDO DA VINCI tratat despre pictură Traducere de V G PALEOLOG EDITURA MERIDIANE București, DE VEI AFLA ÎNCINTARE ÎN SCRISUL MEU, citește-мА, cititorule, căci ARARE VOI REVENI ÎN LUMEA ACEASTA Șl VENIȚI, OAMENI SA VEDEȚI MINUNILE CE SE DEZVĂLUIE ÎN NATURA PRIN ATARI STUDII Leonardo da Vinci https://neculaifantanaru com/ochiul-este-mai-sensibil-la-albastrul-din-seninul-cerului html IN LOC DE INTRODUCERE Ne-ат încumetat să dăm traducerea a ceea ce se obișnuiește să fie numit încă de pe vremea tiparului dinții „Trattato di Pittura di Leonardo da Vinci" în nădejdea ca și cititorul, prin truda de minte, pășind din cuvînt în cuvînt și din cuvinte în tîlc, de urmă, va sui urcușul înălțimilor pe cari Leonardo da Vinci a juruit Frumosul și Ținuturile înțelesului pentru cîteva veacuri Nu am găsit cu cale de a da acestei traduceri portul acelora ce se numesc critice, în care uneori partea făcută erudiției — zestrea ei — întrece lada textului Traducerea noastră nu poate fi numită nici liberă, căci pășită noastră a călcat cu grijă în urma de gind a maestrului; alături de am pus piciorul, ne-a silit numai nevoia înțelesului și nu ne-ат îngăduit-o decît pentru că altcum nu puteam face Nu am fost nici în prea mare grijă de a ne ține strîns legați de text, ca H Ludwig de pildă, dar nici nesocotința nesmerită uneori a lui Sar Peladan nu ne-ат îngăduit-o Ceea ce am vrut să redăm cititorului neobișnuit cu chipul de a-și scrie gîndul al lui Leonardo da Vinci, nu a fost o interpretare a acestuia, ci mai degrabă o adevărată transpunere a cititorului în istoricitatea însăși a gîndirii vinciene, care, la început, ne e voe și ne ard buzele să o spunem, e ultima dar grandioasa resfrîngere a luminilor de înălțimi și de adîncuri a lumei medievale Alcătuită postum de discipolul său Francesco de Melzi din fragmente strînse după nevoia subiectului din grelele codexuri vinciene, „Cartea despre Pictură" a fost închipuită de credinciosul discipol pentru nevoia învățătorilor întru- ale picturii, astfel ca un mai bun tratat decît acelea care treceau din mină în mină, cum era al lui L B Alberti (Trattato di Pittura e di Statua) Nu se vor căuta deci în această „Carte despre Pictură" nici gîndul lui Leonardo la Vinci din urmă, nici acela care nu poate fi încredințat orișicui S-a tăgăduit folosul de azi al minuirii acestui „Trattato di Pittura" bătrin de cîteva veacuri, dar pe nedrept Amăgit va fi cine va deschide această carte cu gîndul să găsească aici formule găsite de-a gata pentru a picta mai bine „Cartea despre Pictură", ca toate cărțile care înfruntă soarta muritoarelor cărți și dobîndeștc nemurirea celor care nu pier, nu mai are în ea o valoare actuală ; ea a devenit un fel de comoară cu prilejuri de gînduri și atita tot" Valoarea ei de adevăr relativ fiind de mult sleită, de păstrare fiindu-i doar depozitul de adevăr pur și al esențelor rare, dătătoare de beție sacră Noi am încercat să reașezăm gîndul lui Leonardo da Vinci la scăpătatul unei lumi în adevăr de minune, cum a fost negru-ponegritul Ev de Mijloc, dar care după un drum planetar eliptic de cîteva veacuri, se reîntoarce — cui aceasta îi mai este în îndoială ? ca dintr-un îndepărtat periplu și încărcat cu daruri noi și încă neștiute pentru Mintea și Destinul Omului „Noul ev — al cărui început îl trăim — e străbătut de un nou sens de atribuit și omului și locașului său : Cosmosul, și care, ca și străbunul său Ev de Mijloc, își are începutul într-o universalitate spirituală care s-a eliberat de insistența — desigur apropiată de perfecțiune și de definitiv, a clasicismului helenolatin, dar totuși obositoare „Aveam dreptate, o dată, să mă produc astfel in exagerarea unui rege al spiritului de ar fi numai ca să dau o idee despre această stare " V G PALEOLOG Cor la te, Vezi Introducere la Cartea despre Pictură de V G Paleolcg, București Stephane Mallarme Divagations NOTA ASUPRA EDIȚIEI Prin cuvintele ce preced începe și se isprăvește introducerea mai cmplă cu care tatăl meu însoțise prima sa traducere, tipărită prin grija fratelui meu Dyspre în Compilat de însuși Francesco Melzi după moartea maestrului său, in baza unui plan schițat, tratatul, azi nu se mai citește de la un cap la altul, el rămîne însă deosebit de important pentru ilustrarea concepțiilor renascentiste asupra artei în genere, a picturii în raport cu celelalte arte, a formației unui artist, a relației dintre pictură și natură, a multor amănunte de meșteșug etc Numerotarea notelor este aceea adoptată de A Borzelli, care în a stabilit-o cit mai aproape posibil de ordinea în care se află aceste note în Codexul Urbinas, păstrat la Vatican Celui ce se interesează de istoria celor peste de ediții ale Tratatului de Pictură, îi semnalăm în special introducerea lui Ludwig Heydenreich la traducerea lui McMahon, studiul lui Carlo Pedretti în jurul scrierilor lui Leonardo despre pictură, și anume identificarea cărții A, considerată pierdută, și Bibliografia Edițiilor Tipărite între și de Trauman Steinitz in baza bibliotecii vinciene Elmer Belt, fără să mai vorbim de excelentul istoric al Tratatului scris de Irma Richter în Atragem atenția asupra faptului că în ultimii ani A Ph McMahon și apoi C Pedretti au stabilit originalitatea majorității textelor compilate de F Melzi în tratat, și de asemeni că manuscrisul este în cea mai mare parte scris de mina lui Francesco Melzi, intervenind în revizie doar două mîini ale unor învățați anonimi Desenele au fost copiate cu condeiul prin transparența hîrtiei, uneori cu litere inversate, personal de către Melzi, după schițele originale ale lui Leonardo și apoi îngroșate cu grijă, cu cerneală Desenele din prezenta ediție au fost preluate pe cit s-a putut de-a dreptul din facsimilul redat integral în volumul II al traducerii lui A Ph McMahon, scăpînd astfel de eroarea desenelor modernizate, folosite în edițiile din trecut în alte limbi în ultimii ani, părintele meu încredințîndu-mi traducerea sa, m-a rugat s-o pun la punct cu ajutorul editurii Meridiane, interesată să publice prima traducere integrală în limba română a acestei opere Revizia traducerii a fost făcută pas cu pas cu ajutorul facsimilului manuscrisului Urbinas, publicat în ediția lui A Ph McMahon, cu edițiile lui A Borzelli din și , precum și cu traducerile în limba engleză, germană și franceză ale lui A, Ph McMahon, Heinrich Ludwig și Sar Peladan Este încă prea devreme pentru a putea spune ce surprize ne rezervă studierea atentă a celor două codexuri vinciene redescoperite în la Madrid Cu toate că ele cuprind mai ales probleme de hidraulică și mecanică, unele interferențe cu Tratatul de Pictură nu sînt excluse Așa, de pildă, este studiul formei de turnare a colosalei statui ecvestre pe care o începuse la Milano O dată cu traducerea integrală a Tratatului de Pictură, cititorilor români li se deschide calea spre celelalte note scrise și ilustrate de Leonardo da Vinci despre filozofie, estetică în general și științele naturii, care cuprind gîndurile sale din urmă TRETIE PALEOLOG PARTEA ÎNTII PARAGONE , Dacă pictura este sau nu o știință E numită știință acea trudă a minții care vine din ultimele principii, dincolo de care altceva nimic nu se mai poate găsi ca parte din ea să mai facă Așa de pildă știința geometriei — adică studiul cantității continue — се-și are pornirea în suprafața corpurilor, își găsește obîrșia în linie, acest hotar al suprafeței Mulțumiți întru aceasta nu rămînem, pentru că noi știm că linia își are sfîr-șitul în punct, punctul la rîndul lui fiind ceea ce alt mai mărunt nu poate fi Prin urmare, punctul este cel dinții principiu al geometriei și nici un alt iucru, nici în mintea omenească, nici în natură nu poate fi principiu al punctului De vei spune, de plidă, că prin atingerea unei suprafețe cu vîrful cit mai ascuțit al unui stilet, ai creat un punct, lucrul nu va fi adevărat, pentru că această atingere nu este altceva decît o supra In italiana ain secolul al XV-lea discorso mentale" cuprindea noțiunea trudei intelectuale pe care trebuia s-o depună studentul de scolastică la universități De aceea se potrivește traducerea de , trudă a minții" față în jurul unui miez, iar tocmai în acest miez se află punctul Acest punct nu provine din substanța acelei suprafețe: nici el, nici toate punctele din lume — chiar dacă s-ar găsi înmănuncheate, de s-ar putea în-mănuchea, nu ar fi in stare să alcătuiască nici măcar o parte oricît de mică dintr-o suprafață Dacă ți-ai putea închipui un tot care să fie alcătuit din mii de puncte се-ar împărți o fărîmă din acea cantitate în o mie, s-ar putea spune cu drept cuvînt că acea parte ar fi egală cu întregul Lucrul ne este dovedit cu Nula, adică cu Zero, acest al zecelea semn al aritmeticii, care se va scrie printr-un ca să însemne nefirea Acest zero pus după o unitate o va înzeci și punîndu-i-se de două ori o va însuti, și tot așa, dintr-o treaptă intr-alta, numărul va crește de cîte zece ori, de cîte ori este pus ; și totuși prin el însuși nu valorează altceva decît nimic Și toate zerourile din lume sînt egale cu un singur zero, în ceea ce privește și substanța și valoarea lor Nici o cercetare omenească nu se poate numi adevărată știință, dacă n-a fost trecută prin dovedirea matematicilor, iar de vei spune că științele care încep și ți se isprăvesc în minte sînt adevăr, aceasta nu se poate îngădui, și este tăgăduit din mai multe pricini, și mai întîi de toate pentru că în astfel de țrude ale minții, nu intervine experiența cea fără de care nimic nu se poate dovedi ca cert Exemplu și diferența dintre pictură și poezie Intre închipuirea și fapta artistului este tot atita deosebire cit este între umbră și corpul care o face ; același lucru se repetă intre poezie și pictură Pe cînd poezia își întemeiază exprimarea în închipuirea unor litere, pictura se exprimă chiar în afara ochiului ce primește asemuirile ca și cînd ar fi fost reale și nicidecum altfel Poezia redă lucrurile fără astfel de asemuiri și nici nu le trece în simțuri prin calea văzului, precum face pictura Care dintre științe e mai de folos și în ce constă folosul ei ? O știință e cu atît mai de folos cu cit mai mulți sînt cei ce se împărtășesc din rodul ei ; și dimpotrivă e de mai puțină folosință cea din care se împărtășesc mai puțini Din ale picturii se poate împărtăși toată suflarea pămîntului, deoarece faptul ei este faptul vederii și nu trece în văz in același chip cum prin ureche trec cele ce se aud Intr-un cuvînt pictura nu are nevoie să fie interpretată în mai multe limbi, așa cum se intimplă cu cele ale scrisului — nemijlocită, ci mulțumește de îndată seminția umană întocmai ca lucrurile create de natură Și nu numai seminția umană, ci și dobitoacele, așa cum s-a întîmplat cu o pictură zugrăvită după chipul unui tată de familie, pictură care se bucură de dragostea nu numai a copiilor aflați în fașă, ba chiar și a pisicilor și a cîinelui casei, lucru recunoscut ca o mare minune de către oricine îl privea Pictura arată simțului opera naturii cu o mai mare precizie și cu mai mult adevăr decît vorba sau scrisul, însă drept este că scrisul exprimă cu mai mult adevăr cuvîntul decît pictura Vom zice însă că e mai uimitoare acea știință ce arată opera naturii decît cea care arată opera înfăptuitorului, cuvintele, operă a oamenilor, așa cum se ntîmplă cu poezia și cele asemănătoare ei, care se slujesc de limba omenească ca să se facă înțelese Despre științele care se pot imita și cum pictura, știință fiind, este totuși de neimitat Științele imitabile sînt acelea în care Învățăcelul ajunge deopotrivă cu maestrul dînd același rod ca și dînsul Ele sînt de folos celor care le imită, dar nu sînt într-atît de valoroase ca și științele care nu se pot lăsa moștenire, așa cum orice lucru poate fi lăsat Printre ele, pictura este cea dintîi ; ea nu se învață de către unul care nu are talent din fire, așa cum se întîmplă de pildă cu matematica unde atit prinde învățăcelul cit îi bagă pe ureche dascălul Pictura nu se copiază ca rîndurile scrise, a căror valoare de copie ori de original, tot una este Pictura nu se mulează, precum fac sculptorii, lucrarea turnată avind aceeași valoare ca și originalul Pictura nu se înmulțește, precum se intimplă cu cărțile tipărite; ea rămîne unică și nobilă și prin unicitatea ei aduce omagiu autorului ei ; rămîne sin- gură și niciodată nu dă naștere la copii de aceeași valoare cu ea însăși Unicitatea aceasta îi aduce o și mai mare prețuire față de celelalte științe care sînt publicate pentru toți Nu vedem noi oare pe împărații din Răsărit mergind înveșmîntați și cu fața acoperită, ca și cum fala ar putea fi micșorată dacă mărimile lor s-ar lăsa văzute de toată lumea ? Nu vedem noi oare icoanele Sfintelor Fețe ținute ascunse îndărătul perdelelor de mare preț ? Și cînd se descoperă, mai întîi se fac mari slujbe bisericești, cu alai, cîntece și muzici Abia dezvăluite icoanele, norodul ce ia parte pe dată în-ghenunchează închinîndu-se și rugîndu-se celor arătați lui pentru redobîndirea sănătății pierdute și pentru veșnica mîntu-ire, ca și cum însăși cel din icoană ar fi în viață și acolo de față Așa nu se întîmplă în nici o altă știință ori îndeletnicire a omului ; și dacă vei spune că aceasta nu e virtutea pictorului, ci virtutea lucrului imitat, eu îți voi răspunde că mintea e și ea în stare să-și închipuie — omul stînd acasă și nici măcar mișcindu-se prin locuri anevoioase și periculoase, ca atunci cînd pornește in pelerinaj, așa cum se întîmplă mereu Ori dacă drumul pelerinului e sortit să fie fără odihnă, cine oare îl pune pe drumuri fără nevoie ? Vei recunoaște desigur cum că această prefacere nu poate fi cu putință numai prin faptul scrisului, ci doar închipuind cu putere un astfel de ideal S-ar zice că acest ideal iubește o astfel de pictură și că-i iubește pe cei ce o îndrăgesc și o respectă ; și că îi este pe plac să fie adorată mai curînd în acest chip decît într-un altul asemuitor Prin acest „chip pictat" Dumnezeu se îndură și dăruiește sănătate, după credința celor се-și îndreaptă pașii spre locurile sfinte Cum pictura cuprinde toate suprafețele corpurilor Numai pictura cuprinde suprafețele corpurilor, iar perspectiva ei cuprinde mărirea și micșorarea corpurilor și a culorilor lor, pentru că tot ce cade sub simțul vederii pierde din mărime și din culoare pe măsura îndepărtării Așadar, pictura este o filozofie, pentru că filozofia se ocupă de mișcare, crescîndă sau descrescîndă, ceea ce se și află în cele spuse mai sus; și altminteri putem spune : ceea ce cade în cîmpul de cuprindere a ochiului, cîștigă în mărime, în amănunt și în culoare, pe măsură ce spațiul dintre lucrul văzut și ochi se micșorează Cel ce disprețuiește pictura își îndreaptă disprețul către natura însăși, deoarece opera din mina pictorului înfățișează natura însăși ; de aceea cel ce o disprețuiește este sărac cu duhul Dovada că pictura e filozofie mai stă și în faptul că ea se îndeletnicește cu mișcarea lucrurilor în iuțeala acțiunilor, așa cum se întîmplă cu filozofia, care se preocupă și ea de mișcare Toate științele ce se săvîrșesc în cuvinte, iute se nasc și iute mor, lăsînd deoparte latura muncii manuale, adică scrisul, care este treabă mecanică Cum pictura cuprinde suprafața, chipurile și culorile lucrurilor naturale, in vreme ce filozofia prinde trup numai din virtuțile naturale Pictura cuprinde suprafețele, culorile și chipurile oricărui lucru creat de natură, în vreme ce filozofia pătrunde în miezul lucrurilor, privindu-le adîncul, dar fără a avea mulțumirea atingerii acelui adevăr la care ajunge pictorul cînd surprinde adevărul dinții al corpurilor ; deoarece ochiul este cel ce se înșală cel mai puțin Cum ochiul se înșală mai puțin decît orice alt simț în ceea ce privește lumina, transparența, uniformitatea și mijloacele Ochiul, în ce privește distanțele și măsurile, se înșală mai puțin decît orice alt simț, pentru că el privește în linii drepte, care clădesc piramida ce se formează pe baza oricărui obiect, și o aduce spre ochi, după cum o voi dovedi-o Dimpotrivă, urechea sc înșală mult, atît în ceea ce privește locurile, cît și depărtarea lucrurilor, pentru că ceea ce-i este propriu nu ajunge la ea prin linii drepte — de-a dreptul — așa ca ochiului — ci prin linii întortocheate și reflectate, iar de multe ori i se întîmplă ca acele îndepărtate să-i pară mai învecinate decît cele mai apropiate, prin tranzitări proprii sunetelor, cu toate că răsunetul ecoului se întoarce către acest simț prin ea!ea liniilor drepte Simțul mirosului ne dă încă și mai puțin de înțeles despre locul de unde pornește o mireasmă Numai gustul și pipăitul, care ating lucrul, dau o percepție sigură a acestuia Cine disprețuiește pictura nu iubește nici filozofia, nici natura De nu vei prețui pictura, singura care înfățișează aidoma toate faptele Naturii, desigur că nu vei prețui o știință de mare învățătură, ce prin speculații subtile și filozofice, exprimă toate însuși rile formelor cum sînt : ținuturi, mări, plante, viețuitoare, ierburi, flori, plutind în umbre și lumină Pe drept vom spune : pictura e știință și fiică legitimă a naturii, pentru că toate cele văzute sînt născute din natură, de unde se trage pictura Q vom numi deci, pe bună dreptate, nepoata naturii șt înrudită cu Dumnezeu Pictorul este autoputernic peste oameni și peste lucruri Pictorul este stăpîn peste toate lucrurile ce se pot ivi în mintea omului ; astfel, de dorește să întrevadă frumuseți care să-l îneînte, slobod e să le întruchipeze, iar de vrea lucruri urîte ce înspăimântă, caraghioase, de haz, ori dc-a dreptul înduioșătoare, stă in puterea lui să le înfățișeze De vrea peisaje pustii, locuri umbroase șî răcoroase pe vreme de arșiță, el e în stare să și le facă ; precum și priveliști de locuri ce dogoresc pe vreme de ger De vrea văi, tot așa, do vrea creștet de munte, de pe care să-și întindă privirea în valea largă ; de vrea zarea mării, în stare și stăpîn este să o facă, tot precum poate să privească din adîncul văilor spre înălțimile munților ori de pe creștetul lor, spre plaiurile și țărmul mării Toate lucrurile ce se află în cosmos prin esență, prezență sau ficțiune, pictorul le are mai întii in minte, apoi le trece in тііді, iar acestea sînt într-adevăr în stare să alcătuiască o armonie îmbrățișată de văz ca însăși realitatea Despre poet și despre pictor Pictura slujește unui înțeles mai înalt decît poezia și e în stare să redea cu mai mult adevăr decît poetul înfățișările & operelor din natură ; mai multă demnitate au operele naturii decît cuvintele, opere ale omului; între operele omului și acelea ale naturii se află tot atîla îndepărtare cît este de la om la Dumnezeu Deci ar fi mai de preț imitarea operelor naturii — care sînt adevăratele asemănări — decît să se imite prin cuvinte faptele și vorbele oamenilor Dacă tu, poete, vrei să descrii natura cu simplul tău meșteșug, închipuind locuri diferite și forme de tot felul, vei fi depășit de pictor Ia nesfîrșit, iar dacă vrei să te folosești de celelalte științe^ despărțite de poezie, cum ar fi astrologia, retorica, teologia, filozofia, geometria, aritmetica și altele asemănătoare, ele nu sînt ale tale ; faptul poeziei îți va scăpa, tu însuți te vei preschimba și nu vei mai fi cel despre care se vorbește Dar nu vezi tu oare că de vrei să ajungi pînă la natură, n-o poți face altfel decît prin mijlocirea unor științe făcute de alții după asemănarea naturii ? Pictorul prin sine însuși, fără ajutorul unei alte științe ori a altor mijloace, merge de-a dreptul la imitarea înfăptuirilor naturii Prin pictură îndrăgoștiții se îndreaptă spre cele iubite ; prin ea, se îndreaptă noroadele cu caldele lor rugăciuni să regăsească Zeii, și nicidecum prin isprava poetului care cu aceleași vorbe, închi-puiește aceiași Zei Prin ea și animalele se înșală Am văzut o pictură care înșela un cîine prin asemănarea cu stăpînul său și în fața căruia cîînelc își manifesta bucuria De asemenea am văzut cîini lătrînd și voind să muște cîini din zugrăveală și o maimuță care se schimonosea într-o mie de feluri dinaintea alteia zugrăvite Am văzut rîndunele așezîndu-se de-a dreptul din zbor pe podoabele de fier pictate deasupra ferestrelor caselor, toate înfăptuiri minunate ale pictorului Comparație între poezie și pictură Prin închipuire nu vedem chiar tot atît de bine cum vedem de-a dreptul cu ochii, deoarece ochiul privește imaginile ori asemănarea obiectelor văzute și le trece simțirii, iar ele din simțire trec în înțelegerea care le judecă închipuirea nu depășește simțul comun atît timp cît ea nu trece în amintire; aici se oprește și tot aici moare dacă lucrul închipuit nu este de mare preț Și în această împrejurare poezia se regăsește în mintea, in închipuirea poetului, care-și închipuie aceleași lucruri ca și pictorul, iar prin închipuiri el ar vrea să se măsoare cu pictorul ; dar pe bună dreptate, după cum am arătat mai sus, el rămîne cu mult îndărăt Prin urmare, ajunși intr-un asemenea caz de reprezentare, vom putea spune că, într-adevăr, se poate compara relația dintre știința picturii și poezie cu relația dintre un corp și umbra ce acesta o proiectează — și cu atît mai mult cu cît știm că umbra acelui corp trece în minte prin mijlocirea ochiului, pe cînd închipuirea poetică ce ți-o formezi despre corp nu trece prin acest simț, ci se naște lu-minînd întunericul dindărătul frunții Oh ! Cită deosebire este între închipuirea unei astfel de lumini în întunericul minții și viziunea sa aievea, în afară, la lumina zilei ! De vei închipui tu, poet, o sîngeroasă luptă, o vei pune într-un văzduh întunecat, în beznă, în fumul înspăimântătoarelor și ucigătoarelor arme de război, amestecat cu acel praf cețos din aer și cu fuga plină de groază a nefericiților spe-riați de înfiorătoarea moarte Aici pictorul te întrece, deoarece condeiul tău va fi obosit înainte ca tu măcar să fi descris, pe scurt, ceea ce pictorul înfățișează pe dată prin mijloacele meșteșugului său Limba-ți va fi împiedicată de sete și trupul de somn și de foame mai înainte ca tu, poete, prin vorbele tale să poți arăta ceea ce pictorul, cît ai clipi din ochi, arată In acea pictură nu lipsește altceva de-cît sufletul lucrurilor închipuite și în fiecare trup reprezentat stă tot ce se poate reda dintr-o singură vedere Lungă și foarte plictisitoare treabă at fi pentru poezie, să spună pe rind toate mișcările celor ce iau parte la o luptă, să descrie toate mădularele și podoabele lor, lucruri pe care pictura ți le înfățișează dintr-o singură ochire și într-atît de asemuitor încît nu-i lipsește decît vuietul armelor, strigătele învingătoriloi și vaietele celor înfricoșați Lucruri pe care de altfel nici poetul nu poate să le redea auzului Vom zice, deci, că poezia este știința care descrie pentru orbi, iar pictura pentru surzi, și prin urmare cu atît mai presus este pictura, pentru că slujește unui simț superior Funcția unică și adevărată a poetului este de a închipui vorbele celor ce vorbesc laolaltă si numai ele sună firești auzului, deoarece ele înseși sint create firesc de vocea omenească ; în toate celelalte împrejurări poetul este întrecut de pictor De altfel pictura cuprinde o mai mare bogăție și diversitate decît poezia, fiindcă pictorul poate face un număr nesfîrșit de lucruri, pe care vorbele nici n-ar putea să le numească, neavind la îndemînă cuvintele potrivite Oare nu vezi tu, cînd pictorul vrea să întruchipeze vietăți năzdrăvane ori drăcovenii de iad, cu cită bogăție de imaginație poate el s-o facă ? Cine este acela care nu s-ar învoi să piardă mai degrabă auzul, mirosul ori pipăitul decît vederea ? De ce oare, cel ce a pierdut vederea este ca un izgonit din lume ? Pentru că viața celui ce nu mai vede nimic e soră cu moartea Cum ar fi mai păgubit omul, pierzîndu-și văzul sau auzul ? Mai păgubite sînt animalele să-și piardă vederea decît auzul, și aceasta din mai multe pricini Mai întîi, prin văz își găsește hrana necesară oricare vietate și prin hrană trăiește în al doilea rînd, prin văz se simte frumusețea celor înfăptuite de Dumnezeu și mai cu seamă a lucrurilor care duc la iubire; orbul din născare nu poate cunoaște prin auz în ce anume constă frumusețea oricărui lucru Rămîne auzul, prin care ajunge la el glasul și graiul omenesc, în care găsește numele tuturor lucrurilor și fiecare lucru cu numele său Dar chiar fără să știi aceste nume, traiul poate fi fericit, așa cum se vede la surzii din născare, adică muții, care in cea mai mare parte se desfată cu desenul De vei spune că văzul împiedică strînsa și subtila cunoaștere prin minte — prin mijlocirea căreia pătrundem în miezul științelor divine și că o astfel de piedică a îndemnat pe un filozof să se orbească singur, aceluia îi răspund că un astfel de ochi, stăpîn al simțurilor, își face datorie de a împiedica pe cele mincinoase și pe cele încurcate, nu este știință în adevăratul sens al cuvîntului, ci vorbire întemeiată pe discuție cu semne din mîini și cu vocea tare Și același lucru ar fi trebuit să-l facă și cu auzul care rămîne și mai păgubit căci el are nevoie de o armonie în care să se îmbine toate simțurile Și dacă acel filozof și-a scos ochii pentru ca cugetu-i să-i fie mai nestingherit, această ispravă a purces de la creier și de la gîndire nebunie fiind Au, nu putea el oare, să închidă ochii strîns, cind astfel de furii îl apucă și pînă ce îl lasă? Dar, nebun a fost omul și neghiob i-a fost gîndul și de mare nerozie, ca să-și scoată ochii Astrologia este născută din ochi, deoarece din ochi ea purcede Nici o parte din astrologie nu e, care să nu se întemeieze pe liniile văzului și pe perspectivă — această fiică a picturii — deoarece pictorul este acela ce pentru nevoia artei sale a dat ființă perspectivei ; nimic nu poate fi făcut fără linii ; înlăuntrul liniilor se cuprind toate chipurile lucrurilor înfăptuite de natură, fără de care arta geometrului ar fi oarbă Dacă geometria micșorează suprafața înconjurată de linii pînă la figura unui pătrat și orice lucru pînă la figura unui cub, tot la fel face și aritmetica cu rădăcinile sa’ e pătrate sau cubice Aceste două științe nu trec peste noțiunea de cantitate continuă și discontinuă; dar nu se preocupă de calitate, care este frumusețea operelor Naturii și podoaba lumii Despre pictorul care se înfruntă cu poetul Care este poetul, o îndrăgostitule, ce prin cuvinte îți va înfățișa adevăratul chip al ideii tale cu tot atita adevăr ca și pictorul ? Cine va fi acela care îți va arăta șuvoiul apelor, priveliștile pădurii, ale văi lor și ale plaiurilor, înfățișîndu-ți plăcerile pe care le-ai avut privindu-le ? Cine mai cu adevăr ar putea-o face decit chiar pictorul ? De vei zice că pictura prin ea însăși este o poezie mută, ar însemna că nu poate să rostească ceea ce ea înfățișează Și atunci nu vezi că și a ta carte se află într-o stare de plins ? Chiar de-ar fi un om care să vorbească pentru el, nu se vede nimic despre ce vorbește, așa cum va putea fi văzut, prin mijlocirea picturii Dacă în picturi scenele vor fi bine orînduite și potrivite cu înțelesul acțiunii, ele vor fi pricepute ca și cum ar sta gata să vorbească Cum pictura depășește operele omenești prin subtilele ei speculații Ochiul, căruia i se zice fereastra sufletului, este calea cea mai de seamă prin care poate cineva să privească dc-a dreptul, și din plin opera nesfîrșită a Naturii Urechea vine în al doilea rind; ea se înnobilează ascultînd poveștile lucrurilor pe care ochiul le-a văzut Dacă voi istoriografii, voi poeții sau matematicienii nu ați văzut lucrurile cu înșiși ochii voștri, cu greu ați fi în stare să le scrieți Și dacă, tu poete, vei închipui o poveste, descriind-o cu condeiul tău, pictorul cu penelul său o va întocmi mai bine și mai lesne va fi el înțeles Dacă tu numești pictura o poezie mută, pictorul îți va putea întoarce că poezia este o pictură oarbă Ori, judecă cine e mai de plîns : orbul sau mutul ? Dacă poetul este tot atît de liber ca și pictorul în născocirile sale, ficțiunile lui nu dau atîta mulțumire oamenilor cît le dau acelea ale pictorilor; căci dacă poezia se căznește să închipuie prin cuvinte, forme, mișcări și peisaje, pictorul ne arată că este în stare să redea formele în însăși asemănarea lor Or, judecă, ce e mai aproape de om, numele său sau propriul său chip ? Numele său se deosebește de la o nație la alta, pe cînd forma omului nu se schimbă decît atunci cînd el moare Dacă poetul folosește urechea, pictorul se slujește de văz, care este de mai mare preț Să închipuie un pictor priceput furia unei bătălii și un poet să scrie despre alta, apoi să fie puse amîndouă dinaintea celor ce privesc, atunci vei vedea la ce se opresc mai mult spectatorii, ce iscă o mai mare mulțumire, cui i se vor aduce mai multe laude Desigur că pictura, de departe fiind și cea mai folositoare și cea mai frumoasă, va place mai mult Scrie numele lui Dumnezeu și, alături, așază-i chipul zugrăvit, vei vedea către care se va îndrepta închinarea Dacă pictura îmbrățișează in sine toate formele naturii, voi nu aveți la îndemînă altceva decît doar numele, care nu se arată a fi universal precum sînt formele ; dacă voi aveți efectele demonstrărilor, noi avem demonstrarea efectelor Ia de pildă un poet care să descrie frumusețile unei femei celui îndrăgostit de ea și ia de asemenea un pictor care să îi facă chipul; se va vedea către cine se îndreaptă în mod natural cel ce este îndrăgostit Desigur, puterea faptelor ar trebui să lase hotârîrea în seama experienței Voi, poeții, ați trecut pictura printre artele meșteșugărești Dacă pictorii ar fi fost în stare să-și laude isprăvile lor prin scris, așa cum voi o puteți face, de bună seamă, cred eu, că n-ar avea pictura un nume așa de prost Dacă voi numiți pictura artă meșteșugărească pentru că mai întîi de toate ea este îndemînarea mîinilor ce dau chip la ceea ce le scapără în minte, tot așa și voi, scriitorii, desenați cu mîna pe condei, ceea ce vă trece prin minte Și de-i mai ziceți meșteșug pentru că se lucrează pe bani — cine se înșală — dacă înșelare i se poate zice — mai mult decît voi ? Dacă citiți pentru a învăța, oare nu vă îndreptați spre cei ce vă răsplătesc mai bine ? Faceți voi oare vreo muncă fără de răsplată ? Nu spun acestea pentru a condamna astfel de păreri, deoarece orice muncă își așteaptă o răsplată Un poet poate vă spune : voi închipui ceva măreț La fel va lucra pictorul, așa cum Apelles a făcut Calomnia De veți zice că poezia este mai trainică, se poate spune că și mai trainică este opera unui câldărar, ale cărui înfăptuiri sînt mai bine păstrate în timp decît sînt cele ale voastre și ale noastre Și pictura făcută pe aramă cu culorile prinse în smalț are o mare trăinicie Prin arta noastră, noi putem să fim numiți nepoții zeilor Dacă poezia pătrunde în filozofia morală, aceasta merge alături de filozofia naturală ; dacă cea dinții descrie activitatea minții, cea de a doua îi măsoară mișcarea Dacă cea dintîi înspăimîntă noroadele cu închipuiri drăcești, nici cea din urmă nu se lasă mai prejos Să se încumete poetul să se întreacă cu pictorul și să închipuie o frumusețe, un lucru mîndru sau nefast și urît ori monstruos Să transpună formele așa cum vrea și cum pictorul nu poate s-o facă Și totuși nu s-au văzut oare picturi care semănau într-atît cu ceea ce arătau, îneît înșelau atît pe oameni cît și pe dobitoace ? Ce desparte pictura de poezie Pictura este o poezie care se vede, dar care nu se aude, iar poezia este o pictură care se aude, dar nu se vede Așadar, aceste două feluri de poezii — sau două picturi — și-au schimbat drumul simțurilor prin care ele vor trebui să ajungă la minte Deoarece și una și alta tot pictură ar fi trebuie să ajungă la conștiință prin simțul cel mai ales, prin ochi ; iar dacă și una și alta tot poezie sînt, ele trebuie să pătrundă în minte printr-un simț mai puțin nobil, prin auz Am lăsa așadar pictura la voia judecății surdului din născare, iar poezia va fi judecată de cel ce s-a născut orb Dacă pictura va fi închipuită din mișcări oglindind faptele minții, fără de îndoială că surdul din născare va înțelege faptele, precum și intențiile celor ce le săvârșesc, dar orbul din naștere nu va pricepe niciodată lucrul ce vrea să-l arate poetul și care face cinste poeziei Deoarece noblețea ei constă în reprezentarea faptelor și părților componente ale întîmplărilor a peisajelor împodobite și plăcute cu ape străvezii prin care se zăresc ierburile din fund, cu valuri zglobii revărsîndu-se pe maluri verzi sau pe prundiș mărunt, cu pești strecurîndu-se alunecoși, și alte asemenea descrieri, ce cu tot atît folos s-ar arăta fie unui pietroi fie unui orb din naștere, deoarece acesta n-a văzut nimic și nici una din frumusețile lumii : lumina, bezna, culoarea, trupul, chipurile, priveliștile, îndepărtarea, odihna, apropierea, mișcarea, care toate la un loc alcătuiesc cele zece podoabe ale naturii Surdul a pierdut un simț mai puțin nobil, chiar dacă pierde totodată și graiul — deoarece neauzind vreodată vorbindu-sc, n-a putut învăța nici o limbă — va înțelege mai bine tot ceea ce se petrece cu ființa omenească decît unul care aude și vorbește, și tot așa va cunoaște operele pictorilor precum și ce arată ele Care este deosebirea dintre poezie și pictură Pictura este o poezie mută, poezia e pictură oarbă : și una și alta imită natura pe cit le stă în putință și prin ele amîndouă se pot arăta obiceiuri omenești, așa cum a făcut Apelles în a sa Calomnie Ci din pictură, care se adresează ochiului — un simț mai nobil decît cel al urechii — care face obiectul poeziei — izvorăște o armonie, asemeni cum dm mai multe și felurite voci împreunate rezultă proporția armonică, care mulțumește într-atît simțul auzului, incit ascultătorii rămîn înmărmuriți de admirație și pe jumătate duși ca într-o altă lume Dar cu mult mai mult îi va înmărmuri frumusețile proporțiilor unui chip îngeresc în pictură : din potrivirile sale se iscă o armonie care incintă ochiul în aceeași măsură cum muzica slujește urechea Și dacă o astfel de armonie a frumuseții va fi arătată celui îndrăgostit de cea care a slujit drept model, el va rămîne uimit și prins de o bucurie fără pereche, depășind-o chiar pe cea iscata de toate celelalte simțuri Din poezie, care încearcă evocarea unei frumuseți fără de pereche prin dezvăluirea fiecărei părți din care în pictură este alcătuită armonia despre care vorbeam mai sus, nu se desprinde o altă grație decît cea pe care ar avea-o în muzică fiecare voce cintînd de una singură și în timpi diferiți, din care nu s-ar c ompune bine nici un concert armonios ; ca și cum am vrea să înfățișăm un chip parte cu parte, ascunzind mereu ceea ce arătasem mai înainte, ascundere care nu ar permite să se compună nici o proporționali tate armonioasă, deoarece ochiul nu le îmbrățișează cu privirea toate deodată Tot așa se întîmplâ cu frumusețile închipuite de poet: prin faptul că părțile alcătuitoare sînt spuse una cîte una în timp, face ca mintea să nu le cuprindă întreaga armonie Deosebire între poezie și pictură Pictura înfățișează dintr-o dată, dăruind astfel plăcerea în cel mai înalt grad pe care îl poate da vreun lucru creat de natură Și în această împrejurare poetul, care iscă în simțire aceleași lucruri pe calea auzului — simț de mai mică însemnătate — nu dă ochiului altă plăcere decît aceea pe care cineva ar avea-o auzind o povestire Deci, vezi ce diferență este între a auzi povestindu-se un lucru, care dă o plăcere ochiului de-a lungul timpului și între a- vedea dintr-o dată așa cum se arată in natură Mai vine și faptul că cele rostite de către poeți sint citite uneori foartc tîrziu, și adeseori ele nu mai sînt înțelese ; și atunci e nevoie să se dea tot felul de lămuriri unde rareori tălmăcitorul prinde tîlcul poetului Mai vine și împrejurarea că cititorii nu citesc din cauza lipsei de timp, decît o mică parte din operele poetului, pe cîtă vreme opera pictorului pe dată este înțeleasă de cei ce o privesc Despre deosebirile și deasemeni despre asemuirile dintre pictură și poezie Pictura îți arată dintr-o dată esența ei prin vedere și prin mijloacele sale, prin care simțirea percepe obiectele naturale și în același timp chiar, cînd anume ia naștere armonioasa potrivire de proporții dintre părțile ce compun un tot ce desfată simțurile La fel face și poezia, dar printr-un mijloc mai puțin desăvîrșit decît ochiul, ce duce către simțire închipuirile lucrurilor numite intr-un chip mai confuz și mai încet decît o face văzul, care este adevăratul mijlocitor intre obiect și simțire ; și pe dată văzul dăruiește, cu cea mai deplină potrivire, adevăratele întinderi și figuri ce ți se înfățișează dinainte Din aceasta se naște măsura ce se numește armonie, care mulțumește simțirea printr-un concert dulce tot așa cum mulțumește auzul potrivirea vocilor Auzul este de mai mic preț decît văzul, deoarece tot ce se naște acolo, pe dată și moare; grabnic se naște și grabnic moare Fapt care nu se poate întîmplâ cu simțul văzului, deoarece de vei înfățișa ochiului o frumusețe omeneasca alcătuită din mădulare frumoase și bine potrivite, această frumusețe nu este trecătoare și nici într-atit de pieritoare ca în muzică Dimpotrivă, ea îngăduie să fie contemplată și judecată în voie, ea nu renaște, așa ca muzica, la repetate executări și nu te plictisește, ci te incintă, iar toate simțurile, împreună cu cel al văzului, ar vrea s-o cuprindă, s-o stăpînească toate simțurile luptîndu-se parcă pe întrecute cu ochiul Așa cum gura dorește s-o absoarbă, urechea se incintă auzin-du-i frumusețile, pipăitul ar vrea s-o pătrundă prin toate fibrele lui de simțire, nasul însuși pare c-ar vrea să aspire răsuflarea ei Dar frumusețea unei astfel de armonii trece în puțini ani, ceea ce nu se intimplă cu frumusețea prinsă de pictor deoarece timpul o păstrează îndelung, iar ochiul se înfruptă din frumusețea zugrăvită tot pe atît cit din frumusețea vie De lipsă e pipăitul, de mare ajutor în acele clipe ale vieții, dar după ce va fi avut încuraetarea sa, nu împiedică mintea să judece dumnezeiasca frumusețe într-o astfel de împrejurare, pictura înlocuiește în mare parte modelul, faptă de care, prin descrierile sale, poetul nu este în stare De ar voi să se măsoare cu pictorul, fără a mărturisi că vorbele sale pentru a zice cutare sau cutare parte din frumusețe, cere timpul de a le despărți una de alta, fără a mai pomeni de uitarea care se așază între ele de-a lungul discursului despărțind proporțiile pe care nu le poate descrie fără o mare risipă de vorbe Și, neputîndu-le descrie, poetul nu poate să compună o armonic din aceste divine proporții Și de aceea, o frumusețe descrisă în cuvinte nu poate reda clipele ce sînt cuprinse într-o pictură Păcătuiește acela care vrea să transpună pentru ureche ceea ce e dat să fie înfățișat odhiului Aceasta e treaba muzicii ; nu amestecați aici știința picturii, adevărata creatoare de asemuiri a tuturor lucrurilor Ce te împinge oare, omule, să-ți lași căminul, să-ți părăsești părinții și prietenii și să colinzi ținuturile peste văi și peste dealuri, dacă nu frumusețea firească a lumii, din care, judecind bine, numai cu simțul vederii te înfrupți ? Iar dacă poetul vrea cu acest prilej să i se zică și lui că e pictor, oare de ce nu te mulțumești tu cu priveliștile descrise de poet, și de ce nu stai în ca'ă, ferindu-te de arșița soarelui? Nu ți-ar fi fost mai de folos și mai odihnitor să scrii pe răcoare, fără a te mișca și ferit de primejdia bolilor ? Dar sufletul nu ar fi putut să se bucure de cele aduse lui de către ochi — aceste ferestre ale lăcașului său —, n-ar fi putut să primească felurimea veselelor priveliști, nici să contemple văile umbroase — întretăiate de șerpuirile zglobii ale izvoarelor —, n-ar fi putut să întrevadă mulțimea diversă a florilor care îmbată ochiul prin culorile lor și tot așa nici celelalte lucruri ce numai ochiului singur i se pot înfățișa Dacă însă pictorul în vreme de iarnă și ger îți înfățișează, pictate, aceleași priveliști precum și altele unde te-ai desfătat în apropierea vreunui izvor; dacă tu îndrăgostit vei putea să te revezi, alături de iubita ta — pe pajiști înflorite, sub umbrele dulci ale pomilor înverziți, plăcerea ta nu va fi oare cu totul alta decît de a le auzi descrise de poet ? La aceasta poetul răspunde, dînd dreptate celor spuse mai sus, dar zice că el îl întrece pe pictor, făcînd pe oameni să vorbească și să judece în felurite chipuri, închipuind lucruri care nu sînt aievea și care vor împinge oamenii să ia armele — ori descriind cerul, stelele, natura, meșteșugurile și orice La aceasta se răspunde că nici unul dintre aceste lucruri despre care el vorbește, nu ține de meșteșugul lui propriu ; iar dacă vrea neapărat să vorbească și să se roage, el trebuie convins că și întru aceasta oratorul i-o poate lua înainte Dacă vorbește despre astrologie — pe care a furat-o de la astrolog, de filozofia luată de la filozof, e pentru că, de fapt, poezia nu își are un loc al ei și nici nu merită altceva decît se cuvine unui neguțător, atunci cînd adună mărfuri făurite de meșteșugari de tot soiul Dar dumnezeiasca știință care este pictura are în vedere operele și ale oamenilor și cele divine, care au suprafețe limitate, — adică contururi — de care și sculptorul ascultă desăvîrșind statuile sale Ea, prin învățătura sa dintîi, adică prin desen, arată arhitectului cum se clădește o clădire ca să fie plăcută ochiului ; ea- învață pe olar, pe aurar, pe țesător, pe cel care brodează, ea a găsit caracterele felurite cu care se exprimă diferitele limbi ; ea a dat cifrele aritmeticii și tot ea a arătat figurarea in geometrie ; ea dă învățături cercetătorilor și astrologilor, inginerilor și mecanicilor Despre ochi Ochii, prin care frumusețea Universului este oglindită în cei ce- contemplă, e de cea mai mare întîietate, incit cel ce s-ar învoi să-i piardă, s-ar lipsi de înfățișarea întregii opere a naturii Privind-o, sufletul își găsește mulțumirea în temnița trupului omenesc Prin mijlocirea ochilor, sufletul își reprezintă felurimea lucrurilor din natură Cine își pierde ochii, își scufundă sufletul în bezna unei temnițe unde se pierde orice nădejde de a se vedea soarele — lumina lumii Și cîți nu sînt cei ce urăsc întunecimile nopții, cu toate că răstimpul lor e scurt! Ce ar face oare aceștia dacă o astfel de beznă le-ar fi hărăzită pe toată viața ? Desigur, nu se află nimeni care să nu vrea mai degrabă să piardă auzul și mirosul decît ochii Fierzînd auzul, pierzi tot ce este în legătură cu cuvintul ; și ai face-o pentru a nu pierde frumusețea lumii, care constă în înfățișările lucrurilor, atit cele accidentale cît șî cele naturale, răsfrînte in ochiul omenesc Cearta poetului cu pictorul și cită cale se află de la pictură pînă la poezie Poetul spune că știința sa e închipuire și măsură ; închipuirea subiectului și măsura versurilor este esența dinții a poeziei, și pe aceasta apoi o înveșmîntează toate științele La care răspunde pictorul că arta lui îl supune acelorași legi, adică : închipuire și măsură ; închipuirea subiectului pe care el trebuie să-l scornească și măsura lucrurilor pictate, astfel incit nu cumva să fie lipsite de potrivire între ele ; dar pictura nu se învăluie în cele trei științe cu toate că atit ele cît și altele se folosesc de pictură, cum ar fi de pildă astrologia, de nimic în stare fără de perspectivă — parte principală a picturii — adică astrologia matematică ; nu vorbesc despre cea mincinoasă care, să-mi fie iertat s-o spun, nu trăiește decît de pe urma proștilor Poetul se mai laudă cum că spunînd el un lucru, arată totdeauna și un alt lucru plin de tîlcuri Pictorul răspunde că-i stă în putere să facă și dînsul la fel, așa îneît pe această latură este și el poet Și de zice poetul că el aprinde în oameni iubirea — ceea ce e faptul cel mai de seamă al tuturor ființelor cu suflet, pictorul este în stare să facă același lucru — și aceasta cu atît mai mult, cu cît el pune înaintea îndrăgostitului însuși chipul ființei iubite — într-atîta îneît acesta adeseori îi vorbește, o sărută, fapt pe care frumoasele scrieri puse dinainte-i de către poet, nu i-ar îngădui să- facă El întrece în asemenea măsură geniul tuturor, îneît îi împinge pe oameni să iubească și să se îndrăgostească de picturi, care nici măcar nu reprezintă portretul vreunei femei aievea Mi s-a întîmplat să fac o pictură infățișînd o ființă divină — ea a fost cumpărată de cel căruia îi plăcuse — și acesta ceru să i se șteargă semnele divinității pentru a o putea săruta fără păcat; la urmă însă mustrarea a învins oftatul și pofta nelegiuită ; a trebuit să scoată pictura din casă Oare ești tu în stare, poete, să descrii o frumusețe fără chipul unei ființe vii și răscula-veî tu în oameni astfel de dorințe ? De vei spune : voi descrie iadul ori raiul și alte înspăimîntări ori desfătări, pictorul te va întrece ; pentru că îți va pune dinainte lucruri care tăcînd, vor spune astfel de desfătări sau te vor în- spăimînta, impingîndu-te la fugă Mai curînd pictura pune in mișcare simțurile decît poezia De vei pretinde că prin cuvînt vei împinge norodul spre lacrimi sau spre rîs, ți-o voi întoarce spunîndu-ți că nu tu ești cel care mișcă norodul, ci oratorul, cu o știință ce nu este poezia Pictorul împinge mai întîi la rîs și nu la plîns, pentru că plînsul e o mai grea încercare decît rîsul Un pictor a făcut odată un tablou pe care, oricine îl vedea începea să caște și aceasta se întîmplâ de cîte ori privirile se îndreptau spre tablou, care înfățișa pe cineva căscînd Alții au pictat acte obscene și de atîta luxurie îneît cei ce le priveau erau împinși către aceleași fapte, lucru care poezia nu este în stare De vei descrie chipul vreunei zeițe, scrisul tău nu va fi proslăvit precum s-ar întîmplâ să fie chipul zeiței zugrăvite Unei astfel de picturi i se vor aduce daruri, înaintea ei vor îngenunchea oameni dc-ai locului și de mai departe, de toate vîrstele și chiar de peste mările răsăritului, icoanei rugindu-se pentru a-jutor și nicidecum unei opere scrise, înfruntarea pictorului de către poet Spui, pictore, că arta ta este adorată Dar să nu-țl însușești acest merit: el este al lucrului înfățișat prin pictura ta Pictorul răspunde: O, tu poete, care te numești pe tine însuți imitator, oare de ce nu înfățișezi tu prin cuvinte asemenea lucruri îneît literele tale, cuprinse în acele cuvinte, să fie și ele adorate ? Natura a fost mai darnică cu pictorul decît cu poetul și pe bună dreptate operele celui mai dăruit trebuiesc mai mult cinstite decît ale acelora ce nu au fost într-atît de dăruiți Să-l lăudăm deci atît pe cel ce prin cuvinte ne mulțumește auzul cit și pe cel ce prin pictură ne mulțumește văzul, dar într-o mai mică măsură pe mîntuitorul cuvintelor, pentru că ele sînt întîmplătoare și create de un autor de mai mică însemnătate decît cel ce a creat operele naturii și al cărui imitator este pictorul Natura toată este cuprinsă în figurile născute din suprafețele lor Răspunsul Regelui Matei unui poet care se luase la întrecere cu un pictor Un poet, ducînd regelui Matei, de ziua sa de naștere, un poem scris spre lauda zilei în care regele se născuse pentru binele omenirii, iar un pictor prezentîndu-i chipul zugrăvit al iubitei regelui, pe dată acesta a închis cartea poetului și s-a întors spre portret, asupra căruia și-a ațintit privirea cu mare îneîntare Atunci poetul, simțindu-se nedreptățit, a zis: Măria Ta, citește, citește, și vei găsi lucruri de mai mare însemnătate decît privind o pictură mută Atunci regele, simțindu-se dojenit pentru că privea lucruri mute, spuse : o, poete, taci, căci nu știi ce vorbești Această pictură slujește unui simț mai de folos decît cartea ta, care-i pentru orbi Dă-mi ceva care să pot vedea și pipăi și nicidecum să pot doar auzi ; și nu-mi lua în nume de rău că am pus opera ta la subsoară, în timp ce pe a-ceea a pictorului o țin cu amîndouă mîinile, potrivindu-o în fața ochilor, deoarece mîinile lui au lucrat pentru un simț mai de preț decît auzul Iar eu cuget că știința poetului e tot atît de departe de aceea a pictorului, pe măsura depărtării ce există între simțurile care le slujesc Nu știi tu oare, că sufletul nostru este alcătuit din armonie și că armonia nu se naște decît în acele clipe cînd potrivirea lucrurilor se face văzută sau auzită ? Nu vezi tu oare că știința ta este lipsită de acele potriviri dintr-o dată iscate și că dimpotrivă, o parte din ea la naștere, dintr-alta, rînd pe rînd, una neputînd să se nască înainte ca cealaltă să piară ? Din această pricină judec închipuirea ta mult mai prejos ae aceea a pictorului, pentru că din ea nu se naște o propor-ționalitate armonioasă Ea nu mulțumește mintea celui care aude sau vede asemeni minunatei potriviri din încântătoarele trăsături ce alcătuiesc dumnezeiasca frumusețe a acestui chip ce- am în față, unde toate laolaltă îmi dau atîta plăcere prin divinele lor proporții încît nu văd altceva mai frumos pe lume се-ar fi făcut de mina omului și ar da mai multă mulțumire Nu este pe lume vreo judecată atît de strîmbă incit, dacă i se propune să aleagă între a zace în beznă eternă și a vrea să-și piardă auzul, sâ nu spună de îndată că ar vrea mai degrabă să-și piardă auzul, dimpreună cu mirosul, decît să rămînă orb Deoarece acel ce pierde vederea pierde însăși frumusețile lumii, cu toate formele lucrurilor zămislite, pc cînd surdul pierde numai foșnetul iscat de mișcarea aerului lovit, lucru de cea mai mică însemnătate pe lumea asta Ție, care stărui să spui că o știință este cu atît mai nobilă cu cit cuprinde un subiect mai de preț și că prin urmare este de mai mare preț o înfățișare, chiar închipuită, a esenței lui Dumnezeu decît închipuirea unui lucru de mai puțin preț, noi îți vom răspunde că pictura, ce singură cuprinde zămislirile dumnezeiești, este mai nobilă decît poezia ce se îndeletnicește doar cu închipuirea mincinoasă a faptelor omenești Pe drept se plînge pictura de a fi fost îndepărtată dintre artele liberale, deoarece ea este adevărata fiică a naturii și purcede din simțul nostru cel mai de preț Voi scriitorii, pe nedrept ați scos-o afară din numărul ziselor arte liberale, deoarece chiar in afară de faptele naturii, ea poate închipui o mulțime de lucruri, ce natura nu le-a creat niciodată Încheiere între poet și pictor Deoarece am arătat că poezia se poate înțelege de orbi în cel mai înalt grad, iar pictura de surzi, vom mai spune câ pictura întrece cu atît poezia, cu cît pictura slujește un simț mai de preț și mai nobil decît poezia : noblețe dovedită a fi întreită față de celelalte trei simțuri, fiindcă s-a arătat că mai degrabă pierzi auzul și mirosul și pipăitul decît vederea Cine pierde văzul, pierde înfățișarea frumuseților lumii și râmîne ca un îngropat de viu într-un mormînt în căre să respire și să se miște Oare nu-ți dai tu seama că ochiul cuprinde frumusețea lumii întregi ? Ochiul e stăpîn în astrologie ; tot el face cosmografia, el îndreaptă și sfătuiește toate meșteșugurile omenești ; el mișcă omul peste tot pă-mîntul, e stăpîn al matematicii ; cunoștințele sale sînt neîndoielnice ; el a măsurat îndepărtarea aștrilor și mărimea lor; el a găsit elementele și așezările lor ; prin el s-a putut prezice ceea ce va să vină, după mersul stelelor, tot lui i se datorește arhitectura și perspectiva, din el s-a născut divina pictură * în fizica aristotelică, fiecare element avea un loc natural al său, Ia un „nivel" anumit al universului, în relație cu greutatea sa specifică (n tr ) Cel mai de laudă dintre toate cele zămislite de Dumnezeu, prin cc laude se poate preamări noblețea ta ? Care sînt noroadele și care graiurile ce ar putea descrie adevăratele tale însușiri, fereastră a corpului omenesc prin care sufletul se bucură și se înfruptă din frumusețile lumii ? Prin văz sufletul se împacă cu temnița trupului și Iară de el, temnița trupului ar fi caznă Prin el geniul omenesc a găsit focul prin mijlocirea căruia ochiul redobândește ceea ce beznele îi răpiseră Văzul a adăugat naturii podoabele agriculturii și încîntătoarelor grădini Dar ce-mi este de trebuință să mă aștern la vorbă așa lungă și ce lucru anume prin el nu se face ? Văzul împinge pe oameni de la răsărit la apus : el a născocit năieritul și prin aceasta a întrecut natura, căci lucrurile simple din natură sînt finite, iar ceea cc ochiul poruncește mîinilor este infinit, după cum pictorul arată prin închipuirea a nenumărate forme de dobitoace, ierburi, arbori și priveliști Cum muzica trebuie să fie numită soră mezină a picturii Muzica nu ar putea fi altfel numită decît sora picturii, fiind supusă auzului, tare e un simț de mai puțină însemnătate decît văzul Ea alcătuiește armonia prin împletirea simultană a unor părți bine potrivite și silite a se naște și a muri într-un singur acord sau în mai multe Aceste acorduri învăluiesc legătura dintre elementele care alcătuiesc a-ceastă armonie, de fel deosebită de linia conturului ce învăluie elementele ce dau naștere frumuseții omenești Dar pictura întrece muzica și domnește asupra ei pentru că ea nu piere de îndată ce se naște, precum nefericita muzică : ea dăinuie și îți înfățișează, ca fiind dăruit cu viață, ceea ce nu este de fapt decît doar o suprafață O, minunată știință ! Tu păstrezi sufletul trecătoarelor frumuseți ale muritorilor și le dărui mai multă trăinicie decît acelor opere ale naturii — necontenit supuse schimbărilor ce le mină către capătul nemilos al bătrîneții Această știință se află în același raport cu divina natură ca și operele ei cu ale naturii însăși ; iată pentru ce ne închinăm ei Muzicianul vorbește cu pictorul Muzicianul spune că știința lui prețuiește tot atît cît aceea a pictorului, pentru că și ca alcătuiește un tot din mai multe părți, ascultătorul adîncin-du-le frumusețea în timpi potriviți, în-lăuntrul cărora ea se naște și moare — iar prin acești timpi muzica fericește sufletul celui care o ascultă Dar pictorul răspunde că trupul alcătuit din mădulare nu iscă plăcere prin măsuri de armonie muzicală, prin care fapt frumusețea sa se preschimbă cu încetul și trebuie să ia o altă înfățișare ; frumusețea nu se cade să se nască și să moară astfel, iar pictura o face să ne incinte un lung șir de ani ; pictura are minunata însușire de a păstra vie armonia elementelor cc se întregesc desăvîr-șit, atunci cînd însăși natura și toate puterile ei nu poate fi în stare s-o facă Cîte picturi nu au păstrat neschimbate dumnezeieștile frumuseți cărora fie timpul, fie moartea le-a nimicit tiparul viu ! Opera pictorului este astfel mai de preț decit a stăpînei sale, însăși natura Pictorul înfățișează scara lucrurilor ce se arată ochiului, precum muzicianul înfățișează urechii scara vocilor Cu toate că lucrurile înfățișate ochiului sînt legate unele de altele, una cîte una, totuși regula mea va fi din douăzeci în douăzeci de coți, tot așa cum muzicianul a făcut cu vocile, care, toate sînt înmănuncheate, totuși le lucrează cu intervale puține, de la voce la voce, nu-mindu-le prime, secunde, terțe, cvarte și cvinte, pentru a porunci ridicarea sau coborîrea lor Ai mai spune tu muzicianule, că pictura se prenumără printre meșteșuguri, pentru că se face prin truda mîinilor și că muzica este faptul gurii, un mijloc prin care omul se face auzit, iar nu pe seama gustului, după cum nici mina nu lucrează pe seama pipăitului Cuvintele sînt și de mai puțin preț decît faptele Oare tu, scriitor intr-ale științei, nu scrii cu mîna ta ceea ce îți trece prin minte, așa cum face pictorul ? Și de vei zice că muzica este alcătuită din proporții, ți-o voi întoarce răs-punzîndu-ți că tot așa face și pictura, precum bine vei vedea Lucrul cel mai nobil este cel care satisface simțul cel mai bun Pictura deci, care dă mulțumire văzului, este mai de vază decît muzica care dă mulțumire numai urechii Acel lucru e mai de vază care are în el mai multă veșnicie Muzica picritoare, de îndată ce s-a născut, e de mai puțin preț decît pictura, ce prin folosirea culorilor smălțuite, devine veșnică Acel lucru ce păstrează în sinea lui mai multă universalitate și mai multă diversitate, este mai de preț Pictura, deci, trebuie să fie pusă înaintea tuturor înfăptuirilor, pentru că ea păstrează toate formele care își au ființa, și pe cele care nu își au ființa, în natură Ea trebuie înălțată în slavă mai presus chiar decît muzica, deoarece aceasta din urmă stăpînește numai vocea Prin pictură, în icoane, ne este arătat Dumnezeu ; în fața acestora se desfășoară slujba religioasă, adăugată cu muzică, slujitoare ei întru aceasta Prin pictură îndrăgostiți! păstrează chipul celui iubit ; prin ea se păstrează chipul frumuseților ce timpul și natura le-au făcut trecătoare ; prin ea păstrăm chipul oamenilor vestiți Și de crezi că muzica este veșnică pentru că se poate scrie, același lucru îl putem face și cu literele Prin urmare, pentru că ai pus muzica printre artele liberale, pune acolo și pictura, ori scoate muzica dintre ele Oamenii netrebnici o folosesc, vei zice tu; și muzica e păgubită ca cei ce o folosesc fără pricepere De vei spune că științele nemeșteșugărești sînt cele ale minții, eu îți voi răspunde că pictura este faptul minții, de asemeni al geometriei și al muzicii, ea are în vedere proporțiile cantităților continue, așa cum aritmetica are în vedere pe cele discontinue Pictura consideră toate calitățile continui, precum și calitatea proporțiilor ce există între umbre, lumini și distanțe, în perspectiva care îi este proprie încheiere cu privire la poet, pictor și muzician E tot atîta deosebire între poet și pictor în ceea ce privește înfățișarea lucrurilor trupești, cîtă deosebire este între lucrurile desmănuncheate și cele unite; poetul, pentru a descrie urîțenia sau frumusețea vreunui trup, ți- arată rînd pe rînd, fiecare mădular în parte și treptat, în timp ce pictorul ți- arată dintr-o dată, într-o singură clipă Poetul nu poate să-ți arate in cuvinte adevărata înfățișare a mădularelor ce alcătuiesc un întreg, pe cînd pictorul ți- pune dinainte cu un tot atît de mare a-devăr cît poate fi el cu putință în natură Poetului i se întîmplă ca și muzicianului, care trebuie să ciute un cîntec scris pentru patru voci El va cînta întîi vocea de sus, apoi cea a tenorului, apoi urmează cea a contraaltului și în sfîrșit va cînta basul Din aceasta nu poate rezulta grația proporțiilor armonice, care este cuprinsă în simultaneitatea timpilor armonici Ca să-ți arate un obraz frumos, poetul ți- arată, trăsătură cu trăsătură, și astfel nu vei fi încîntat de frumusețea sa, ce sălășluiește în dumnezeiasca armonie simultană ce se ivește în potrivirea trăsăturilor luate laolaltă, și care într-o clipă alcătuiesc divina armonie, înrobindu-i adeseori pc cei ce se minunează de ea Iar muzica realizează în armonia ci desfășurată melodii suave alcătuite din diferitele voci, pe cînd poetului îi lipsește această descriere armonioasă Deși poezia, ca și muzica, pătrunde prin auz pînă la lăcașul minții, poetul nu poate descrie armonia muzicii, pentru că nu-i stă în putere să spună deodată mai multe lucruri, așa cum face pictura prin proporționali ta tea armonică a cărei frumusețe este prețuită în același timp atît în întreg cît și în amănunt In întreg, în ceea ce privește tîlcul unui tot alcătuit din părți, în amănunt pentru înțelesul părților alcătuitoare ale întregului Iată de ce poetul rămîne în urma pictorului în ceea ce privește înfățișarea lucrurilor trupești, iar într-accle nevăzute, el rămîne cu mult îndărătul muzicianului Dacă însă poetul împrumută de la celelalte științe, el ar putea să iasă în tîrg, asemenea cutărui negustor, cu marfa lui făurită de tot soiul de meșteșugari Așa face poetul cînd se împrumută de la știința altora, a oratorului, a filozofului, a cosmografului sau a astrologului, și chiar de la alții ce nu au nici în clin, nici in mînecă cu poezia Deci acesta este un samsar се-ar pune în legătură mai mulți inși în vederea încheierii unui tîrg De vrei să cunoști adevărata muncă a poetului, o vei afla în aceea de strîngător al lucrurilor furate de la diferite științe, alcătuind din ele o înmănunchere mincinoasă ; sau dacă vrei să fie mai adevărat : o înmănunchere închipuită Slobod îi este poetului să se măsoare cu pictorul în această închipuire care este cea mai slabă parte a picturii , Ce știință este mecanică și care nu este Se numește mecanică orice cunoștință izvorîtă din experiență, și științifică a-ceea care și se naște șî ia sfîrșit în mintea omului ; sînt pe jumătate mecanice cunoștințele care se nasc din știință și se isprăvesc în meșteșugul mîi-nilor în ce mă privește, găsesc că sînt zadarnice și furnicare de greșeli acele științe ce nu se trag din experiență, a-ceastă mumă a oricărei certitudini, precum și cele care nu-și găsesc sfîrșitul într-o experiență bine cîștigată —• cu alte cuvinte, cînd nici obîrșia lor, nici mijloacele, nici ținta lor nu trece prin vreunul dintre cele cinci simțuri Dacă ne îndoim de adevărul oricărui lucru care trece prin simțuri, cu cît trebuie mai mult să ne îndoim de lucrurile potrivnice acelor simțuri, de pildă de neființa Domnului ori a sufletului, și de altele asemănătoare, asupra cărora dăinuie ceartă ori tăgadă Și adevărat este că acolo unde judecata lipsește, ea este înlocuită prin țipete, vorbe aruncate, rostite în gura mare —• fapt care nu se întîmplâ cu lucrurile sigure Pentru aceasta noi vom spune că acolo unde se discută gălăgios, nu e Ioc pentru adevărata știință, deoarece adevărul are un singur termen, care o dată spus, îndepărtează pe veci discuțiile Dacă certurile se ivesc din nou, atunci avem de-a face cu o știință mincinoasă și încurcată, și nu cu o reînnoită certitudine Adevăratele științe sînt cele în care experiența a fost însușită prin simțuri și a închis astfel gura certăreților și nu hrănesc cu vise pe cei care cercetează și merg pas cu pas către adevăratele cunoștințe dintîi așa cum se petrece în principiile mateinatici-lor, în număr și măsură, adică in aritmetica și geometria ce se ocupă cu supremul adevăr al cantității discontinue și continue Aici nu vom stărui că două ori trei fac mai mult sau mai puțin decît șase, nici că un triunghi are unghiurile mici egale cu două unghiuri drepte Liniștea eternă stinge orice dispută, putîn-du-se folosi în pace dc cei cc Ic sînt de credință, ceea ce nu pot face mincinoasele științe ale minții De vei enumera aceste științe adevărate și de mare vază printre cele mecanice — pe temeiul că ele șe folosesc de mîini — tot așa pot spune și eu despre toate meșteșugurile care se folosesc de mîinile scriitorilor că sînt din specia asemuitoare desenului, această parte vie din pictură Astrologia și altele au și ele nevoie de îndemînarea mîinilor, dar în primul rînd trec prin minte, așa cum se întîm-plă cu pictura, care mai întîi c dată in mintea celui care o întreprinde, dar nu se poate desăvirși decît prin munca mîinilor Cei ce se îndeletnicesc cu pic tura ca știință și cu adevăratele ei principii, se întreabă mai întîi Ce este un corp care aruncă o umbră, ce este o umbră primă și ce e umbra derivată, ce înseamnă lumină, întuneric, strălucire, culoare, trupul omenesc, trăsături, priveliști îndepărtate sau apropiate, mișcarea și odihna — lucruri toate care se înțeleg prin minte și nicidecum prin munca mîinilor Aceasta este știința picturii, care rămîne însă în mintea celor ce o gîndesc, urmind apoi nașterea operei prin munca mîinilor, lucru mai de preț decît gindirea ei sau decît știința premergătoare După dînsa vine sculptura, artă de înaltă prețuire și ea dar care nu pretinde o pregătire mintală atît de înaltă, cu toate că din două puncte de vedere este extrem de grea Nu este ajutată, ca pictura, de natura însăși, adică de perspective, de umbre, și de lumină Sculptura apoi nu se îndeletnicește cu culorile, asupra cărora pictorul trudește atît ca să Ie găsească umbrele însoțitoare Pentru ce pictura nu se enu-meră printre științe Scriitorii, neavînd cunoștință despre știința picturii, nu au putut să-i descrie treptele și conținutul Ea însăși nu-și arată țelul din urmă prin cuvinte Prin ignoranță, a rămas în urma ziselor ființe, fiind însă prin aceasta lipsită dc dumnezeire Dc fapt, nu pe nedrept n-au prețuit-o căci ea se prețuiește prin ea însăși, fără ajutorul altor vorbe — așa cum se intimplă cu ceea ce este desă-vîrșit în natură Nu e vina picturii dacă pictorii n-au descris-o și n-au așezat-o în rîndul științelor, deoarece puțini pictori se ocupă cu scrisul, viața lor nea-jungîndu-le să o înțeleagă ; să spunem noi, pentru aceasta, câ este ea mai puțin nobilă ? Vom zice noi că puterea ierburilor, a mineralelor și a plantelor nu există, pentru că unii oameni nu le-au cunoscut ? Desigur că nu dar vom zice că aceste ierburi sînt în ele însele nobile, fără să aibe nevoie de vorbele o-mulul, nici de scrisul lui Aici începem să vorbim despre sculptură și dacă ea este ori nu o știință Sculptura nu este o știință, ci un meșteșug foarte mecanic, deoarece trupește îl face să asude pe cel care o îndeplinește ; ea nu- silește decît la luarea măsurilor mădularelor alcătuitoare, la felul mișcărilor și al așezării, și îi este destul ca să arate ochiului lucrurile așa cum sînt ele, fără să iște admirația celui ce o privește, așa cum se petrec lucrurile cu pictura, care, pe o întindere plană, prin puterea iscusinței sale, înfățișează largi peisaje pînă la depărtate orizonturi Deosebirea dintre pictură și sculptură între sculptură și pictură nu găsesc altă deosebire, în afară de aceea că sculptorul își duce la capăt opera cu o mai mare oboseală trupească decît pictorul ; pe cită vreme acesta din urmă și-o duce pe a sa cu o mai mare cheltuială de minte Dovada acestui adevăr este că împlinirea operei sale, sculptorul o înfăptuiește cu puterea brațelor, lovind steiul ori marmura spre a-i da forme, rupînd din ea bucată cu bucată, pînă cînd va răsări chipul prins în piatră ; fapt ce se îndeplinește cu trudă meșteșugărească, de multe ori însoțită de sudoare, care împreună cu praful de piatră se face tină, mînjind chipul sculptorului, prăfuindu-l cu acel colb ca și cum r -ar fi decît un brutar acoperit de făină ; pînă și casa e murdărită și plină de zob și de pulbere de piatră Altminteri se întîmplă cu pictorul, dacă vine vorba despre pictori și de sculptori de seamă Pictorul se află așezat înaintea lucrului său bine îmbrăcat și plimbă ușor penelul său, înmuiat in frumoase culori, îmbrăcat fiind cu vestminte care-i plac, după cum are gust, în locuința sa curată împodobită cu tablouri de preț și deseori în tovărășia muzicii sau a citirii feluritelor și frumoaselor texte ascultate cu plăcere, fără a fi amestecate cu larma ciocănitului de daltă sau a altor zgomote Apoi, pentru ca sculptorul să ducă la bun sfîrșit opera sa are nevoie să dea neîncetat ocol volumului fiecărui chip, pînă ce dintr-acel chip să reiasă grația în toate înfățișările sale Și aceste ocoluri în jurul chipului se fac luîndu-se în seamă și ceea ce este sus și ceea ce este jos ; sculptorul nu poate nimeri pînă ce nu se dă deoparte, ca să o vadă din profil ceea ce este scobit și ceea ce este în afară, fără să fie privit în hotar cu lumina care- atinge La drept vorbind, aceasta nu adaugă vreo oboseală ; ca și pictorul, el cunoaște toate limitele lucrurilor pe care Ie vede, din orice latură ar fi ; știință pe care o posedă atît pictorul cît și sculptorul Sculptorul, trebuind să cioplească a-colo unde trebuie să arate despărțiturile dintre mușchi și să lase un plin acolo unde trebuie să arate relieful acestor mușchi, nu le va făptui cum trebuie, dacă nu le-a măsurat lungimea și lărgimea, dacă nu le-a dat ocol, apleeîndu-se și înălțîndu-se ca să-și dea seama de a- devârata înfățișare a mușchilor Sculptorul va judeca dacă fiecare se află la locul lui și pe această cale de înconjur el își îndreaptă greșelile ; de n-ar fi așa niciodată n-ar putea să ducă la bun sfîrșit sculpturile sale Această trudă e pe nedrept socotită a fi a minții, sculptorului neobosindu-i-se decît trupul Pentru că în ceea ce privește mintea, adică rațiunea, el nu are decît să corecteze profilul membrelor acolo unde mușchii sînt prea reliefați Aceasta e calea firească a sculptorului ca să-și ducă munca la bun sfîrșit Calea firească se trage din cunoașterea de-săvîrșită a conturului corpului văzut din toate laturile sale Un sculptor zice că o dată ce-a cioplit prea mult, el nu mai poate adăuga, așa cum poate să facă pictorul I se răspunde : dacă arta lui ar fi fără cusur, el ar fi cioplit atît cît trebuia și nu mai mult ; faptul de a fi cioplit prea mult provine din ignoranța lui, neștiință care- face să taie mai mult sau mai puțin decît trebuie Dar despre cei nedibaci nu voi vorbi; nu sînt maeștri, ci numai niște strică-piatră Maeștrii nu se încred numai în cele ce le arată ochiul, știind că întotdeauna el înșală așa cum se întîmplă cu cel care vrea să împartă din ochi o linie în două părți egale; pentru că experiența arată că ochiul se înșală mai întotdeauna Pentru aceasta, cei ce judecă limpede se tem de astfel de păreri, ceea ce neștiutorilor nu li se întîmplă Din cunoașterea fiecărei lungimi, grosimi sau lărgimi a mădularelor, sculptorul prevede totul, în ordine, făcînd așa îneît să nu se teamă că cioplește mai adînc decît ar trebui Pictorul are la îndemină zece feluri de a-și duce opera la bun sfîrșit: lumina, întunericul, culoarea, trupul, chipul, priveliștile, îndepărtarea, vecinătatea, mișcarea și odihna Sculptorul are să țină seamă doar de trup, de chip, de loc, de mișcare și de odihnă Sculptorului nu-i pasă de lumină sau de întuneric, deoarece natura de la sine i le pune la îndemînă ; nici de culoare De îndepărtare sau de apropiere îi pasă și nu-i pasă, pentru că nu întrebuințează decît perspectiva liniară și nicidecum pe cea a culorilor, care se schimbă după cît stă de departe de ochi și după cunoașterea conturului figurii Sculptura este deci mai simplă și prin urmare, de o mai puțină trudă a minții decît pictura Pictorul și sculptorul Mai spune sculptorul că arta sa este mai de preț decît pictura, fiind mai trainică, netemîndu-se nici de umezeală, nici de foc, nici de căldură, nici de frig Vom spune că toate acestea nu dau un preț mai mare sculpturii, deoarece asemenea trăinicie provine din material și nicidecum nu e datorită mîinii artistului O astfel de însușire ar putea să aibă și pictura, pictindu-se cu culori de smalț pe metal sau pe teracotă, într-așa fel ineît prin foc smalțul să se prindă; și apoi cu diferite scule să se lustruiască pină cînd fața devine netedă și lucioasă, așa cum se poate vedea în zilele noastre în diverse locuri din Franța și în Italia și mai ales în Florența la cei din familia Della Robbia, care au găsit mijlocul de a face mari lucruri in pictură pe teracotă acoperită de smalț Adevărul este însă că prin ciocănire acestea se sparg, precum și sculpturile de marmură și nu sint la adăpost de distrugeri ca statuile de bronz în ce privește trăinicia, pictura se alătură sculpturii, iar prin frumusețe o și întrece, pentru că în ea se întîlnesc cele două perspective; pe cînd în sculptura plină nu se află nimic care să nu-i fie dat de către natură Sculptorul cînd face o sculptură plină, meșterește numai după două înfățișări și nicidecum după nenumărate, pentru nesfîrșitele înfățișări de unde ar putea fi ea văzută Din aceste două înfățișări una este cea văzută din față și a doua, din spate Dovada că este așa stă în faptul că dacă tu vei face o figură pe jumătate în relief, văzută din față, tu nu vei spune că ai făcut o operă mai bună decît a pictorului care a făcut-o din a-celași unghi Același lucru se poate spune și despre o figură văzută din spate Basorelieful, fără îndoială este mai de efect decît relieful plin și el stă ca putere a efectului alături de pictură, pentru că el trebuie să țină seama de perspectivă Sculptura plină nu ia în seamă aceste noțiuni pentru că se folosește de măsuri simple, aflate pe viu De aici vine faptul că pictorul învață mai repede sculptura decît sculptorul pictura Dar ca sâ ne întoarcem Ia cele spuse despre basorelief, voi mai adăuga că el cere o mai mică trudă fizică decît sculptura plină, dar mai multă căutare, cercetare, adîncire, întrucît sculptura trebuie să aibe în vedere proporțiile pe care le au distanțele interpuse între lucrurile din primul plan și cele dintre al doilea, și din al doilea în al treilea și așa mai departe Și dacă tu, căutător al perspectivei, le-ai studia, nu vei găsi nici un basorelief ce n-ar furnica de greșeli în ceea ce privește relieful mai mic sau mai mare al părților din corpurile mai mult sau mai puțin apropiate de ochi Un astfel de lucru nu se va întîmplă cu sculptura plină pentru că natura îl ajută pe sculptor De aceea, cel ce se dăruiește sculpturii pline este scutit de atîtea greutăți Aici stă dușmanul cel mare al sculptorului în operele sale pline, relief sau basorelief, care nu se bucură de nici o căutare dacă nu sînt puse într-o lumină asemănătoare celei din locul unde au fost ele create De sînt luminate de jos, operele lor apar foarte urîte, mai ales basoreliefurile care, prost luminate, aproape că nu se mai pot înțelege Lucrul nu se poate întîmplă pictorului ; pe lingă că a înfățișat părțile componente ale lucrurilor, el și-a însușit două reguli ale naturii de cea mai mare însemnătate, și care sînt cele două feluri de perspectivă ; de asemenea și după cea de a treia regulă, de foarte mare importanță, adică clar obscurul umbrelor sau al luminilor, necunoscute de sculptor, — el fiind ajutat de natură — așa cum ea ajută și celelalte lucruri ce se văd nefiresc Sculptura cere o mai mică pricepere decît pictura, lipsindu-i multe lucruri firești M-am îndeletnicit nu mai puțin cu sculptura decît cu pictura ; făcind și una și alta deopotrivă, cred că pot hotărî care este superioară și la care dintre ele este mai greu de lucrat și care este mai desăvîrșită Mai intîi sculptura este supusă unor anumite lumini, cum am spus mai înainte ; pictura are propria ei lumină și umbră Lumina și umbra sînt temeiul sculpturii, dar sculptorul în această împrejurare este ajutat de relieful însuși pe care natura îl creează in mod firesc, Iar pictorul o face prm meșteșug, acolo unde natura ar face-o în chip firesc Sculptorul nu poate să redea în amănunțimea lor feluritele culori, pe cită vreme pictorul poate Perspectivele în sculptură nu par întru nimic adevărate, pe cîtă vreme spațiul în pictură pare să se întindă la sute de leghe îndărăt Pespectiva aeriană lipsește în opera sculptorilor Ei nu pot să ne înfățișeze lucrurile străvezii, nici pe cele luminoase cu razele lor; nici lucruri strălucitoare ca oglinzile sau altele de asemenea strălucitoare, care reflectă lumina ; nici cețuri, nici întunecimile și alte nenumărate lucruri, ce nu stăm să le mai numim, ca să nu plictisim Ce-i al ei, este faptul că sculptura e mai trainică în timp, insă pictura făcută pe aramă acoperită cu zmalț și trecută prin focul cuptorului este mai trainică decît sculptura Și mai poate spune sculptorul că atunci cînd el greșește, cu greu mai poate îndrepta ceva Dar slabă dovadă să vrei să dovedești că isprava pe care nu o poți îndrepta este o ispravă mai de seamă Voi spune că dibăcia maestrului care face astfel de greșeli e mai greu de îndreptat decît însăși opera vătămată de el Noi știm bine că cel ce se pricepe, nu face astfel de greșeli, dimpotrivă, prin învățăminte bine însușite, el va ciopli cu răbdare, pînă ce va duce la bun sfîrșit opera sa Dacă sculptorul se slujește de humă sau de ceară, el poate să ia ori să adauge ; cind opera este terminată ea se toarnă ușor în bronz E cea din urmă și cca mai trainică operație a sculptorului, pentru că tot ce este marmură este supus ruinei ; ceea ce bronzului nu i se intimplă Tot astfel se petrec lucrurile și cu acea pictură pe aramă care se poate pune alături de bronz ; ea se face adăugind și luînd, întocmai ca pentru un tipar de ceară Precum sculpturile în bronz, picturile făcute pe aramă sint veșnice Dar pe cîtă vreme bronzul rămîne negru și pămîntiu la vedere, pictura este plină de felurite culori, așa cum am mai spus Dacă mi se va vorbi despre pictura pe lemn, într-asta mă voi înțelege cu sculptorul, zicînd : așa cum pictura e mai frumoasă, de-o mai mare închipuire și mai bogată, îi rămîne sculpturii de a fi de o mai mare trăinicie, dar numai atît îi rămîne Sculptura ne arată limpede pentru ce este pictura o minunăție adevărată ; ea face să ne pară pipăibile lucrurile ce nu se pot pipăi, lucrurile netede ca și cînd ar avea relief, iar cele îndepărtate ca și cînd ar fi apropiate Intr-adevăr, pictura este mai de preț, pusă în cumpănă cu sculptura, prin nenumăratele speculațiuni ce-i sînt cu putință și care nu sint la îndemina sculpturii Nici o comparație nu poate fi între cercetările, măiestria și tehnica picturii, și acelea ale sculpturii, care nu are de-a face decît cu perspectiva, ce vine din însuși materialul și nu din meșteșugul artistului Dacă sculptorul zice că nu poate înlocui materialul pe care l-a cioplit prea mult într-o lucrare, așa cum pictorul poate să o îndrepte — i se va răspunde : acel ce cioplește mai mult decît trebuie nu e priceput, nu e meșter; avînd la îndemînă măsurile, el nu ar fi trebuit să cioplească mai mult decît se cuvenea Aici se află greșeala celui ce lucrează și nicidecum a materiei în sine Dar pictura este un minunat meșteșug, plină de căutări cu tîlc adînc — lucru ce lipsește sculpturii, al cărei zis este laconic Sculptorului ce va spune că arta lui e de o mai mare trăinicie, i se va răspunde că însușirea aceasta vine din ma- tcrialul sculptat și nicidecum de Ia artist — așa că în această privință acest om să nu-și însușească gloria, ci să o lase naturii, creatoarea unui astfel de material Despre sculptor — despre pictor Arta sculptorului obosește mai mult trupul decît arta pictorului — adică este mai mecanică, de o mai mică oboseală a minții, exprimînd mai puțin decît pictura, fiindcă sculptorul ia mereu, pe cînd pictorul adaugă fără încetare Sculptorul ia mereu dintr-un material mereu același, pe cînd pictorul pune mereu tot felul de alte materiale Sculptorul caută numai liniile ce dau ocol materialului sculptat — pictorul caută aceleași linii, dar pe deasupra el mai caută umbrele și lumina, culoarea și desenul în racursi, lucruri prin care natura nu- ajută întotdeauna pe sculptor Umbrele, lumina și perspectiva, pictorul le cîștigă cu cheltuiala dibăciei sale, izbutind să le arate ca și cum ar fi firești, pe cînd sculptorul le găsește de-a gata Și de vei spune : există sculptori care se pricep și intr-ale picturii, eu îți voi răspunde că acolo unde sculptorul se pricepe și intr-ale picturii, acolo e și pictor, dar dacă nu se pricepe la unele din ele, rămîne doar sculptor Dar pictorul are nevoie să cunoască sculptura, adică reliefurile naturale care prin sine generează clarul, obscurul și racursi-ul De aceea mulți se întorc îndărăt la natură, nefiind destul de luminați în ceea ce privește umbrele, lumina și perspectiva, pictînd natura așa cum le este dată, avînd-o la îndemînă, fără ca altă pricepere să le fie cerută Dintre aceștia, mulți se uită la lucrurile din natură cu ajutorul unui geam ori a unor foițe sau văluri transparente, copiindu-le pe acele suprafețe străvezii și cu regulile proporțiilor conturînd profilurile și mărindu-le cîteodată înlăuntrul acestor profiluri, ei le umplu de clarobscur, îndemnînd așezarea, mărimea și chipul umbrelor și al luminilor Acest fel de a lucra este de laudă la cei ce știu să zămislească din închipuire natura și o fac fără oboseală dar întrebuințează aceste procedee ca să-și cruțe oboseala și ca să nu scape adevărata asemănare a lucrurilor în fiecare amănunt al lor Această născocire trebuie dezaprobată la acei ce nu știu să deseneze; astfel de lenevire le nimicește talentul și nici nu vor mai ști să creeze vreo operă însemnată, fără un astfel de ajutor Vor fi întotdeauna săraci și nevoiași în ceea ce vor izvodi sau în așezarea și perspectiva compozițiilor lor, fapt ce este însăși menirea din urmă a acestei științe, așa cum o vom arăta la locul potrivit Comparație intre pictură și sculptură Pictura e de mai multă judecată, mai mare meșteșug și mai mare minunăție decît sculptura, pentru că ea cere ca mintea pictorului să pătrundă în însăși esența naturii și să devină tălmaci între natură și artă, discutînd cu ea pricinile imaginilor ei, izvorîte din legitatea ei, precum și despre chipul în care asemănările obiectelor înconjurătoare concordă cu adevăratele lor imagini din pupila ochiului ; care dintre obiectele egale ca mărime va părea mai mare ochiului; care dintre culorile egale se va arăta mai mult sau mai puțin obscură, mai mult sau mai puțin luminoasă ; care dintre lucrurile la fel de scunde se va arăta mai — Tratat despre pictură mult sau mai puțin scundă ; care dintre lucrurile așezate la înălțime egală se va arăta mai mult sau mai puțin înaltă ; și care dintre obiectele egale, așezate la distanțe diferite, se va înfățișa mai puțin clar Pictura îmbrățișează și cuprinde în ea tot ce se vede, lucru ce sculptura nu- poate face în sărăcia ei, adică fără culorile tuturor lucrurilor și treptata lor pierdere în nuanțe Pictura închipuie lucrurile străvezii, sculptorul ți le arată doar așa cum sînt ele fără nici o altă înfrumusețare Pictura îți pune sub ochi îndepărtările, variind culorile aerului interpus între obiecte și ochi; ceața prin care cu greutate pătrund înfățișările obiectelor; ploile lă-sînd să se vadă îndărătul lor, norii, munții și văile ; pulberea ce-o stîrnesc, o lasă și o duc după ei, luptătorii ; desimea mai multă sau mai puțină a fumului Pictorul îți va arăta peștii zglobii pe firul apelor sau în adîncul lor, pietricelele lustruite și felurit colorate de pe nisipul cel spălat al fundurilor de rîu cu malurile înverzite de ierburile de apă ; stelele, unele apropiate, altele îndepărtate deasupra noastră și fel de fel de iscusințe fără de număr la care sculptura nu poate ajunge Sculptorul stăruie în credința că basorelieful este într-un fel pictură : în parte, în ceea ce privește desenul, este adevărat, pentru că el folosește perspectiva dar în ceea ce privește umbrele și luminile, nu este adevărat, deoarece umbrele basoreliefului nu sînt tot aceleași ca ale reliefului deplin, așa cum, de pildă, umbrele lucrurilor desenate în racursi, care nu au obscuritatea picturei sau a sculpturii pline Arta basoreliefului este un amestec de pictură și de sculptură Lipsește sculpturii frumusețea culorilor ; este lipsită de perspectiva culorilor și, perspectiva și estomparea contururilor lucru rilor îndepărtate ce-i ajung totuși pînă la ochi redînd în același fel amănuntele lucrurilor apropiate ca și a celor depărtate ; sculptura nu va reda aerul interpus între obiectul îndepărtat și ochi ; cit ar fi el de îndepărtat ; sculptura nu va reda corpurile strălucitoare și transparente precum chipurile acoperite de văluri sub care se strevede goliciunea cărnii ; nu va putea reda măruntul pietriș felurit colorat de sub întinsul apelor străvezii Pictura cere o mai mare judecată a minții decît sculptura și un mai mare meșteșug ; sculptura nu este altceva decît ceea ce ea pare a fi, adică un corp reliefat și înconjurat de aer, înconjurat de atmosferă, acoperită de întinderi de lumină ori de întunecime, așa cum sînt toate corpurile, firești Meșteșugul este dus la bun sfîrșit de doi meșteșugari : natura și omul ; dar este mult mai important meșteșugul naturii ; dacă ea nu ar veni în ajutorul operei cu umbre mai mult sau mai puțin obscure și cu lumini mai mult sau mai puțin clare, această operă ar fi în întregime fie clară, fie obscură, ca o suprafață plană Pe deasupra, î se mai adaugă și ajutorul perspectivei, care, prin racursiurile ei, face să apară mușchii corpului în diferitele lor aspecte, legînd un mușchi de un altul printr-o legătură La aceasta răspunde sculptorul : Dacă aș sculpta astfel de mușchi, perspectiva nu i-аг dezvălui La aceasta se răspunde : de n-ar fi venit în ajutor clarul și obscurul, nu ai putea să faci acești mușchi pentru că nu ai fi putut să-i vezi Sculptorul zice că el este acela care creează clarul și obscurul, cioplind în materialul de sculptat Răspund : nu el și nici arta, ci natura este aceea care iscă umbra Dacă el ar sculpta în întuneric, n-ar vedea nimic, pentru că în întuneric nu există varietate Nici prin ceața înconjurînd un obiect sculptat cu o claritate deopotrivă nu s-ar vedea decît conturul obiectului sculptat în ceață, prin care el se înconjoară Și te mai întrebi : de ce tu oare, sculptor, nu desăvîrșești opera ta afară, în aer liber, înconjurat de o aceeași lumină de pretutindeni ? Pentru ce, cu tot dinadinsul, potrivești o lumină dinainte pregătită, cobo-rînd-o de sus, pentru a lumina opera ta ? De vrei tu să faci să apară umbrele după bunul tău plac, cioplind în piatră, de ce nu ești în stare să izbutești același lucru afară, în lumina de pretutindeni venită, așa cum te încumeți s-o faci în lumina dinainte potrivită ? Te înșeli fără îndoială, pentru că altul este maestrul care face să apară aceste umbre și lumini pe materialul pe care tu, ucenicul lui, l-ai pregătit pentru ca să pună aceste accente Așa că nu te mai împăuna cu penele altora : ție îți ajunge să cunoști lungimea și grosimea părților ce alcătuiesc un corp și potrivirile lor Asta este toată arta ta Ce rămîne, și ceea ce este mai însemnat, ii zămislește natura, măiastră cu mult mai mare decît tine Spune atunci sculptorul care lucrează basoreliefuri, că el arată pe calea perspectivei ceea ce de fapt nu există aievea La aceasta se va răspunde că perspectiva face parte din pictură, și că în acest caz sculptorul se face pictor, așa precum am arătat mai sus Cum se dezvinovățește sculptorul Sculptorul spune că dacă el cioplește mai mult și mai adine decît trebuie, nu poate să-și îndrepte greșeala, așa cum face pictorul Se va răspunde: cine cioplește prea adînc nu este Maestru, pentru că Maestru este acela care posedă știința meșteșugului său Mai zice sculptorul : tot lucrînd, se ivește în marmură cîte o crăpătură, iar de această eroare e de vină marmura și nicidecum sculptorul Acest sculptor se găsește în situația pictorului căruia i se strică sau i se sparge lemnul pe care pictează Mai zice sculptorul că nu poate întocmi o figură pînă ce nu face altele, nenumărate, pentru nest'îrșitele contururi pe care le au cantitățile continue Se va răspunde că așa-zisele nesfîrșite limite ale unei astfel de figuri se reduc la două jumătăți de figuri șl anume : o jumătate dinspre jumătatea dindărăt și altă jumătate dinspre jumătatea dinainte ; bine potrivite, ele alcătuiesc o figură plină ; aceste jumătăți, dacă au din toate părțile relieful ce le trebuie, își vor lua asupră-le, fără a mai fi nevoie de vreun alt meșteșug, toate nenumăratele figuri ce stăruie sculptorul să spună că le-ar fi putut face Tot așa s-ar putea vorbi despre olarul ce modelează un vas pe roată, deoarece și dînsul poate să-și înfățișeze vasul în nenumărate feluri Dar ce poate face sculptorul, dacă natura nu l-ar ajuta în toate cazurile, ajutor care nu este înșelător ? Acest ajutor este clarobscurul pe care pictorii îl numesc lumină și umbră, cărora el le dă viață printr-o pricepută și amănunțită cercetare, slujindu-se de aceleași cantități, calități și proporții, prin care natura ajută sculptura, în afară de talentul sculptorului Natura este aceea care îl ajută pe artist cu necesarele diminuări pe care perspectiva le produce în chip firesc, fără să fie nevoie de talentul sculptorului Pictorul trebuie prin însăși dibăcia lui să dobîndească o astfel de știință Va mai spune sculptorul că el face opere de o mai mare trăinicie decît pictorul Se va răspunde : aceasta stă în puterea materiei din care se sculptează, nicidecum în puterea sculptorului care o făurește, Dacă pictorul ia hotărîrea să picteze pe teracotă cu smalțuri, isprava sa va fi mai trainică decît sculptura Despre nevoia sculptorului de lumină și de care pictura se poate lipsi Dacă o sculptură ar fi luminată de jos în sus, ea ar apare hidoasă, sau ciudată Lucru ce nu i se poate întîmplă picturii ; ea își poartă cu sine toate elementele Diferența de la pictură la sculptură Ne miră înainte de toate în pictură, că ea pare că s-ar desface din zidul însuși, sau de pe altă suprafață plană, și înșală astfel judecata, ca și cum ar fi un lucru се-ar face trup cu peretele ; pe cîtă vreme sculptorul își îndeplinește operele sale, iar ele nu apar altfel decît sînt Pentru aceasta pictorul trebuie să folosească cunoștințele sale despre umbrele întovărășind lumina ; sculptorul nu are nevoie de astfel de cunoștințe deoarece natura îi ajută operele, așa cum face ea și cu celelalte lucruri trupești : lipsite de lumină, toate par de aceeași culoare ; puse iar în lumină, apar felurit colorate prin clar și prin obscur Cel de al doilea lucru unde pictorul are nevoie de multă pricepere, este în folosirea adevăratelor cantități și calități de umbre și de lumină după cea mai iscusită cercetare a lor ; în sculptură natura însăși o înlocuiește Al treilea ar fi perspectiva, o invenție, o dezvoltare foarte subtilă a matematicii, care prin ajutorul liniilor, face să pară ceea ce este apropiat, ca îndepărtat, iar ceea ce este mare, ca și cum ar fi mic Și în această materie sculptura este ajutată de natură ; lucrurile îi vin de la sine, fără prea multă osteneală de minte din partea sculptorului Despre pictură și despre poezie închipuind cu ajutorul cuvintelor, poezia întrece pictura, iar pentru a închipui fapte, pictura întrece poezia și tot atîta îndepărtare este între pictură și poezie cît există între fapte și cuvinte, deoarece faptele ne sînt dăruite de ochi, iar cuvintele de ureche Astfel, simțurile stau deopotrivă departe unul de altul; de aceea, eu socotesc că pictura stă mai presus decît poezia Dar pentru că pictorii nu au știut să-și ceară dreptatea lor, ei au rămas multă vreme fără apărători, fiindcă pictura nu vorbește, ci numai se arată pe sine, și își află sfîrșitul în fapte, pe cîtă vreme poezia se isprăvește în cuvinte prin care se laudă, mai presus de toate, pe ea însăși PARTEA A DOUA ÎNVĂȚĂTURI DESPRE PICTURĂ Despre cel dinții principiu al științei picturii înceoutul picturii stă în punct ; în al doilea rînd vine linia ; în cel de al treilea rînd e suprafața ; al patrulea e corpul cel acoperit de suprafață Corpul este echivalentul a ceea ce imită suprafața ; pictura netrecind dincolo de suprafață, prin care se înfățișează oricare lucru vădit Principiul științei picturii întreaga suprafață plană își are modelul în cealaltă suprafață plană, care îi este obiect Se dovedește : fie rs cea dinții suprafață plană și oq fie a doua suprafață plană în corespundere cu cea dintîi Cea dintîi suprafață r s se află întreagă în întinderea o q ; și toată în o și q și în p, pentru că r s se află sub unghiul o și sub unghiul p, tot așa sub infinite unghiuri aflate în o q Fig Despre cel de al doilea principiu al picturii Al doilea principiu al picturii este umbra lucrului care printr-însa se înfățișează Vom da regulile acestei umbre și prin ele vom purcede la rînduirea așa-zisei suprafețe Ce cuprinde știința picturii Știința picturii cuprinde toate culorile suprafețelor și înfățișarea tuturor corpurilor acoperite de culori ; la apropierea ori îndepărtarea lor după descreștere și după mărimea depărtării Această știință e mama perspectivei, adică a liniilor vizuale Perspectiva se împarte în trei părți : cea dinții cuprinde numai liniile corpurilor ; cea de a doua ne vorbește despre cit anume se pierde coloritul pe măsura îndepărtării ; iar cea de a treia despre pierderea legăturii dintre corpuri în depărtare Celei dinții părți — care se ocupă numai cu liniile și hotarele corpurilor — se spune desen, adică figurarea oricărui corp Din desen se desprinde o altă știință, care se întinde către umbre și lumini, vreau să spun clar și obscur, știință de mare însemnătate Din liniile văzului a purces știința astronomiei — ea nu este altceva decît perspectiva prin liniile văzului și secțiuni în piramida Ce trebuie să învețe ucenicul mai întîi Tinărul trebuie să învețe mai întîi perspectiva ; apoi măsurile oricărui lucru ; apoi luîndu-se după un bun maestru, să se obișnuiască să deseneze toate mădularele ; pe urmă el va lucra după natură, să-și întărească rostul celor învățate ; apoi să cerceteze operele feluriților maeștri ; iat abia la urmă să se încumete să se îndeletnicească cu arta Care trebuie să fie disciplina învățăceilor Știm, de bună seamă, că văzul face parte dintre cele mai iuți acțiuni din lume; într-un punct se pot vedea ne-sfîrșite forme dar, totuși, ele nu ajung la priceperea noastră decît una cîte una, pe rînd Să presupunem că tu, cititorule, dintr-o privire, cuprinzi tot scrisul de pe această filă ; de îndată vei pricepe că ea este plină de litere diferite, dar nu-ți vei da seama în chiar aceeași clipă ce fel de litere sînt, nici de ceea ce vor ele să spună Va trebui, deci, să iei cuvint după cu-vînt, rînd după rînd, dacă vei vrea să dezlegi tîlcul acestor litere De asemenea, de vei voi să te urci pe o casă înaltă, va fi nevoie să urci treaptă cu treaptă ; altminteri nu va fi cu putință să-i atingi vîrful Așadar îți voi spune ție, că acest lucru firesc are loc și în artă ; de vei voi să ai cu adevărat știință despre formele lucrurilor, vei purcede de la fiecare părticică și nu vei trece la cea de a doua, dacă nu vet avea bine în minte și in condei pe cea dinții De vei face altminteri, îți vei pierde timpul, și-ți vei lungi degeaba învățătura Să fii cu luare aminte ; învață mai degrabă sîrguința decît iuțeala de mînă De ce anume învățătură au nevoie cei tineri învățătura tinerilor care doresc să se întreacă în științele imitatoare operelor naturii, nu trebuie să se îndepărteze de desenul cu umbre și cu lumini potrivite locului unde se află aceste chipuri Despre viața pictorului în atelierul său Pentru ca starea înfloritoare a trupului să nu o strice cumva pe aceea a minții, pictorul ori desenatorul trebuie să trăiască și să muncească în singurătate, mai cu seamă atunci cînd este pus pe gîndire și cercetări care tot înfățișîndu-se ochilor trebuiesc memorate cit mai netulburat Și de vei fi singur cu tine însuți, al tău vei fi pe de-a întregul ; de vei fi întovărășit de cineva, vei fi numai pe jumătate al tău, și aceasta cu atît mai puțin pe cît mai mare va fi lipsa de sfială a străinului de a se amesteca în-tr-ale tale Iar de te vei afla cu mai mulți, cu atît mai rău vei cădea în astfel de neplăceri De vei voi să-mi spui : voi face în așa chip încît să mă dau deoparte, ca să pot judeca mai bine formele iscate de natură, eu ți-o voi întoarce : nici aceasta măcar nu o vei împlini bine, fiindcă nu poate fi cu putință să nu tragi cu urechea la pălăvrăgelile lor Nu poți sluji deodată la doi stăpîni ; îți vei împlini rău datoria de prieten și mai rău încă pe aceea de cercetător în-tr-ale artei De vei mai spune : mă voi trage deoparte, astfel încît vorbele lor să nu mă ajungă și să mă supere ; îți voi spune că lumea te va lua drept nebun, căci vezi că, așa făcînd, în fapt vei fi tot singur însemnare pentru un tînăr talentat întru pictură Mulți sînt cei care au dorință și dragoste pentru desen, dar nu le este dăruită îndemînarca; aceasta o vedem la copilandrii care sînt nepricepuți și nu-și termină desenele lor niciodată prin umbre învățătură Nu e demn de a fi lăudat acel pictor care nu știe să facă decît un singur lucru bine : un nud, un cap, veșminte, vietăți, peisaje sau alte asemenea lucruri, fiindcă nu-i mare iscusință să stai aplecat asupra unui singur lucru și tot făcîndu- numai pe el, să nu mai fii în stare decît să- faci bine Calea pe care trebuie s-o urmeze tînărul ucenic în învățătura lui Prin mintea pictorului trebuie mereu să treacă tot atîtea judecăți cîte sînt lucrurile de seamă ce i se înfățișează; să se oprească asupra lor și să le însemne trăgînd din ele învățături după loc, împrejurări, lumini și umbre Despre felul de a învăța Studiază mai întîi știința și apoi urmează practica născută din această știință Pictorul trebuie să învețe orînduit, și să nu lase să-i scape nici un lucru agerimi! sale; să observe bine deosebirea dintre mădularele animalelor și încheieturile lor Cui trebuie să-i semene dibăcia pictorului Dibăcia pictorului trebuie să fie asemenea oglinzii care se schimbă mereu după culorile lucrurilor ce-i stau în față și se umple de tot atîtea asemănări cîte lucruri îi sînt puse dinainte Să știi deci că nu te poți socoti un bun pictor dacă nu stăpînești universala desăvârșire de a izvodi aidoma prin arta ta toate calitățile formelor făcute de natură, pe care nu te vei pricepe să le desăvîrșeștî, dacă nu le vei avea în minte Așadar, ducîndu-te la țară, mintea ta să se oprească pe felurimea lucrurilor ce te înconjoară ; pe rînd privește cînd ceva, cînd altceva, strîngînd laolaltă lucruri diferit alese și culese printre cele mai puțin potrivite Să nu faci așa ca an urniți pictori ce, istovindu-și mintea, pornesc la plimbare și își părăsesc lucrul nevrînd să mai dea atenție la multe lucruri Apoi întîmpinați fiind cu binețe de către prieteni ori de rudele lor, nici că-i văd, nici că-i aud, ca și cînd nici nu i-ar fi cunoscuți Despre judecata pictorului E de plîns maestrul a cărui operă îi întrece judecata ; acela singur ajunge la desăvârșire in artă, a cărui operă e întrecută de judecată Despre învățăturile pictorului Pretutindeni am văzut printre cei a căror meserie este zugrăvirea chipurilor vii, că acel care izbutește asemănarea mai bine, e cel mai de plîns în ceea ce privește compunerea scenelor istorice Pricina este că acela care izbutește mai bine un lucru, bineînțeles este înzestrat de natură mai degrabă pentru acest lucru decît pentru un altul, și el s-a legat mai cu dragoste de acesta — o mai mare iubire făcîndu- mai sîrguitor Toată dragostea numai pentru un singur lucru păgubește întregului — pentru că toată iubirea adunată pentru aceasta face să părăsești universalul pentru particular Toată puterea unui astfel de meșteșug fiind adunată într-un spațiu strimt, ea nu mai are putere de expresie, acest meșteșug asemuindu-se oglinzii concave care, prinzînd razele soarelui, le reflectă fie într-un spațiu concav mai mare obți-nînd o căldură dulce, fie le reflectă înmănuncheate într-un loc strîns, obținînd o căldură puternică Tot așa fac și pictorii care nu îndrăgesc din pictură altceva decît fața omenească, iar și mai rău este că ei necu-noscînd alt lucru din arta lor prețuită, nici înțelegerea pentru ea nu mai au ; lucrările lor fiind fără de mișcare — leneșe și greu de clintit, se încumetă să dojenească lucrurile unde mișcările sînt mai iuți și mai vii, spunind că nu sînt decît sprintenelile unor meșteri la joc arap esc E adevărat, ținuta trebuie bine cumpănită, adică mișcările ei să le arate pe cele ale sufletului cum de pildă, pictînd pe cineva care ar trebui să arate un sentiment de respect sfios, să nu care cumva să- dăruiești cu o îndrăzneală și înfruntare astfel că acest efect să pară fie deznădejde fie că ar porunci cuiva *, așa cum am văzut zilele acestea un înger într-o Bună Vestire ce părea că ar goni-o pe Sfînta Fecioară din chilia ei prin mișcările lui ce arătau tot atîta nesocotință cît ar fi putut avea numai față de vreun foarte păcătos dușman în vremea aceasta Sfînta Fecioară deznădăjduită părea să-i vină să se arunce pe fereastră Țineți minte deci, să nu ajungeți în asemenea greșeli, de acest lucru nu voi ierta pe nimeni, căci dacă cineva s-ar gîndi că vorbesc așa, anume ca să- ating, pentru că fiecare făcînd precum îl taie capul se învinovățește și i se pare că bine face ; voi dovedi-o acelora care lucrează fără ca niciodată să ceară vreun sfat de In manuscris urmează un cuvint neciteț pe care copistul Codexului Urbinas l-a lăsat în alb Chastel este de părere că această critică vizează unele scene desenate nervos de Botti-celli (n tr ) la mama natură și cred că numai ei singuri sînt în măsură să facă ceva ; pentru un ban mai mult mai degrabă ar fi în stare să cîrpească ciubote decît să picteze Dar în ceea ce-i privește, nu mă voi mai întinde la vorbă, fiindcă nici nu-i primesc în sînul artei, fiică a naturii Dar pentru a vorbi de pictori și de judecata lor, atrag atenția că aceluia care dă prea multă mișcare figurilor sale, ajunge să i se pară că cel care nu le dă decît mișcarea care trebuie, a izbutit doar figuri adormite Iar celui care introduce prea puțină mișcare în pictura lui, i se pare că colegul care înfățișează figuri asemănătoare, le-ar înzestra cu mișcări smintite Așadar pictorul trebuie să ia seama la felul cum vorbesc oamenii între ei, la discuții fie potolite, fie înfierbîntate, cău-tînd să înțeleagă despre ce anume se vorbește și să judece dacă gesturile ce-i sînt înfățișate se potrivesc cu lucrurile despre care se vorbește Pictorul trebuie să caute singurătatea și să judece de unul singur ceea ce vede, alegînd ceea ce este mai de preț, în orice ar vedea ; asemenea oglinzii care se preschimbă în tot atîtea culori cîte au obiectele ce-i stau dinainte Și făcînd astfel va părea să fie o a doua natură Precept pentru pictor Dacă tu pictore, te vei strădui să lucrezi pe placul pictorilor cei mai de vază, pictura ta o vei face bine, pentru că numai aceștia vor putea să te judece în adevăr Dar de vei urmări să lucrezi pe placul acelora care nu sînt maeștri, pictura ta se va dovedi a fi lipsită de racursi-uri, de relief și de mișcare Vei duce lipsa tocmai de acele lucruri care alcătuiesc miezul picturii și anume în a face să reiasă bine ceea ce nu are aproape de loc relief Și în această privință pictorul îl întrece pe sculptor, care nu de la dînsul izbutește minunea reliefului Acesta îi este dat de natură, pe cînd pictorul ajunge la el prin arta lui Preceptele pictorului Nu va fi universal acel care nu va indrăgi deopotrivă toate lucrurile cuprinse în pictură ; de pildă cuiva, nefiin-du-i lui pe plac peisajele le găsește prea simplu de cercetat și fără adîncime și precum zice al nostru Botticelli : „o strădanie zadarnică"; pentru că izbind într-un zid cu un burete înmuiat în culori, nu se face oare pe zid o pată unde poate să apară un frumos peisaj ? E foarte adevărat, acea pată lasă să se străvadă tot felul de închipuiri ; din cele în care unii pot încerca să deslușească fie capete de oameni, fie felurite vietăți, bătălii, stînci, mări, nori, codri și alte asemenea lucruri Tot așa dangătul clopotelor în care poți asculta tot ce-ți poate trece prin minte Cu toate că o astfel de pată e în stare să trezească închipuiri, ea nu-ți poate da știința de a duce vreuna la bun sfîrșit Peisajele unui astfel de pictor sînt ca vai de ele Despre universalul in opere Tu pictore, de vrei să fii universal și să placi diferitelor judecăți, fă să apară într-o compoziție lucruri de mare obscuritate și cu mare dulceață de umbre, făcînd totuși cunoscute cauzele acestor umbre Precept Puțin dobîndește pictorul care nu se și îndoiește Atunci cînd împlinirea unei opere depășește gîndul creator, acel artist are prea puțin de cîștigat Cînd gîndul creator întrece lucrarea, aceasta nu încetează niciodată de a se îmbunătăți, afară doar dacă nu cumva zgîrcenia ar împiedica-o Precepte pentru pictor Mai întîi, pictorul trebuie să-și obișnuiască mina, desenînd după marii maeștri, și, o dată dobîndită această obișnuință prin sfatul maestrului, trebuie ca pictorul să se obișnuiască a picta lucruri bine reliefate după regulile picturii în relief, care vor fi și ele spuse la timpul lor Precept despre schițarea scenelor istorice și a chipurilor Schițarea scenelor istorice să nu întîr-zie, iar așezarea personajelor să nu fie pe de-a-ntregul isprăvită Să fii cu grijă la așezarea mădularelor pe care, pe urmă, pe îndelete și cu plăcere le vei putea desăvîrși Despre pictor și despre poruncile de care el trebuie să asculte îți amintesc pictore, că atunci cînd prin mintea ta sau prin aceea a altuia, vei descoperi greșeli în opera ta, să le îndrepți, așa încît înfățișîndu-ți opera în public, să nu dezvlăui greșeli împreună cu ea o dată Și nu te scuza pe tine însuți, făgă-duindu-ți de a îndrepta greșelile în viitoarea ta operă ; pictura nu e ca muzica, ce moare pe dată ce se naște, ci dimpotrivă, multă vreme ea rămîne mărturia nepriceperii tale Și de vei spune că pentru a îndrepta e nevoie de timp, pe care folosindu- intr-o altă operă ți-ar fi de mai mare cîștig, trebuie să știi că banul cîștigat peste nevoile traiului nostru nu este de mare valoare, și dacă vrei bani mulți, nu vei izbuti să te bucuri de ei și nu vor fi ai tăi Toate avuțiile pe care nu le întrebuințăm sînt tot atît de puțin ale noastre Ce cîștigi și nu folosești pentru viața ta va ajunge in mîna altuia, fără să vrei Dar dacă te vei strădui și vei desăvîrși cu grijă opera ta cu ajutorul științei celor două perspective, vei lăsa vremurilor opere care îți vor aduce cinste multă, mai de preț decît banii Banul se onorează numai pe sine, și nicidecum pe cel care- are Acesta devine un obiect al invidiei și ispită pentru hoți Renumele bogatului piere o dată cu el adică în timp ce faima despre comoară durează, acela care a adunat-o este uitat Sînt de mai mare laudă virtuțile muritorilor decît avuțiile pe care le adună Cîți împărați, cîți principi au trecut prin viață fără ca de la ei să rămînă măcar vreo amintire, pentru că au căutat să cucerească onoruri și comori pentru a-și cîștiga mai multă faimă ? Cîți nu sînt acei care au trăit lipsiți de arginți ca în schimb să se îmbogățească în virtuți ? Mai repede se împlinesc dorințele omului virtuos decît cele ale bogatului, pentru că virtutea întrece bogăția Nu vezi tu oare că dincolo de viață, comorile nu aduc laude celui care le-a strîns, cum de pildă se întîmplă cu știința, care e veșnic mărturie și trîmbiță de laudă pentru creatorul său, ea fiind fiica aceluia care a creat-o și nicidecum o nevlăguită urmașă a banilor ? Dacă vei spune că mai lesne îți poți potoli poftele și gura cu ajutorul banilor decît prin virtuți, gîndește-te la acei care altceva nu au făcut decît să slujească bestialele pofte ale trupului, precum doar dobitoacele fac Ce faimă rămîne din el ? De vei căuta în lupta cu nevoile să te faci iertat de a nu fi găsit timp pentru studiu și pentru a te ridica cu adevărat, nu te învinui decît pe tine insuți Căci numai strădania către virtuți e pîinea atit a sufletului cît și a trupului Cîți nu sînt oamenii de bine, filozofi născuți bogați, care și-au împărțit bogățiile de bună voie, pentru ca nu cumva să fie înjosiți de ele ! Și de vei căuta să te scuzi prin nevoia în care ai fost de a crește copii, acestora zic eu, puținul le este de ajuns, ei cu puținul se mulțumesc ; dar fă ca virtuțile să fie hrana lor ; ele sînt o credinicioasă avuție care nu ne părăsește decît o dată cu viața De vei mai spune că ai nevoie să agonisești, ca să ai bani albi la bătrînețe — truda minții nu te va părăsi, și nu-ți va îngădui să imbătrînești, iar lăcașul virtuților îți va rămîne plin de vise și de nădejdi zadarnice Nimic nu ne-nșală mai mult decît însăși mintea noastră, atunci cînd e vorba să judece се-am făcut ; mintea noastră e în stare să judece cele ce fac dușmanii, dar ale prietenilor nu, fiindcă ura și prietenia sînt două din cele mai puternice pîrghii care mișcă viețuitoarele din loc De aceea, pictore, să ai grijă să asculți mai degrabă ceea ce dușmanii spun despre opera ta decît să asculți ce spun prietenii — pentru că ura e mai puternică decît iubirea, ura săpînd și dobîndind iubirea Dacă cel ce te judecă îți este prieten adevărat, este un alt tu însuți Găsești în dușman ceea се-ți este împotrivă, pe cînd prietenul se mai poate și înșela Mai e și un al treilea soi de judecători ; împinși de ură și de poftă, ei scot din măruntaiele lor lingușeala prin care laudă temeiurilor lucrărilor — pentru ca minciuna să- orbească pe artist Modul de a stârni și de a mări deșteptăciunea pentru felurite închipuiri Nu mă voi stăpîni de a trece printre aceste precepte o nouă invenție teoretică ; cu toate că pare neînsemnată și aproape de luat în rîs, fiind de marc folos pentru mințile care caută să facă ceva nou Ți-o voi dovedi, dacă vei privi zidurile împestrițate cu felurite pete, ori pietrele felurit colorate și de vei avea de născocit vreun peisaj, vei putea vedea în acesta reprezentări a tot felul de peisaje împodobite cu munți, rîuri, stînci, copaci, șesuri întinse, văi și dealuri ; vet mai putea vedea felul de bătălii, atitudini stranii cu expresii de o clipă, figuri, straie și nenumărate lucruri ce le poți aduce la o formă conturată și bine întocmită Cu aceste ziduri cu culori amestecate se întîmplă ca și cu sunetul clopotului, în al cărui dangăt poți găsi cuvîntul sau numele pe care auzul și- închipuie Nu este de disprețuit această părere a mea pentru care îți amintesc că nu e lucru rău să te oprești cîteodată ca să privești petele de pe ziduri sau cenușa focului, ori norii, ori noroiul, ori altele de acest fel, în care, dacă le vei privi mai îndelung, vei găsi închipuiri de mare mirarej care îndeamnă pe pictori la noi închipuiri, cum ar fi compoziții despre bătălii, animale și oameni, precum și felu- rite peisaje și lucruri năstrușnice, drăcovenii și altele așișderea — căci toate acestea ți-аг putea spori faima Căci lucrurile încurcate îți stîrnesc inteligența spre noi născociri Dar mai întîi, să știi să faci bine toate părțile lucrurilor ce ți-ai pus in minte să le înfățișezi, precum : mădularele animalelor și părțile care alcătuiesc un peisaj ; adică stînci, arbori și altele Despre studiul în pat, pe întuneric, în clipa deșteptării sau înainte de a adormi Am mai arătat cit de folositor este cînd tc afli în beznă, culcat, să repeți în minte toate contururile aflate în formele studiate mai înainte, sau alte lucruri de acum înțelese prin subtilă gindire Aceasta este un lucru de laudă și de folos pentru întărirea in minte a multor lucrări Bucuria pictorului Partea de dumnezeire cuprinsă în pictură face în așa fel îneît mintea pictorului să oglindească însăși dumnezeirea ; astfel eu puternică și liberă voie purcede în fața generațiilor ce urcă, să creeze felurite vietăți, plante, fructe, peisaj, cîmpii, munți măcinațî, locuri de spaimă și de groază care cutremură privitorul, dar și locuri gingașe, îneîntătoare plăcute, plaiuri înflorite în tot felul de culori străbătute și învălurite suav de dulci adieri privind parcă spre fuga vîntului ; rîuri ce coboară potopind din înaltul munților *, care duc cu ele copaci dezrădăcinați Pe manuscris, în dreptul acestor cuvinte se găsește apostila : „Aceasta îmi aduce aminte admirabila descriere a potopului scrisă de autor“ (n tr ) împreună cu bolovani, rădăcini, pămînt și spumă, luînd cu sine tot ce se împotrivește furiei lor Marea se ceartă cu vijeliile și se întrece cu vînturile, luptă cu ele, ridieîndu-se pînă în înaltul cerului cu mîndrele sale valuri, și prăbușindu-se sub bătaia vîntului care izbește la temelia lor Și, încăle-cîndu-se, închid sub ele — sfîșie și sparg amesteeîndu-se cu tulburi spume și prin asta își revarsă turbata mînie Cîteodată, învins de vînturi, valul se repede din mare, trecînd peste înaltele țărmuri ale promontoriilor, întrecînd vîr-f urile stîncilor, repezindu-se în văile lăturalnice și o parte împrăștiindu-se în aer furată de furia vijeliei, căzind apoi in picături pe fața mării ; pe cînd o altă parte, scurgîndu-se nimicitoare din înaltul stîncilor, ia tot ce se împotrivește prăpădului adus de ea De multe ori valul întîlnește alt val ce-i iese în cale, și izbindu-se de el, se înalță spre cer, umplînd văzduhul cu ceață întunecată de spumă ; fugăriți de vînturile de pe țărmuri, dau naștere norilor întunecoși, care cad pradă vintului învingător Cu ce jocuri trebuie să se îndeletnicească desenatorii Cînd voi, desenatori, vreți să vă lăsați in voia vreunui joc de desfătare, cu folos întrebuințați lucruri apropiate de meșteșugul vostru, de pildă, judecați dintr-o privire înălțimea și lărgimea lucrurilor ; pentru a vă obișnui dibăcia, să tragă unul dintre voi o linie dreaptă pe un zid la întîmplare ; cu un bețișor sau eu un pai în mină, fiecare dintre voi va insemna lungimea ce-i pare iui s-o aibe linia de la o depărtare de zece pași, apoi fiecare se va duce să compare semnul făcut din minte cu modelul ; și cel ce va fi apropiat L* mai mult de adevăr, va fi învingător, cîștigînd premiul dinainte hotărît Se mai poate măsura luînd o suliță sau un băț, și privindu-le din depărtare — fiecare va judeca de cîte ori intră această măsură în distanța de la noi pînă la acea depărtare ; sau cine trage mai drept o linie de un cot ce-o veți cerceta printr-un fir întins Astfel de jocuri obișnuiesc ochiul cu dreapta judecare a lucrurilor, cel mai de seamă fapt al picturii Mai întii trebuie învățată sîr-guința și apoi iuțeala mîinii Tu, desenatorule, nu te pripi cînd desenezi — dacă vrei într-adevăr să înveți ceva bine și cu folos ; judecă, printre lumini, care și cîte sînt cele mai luminoase și tot așa, printre umbre, care sînt cele mai întunecate față de celelalte și în ce chip se contopesc ele împreună și cît; apoi să le compari — spre a veaea încotro se îndreaptă trăsăturile, iar printre linii, cît din ele se răsucesc unele cu altele, și unde o linie este mai mult sau mai puțin evidentă, unde se arată mai mult sau mai puțin groasă sau subțire, iar în cele din urmă, umbrele și luminile să le unești fără linie sau semne, prin folosirea nuanțelor Cînd vei dobîndi exercițiu și judecată, iuțeala mîinii o vei cîștiga fără să-ți mai dai seama în al doilea rînd, invidia te va îndemna să ajungi și tu printre cei lăudați, căci lauda altora îți va da pinteni ; apoi vei prinde îndemînare de la ceilalți care desenează mai bine decît tine De vei fi mai bun decît ceilalți, vei fi în cîștig ocolind lipsurile ; iar laudele altora te vor întări în virtutea ta Un fel de a ține bine minte un lucru Cînd vei voi să știi un lucru pe de rost, lucrează astfel : după ce vei fi desenat același lucru de atîtea ori încît să-ți pară că- știi pe dinafară, încearcă să-l faci din amintire fără a- mai avea dinainte Scoate modelul tău pe un geam subțire și neted, apoi pune- deasupra celui făcut fără model, din minte, și ia seama, acolo unde trăsăturile tale nu se îmbină cu acelea ale modelului, și acolo unde vei găsi că vei fi greșit Ține minte toate astea, ca să nu mai greșești, ba chiar reîncepe să desenezi mereu ceea ce ai greșit, astfel încît să-ți intre în minte așa cum trebuie Dacă nu ai la îndemnă un geam, ia o bucată de pergament foarte subțire, bine unsă și apoi uscată După ce-o vei fi folosit pentru un desen, poți s-o ștergi cu buretele și să faci pe ea un alt desen De e mai bine ori nu, să desenezi în tovărășia altora Zic, și-mi întăresc spusa, că e mai bine să desenezi în tovărășie decît de unul singur ; și aceasta din mai multe puncte de vedere Mai întîi, te vei rușina cînd nu te vei afla la înălțimea celorlalți și rușinarea te va îndemna la învățătură Un pictor nu e vrednic de laudă dacă știința lui nu este universală De bună seamă, unii se înșală cînd spun că e un maestru desăvîrșit pictorul Leonardo a scris : hîrtie de ied Este de fapt vorba de pergmentul antic (n tr ) ce nu-i in stare să facă decît un cap sau un chip Desigur, nu e cine știe ce ispravă dacă tot trudind de-a lungul vieții la un singur lucru, ajungi la o oarecare desăvîrșire Știind noi că pictura îmbrățișează și păstrează tot ceea ce rodește în natură și tot ce poate să dea la iveală mina omului, și in sfîrșit tot ce poate să cuprindă ochii, îmi pare a fi un jalnic maestru cel care nu știe să facă decît mereu unul șt același lucru Oare nu vezi cîte și cîte sînt mișcările omului ? Nu vezi tu cîte soiuri de dobitoace de arbori, de ierburi și de flori sînt ? Și felurimea priveliștilor de munte și de cîmpie, izvoare, rîuri, clădiri obștești și case de locuit, scule de folos omului, straie, podoabe și lucruri meșterite cu artă'! Toate acestea trebuie să fie făcute cu aceeași stăruință de către cel pe care vrei tu să- numești un bun pictor Despre nefericita îngîmfare a celor ce pe nedrept se numesc pictori Mai există un soi de pictori ; pentru puțina lor strădanie ei spun sus și tare că au nevoie să trăiască în belșug și boierește In prostia lor, aceștia se-ncumetă să spună că nu pot porni o operă de seamă pe o plată de nimic ; că și ei ar ști, întocmai ca și alții, să facă ceva de seamă, dacă ar fi bine plătiți Ce oameni smintiți ! Oare nu pot aceștia să cîntărească prețul unui lucru zicînd : acesta e bine plătit; acesta e pe jumătate și cestâlalt cum i-o fi norocul ; arătînd astfel că poate avea opere la toate prețurile ? Cum pictorul făcînd o lucrare trebuie să fie bucuros de a asculta părerea oricui Desigur, nu trebuie înlăturată nici o părere, a oricui ar fi, în timp ce pictezi ; știm bine că omul, oricare ar fi, cu toate că nu este pictor, știe cum arată un alt om, și va judeca fără greșeală dacă e cocoșat, dacă este cu un umăr mai ridicat, dacă are o gură prea mare, ori nasul, ori alte nepotriviri Ințelegînd că oamenii pot să judece fără greș operele naturii, cu atît mai mult trebuie să mărturisim că se pricep a judeca greșelile noastre, știind cît se poate înșela omul în operele sale Și dacă nu le recunoști la tine, cerceteazâ-le la alții, învățînd din greșelile celorlalți De aceea, fii bucuros de a asculta cu răbdare părerile altuia, și judecă cu luare aminte dacă cel care te mustră are vreun temei să o facă ori ba De vei găsi că are temei, îndreaptă-te iar de vei găsi ca nu, fă- să creadă că nu l-ai înțeles, sau dacă îl prețuie ști, fă- să înțeleagă că se înșală în lucrurile de însemnătate omul nu trebuie să se încreadă într-atît în memoria sa, incit să se încumete să picteze fără model Acel maestru care își zice că poale să păstreze în minte toate formele și efectele naturii e fără îndoială împodobit cu multă prostie, știut fiind că înfăptuirile naturii sînt nesfîrșite, pe cîtă vreme ținerea noastră de minte n-are atîta cuprins, cît să le închidă pe toate in ea Deci să te ferești, pictore, ca nu cumva lăcomia pentru cîștig să depășească cinstea artei în sine, deoarece cîștigurile cinstei sînt cu mult mai mari decît ale bogaților Și pentru aceasta și pentru alte pricini се-ar mai putea fi spuse, încearcă mai întîi să redai prin desen, într-un chip ușor de înțeles ochiului, gîndul și închipuirea zămislită mai întîi în minte Apoi șterge și adaugă pînă cînd rămîi mulțumit; așază cu chibzuială personajele goale ori îmbrăcate într-o rînduială aleasă de tine și fă astfel, prin măsura și prin mărimea ce atîrnă de perspectivă, îneît să nu se străvadă nimic în opera ta, care să nu fie bine chibzuit și potrivit cu faptele naturii însăși Este drumul care te duce la cinstire în arta ta Despre cei care dojenesc pe cei ce desenează in zilele de sărbătoare și care cercetează creația Domnului Printre proști există un anumit soi, prefăcuții ; fără răgaz se străduiesc să se-nșele și pe ei înșiși și pe alții, dar mai mult pe alții decît pe ei La drept vorbind, ei se înșală mai mult pe ei înșiși decît îi înșală pe alții Ei sînt aceia ce-i dojenesc pe pictorii care trudesc chiar și în zilele de sărbătoare pentru cunoașterea tuturor figurilor înfățișate de operele naturii și pe cît le stă în putință se străduiesc să le deslușească tîlcul Să tacă acești cîrcotași ; aceasta este calea de a cunoaște pe cel ce-a zămislit atîtea lucruri minunate și calea de a iubi un atare zămislitor Pentru că este adevărat că dragostea se naște din adînca cunoaștere a lucrului iubit; dacă nu- cunoști, nu- vei putea iubi decît prea puțin sau de loc Dacă îl cunoști pentru binele pe care aștepți să ți- aducă și nicidecum pentru el însuși și pentru virtuțile lui, să știi că faci la fel ea și cîinele care dă din coadă și se gudură pe lîngă cel care poate să-i arunce vreun os; de-ar cunoaște adînc omul și dacă ar fi în stare să ajungă la o astfel de cunoaștere, l-ar iubi mai mult Cit de felurite sint chipurile Pictorul trebuie să încerce să ajungă universal, deoarece nu i-ar sta frumos ca pe un lucru să-l facă bine și pe altul prost, așa cum se întâmplă cu mulți dintre cei care studiază nudul, măsurat și cu potriviri de linii, și nu- cercetează în toată felurimea lui Un om poate fi bine clădit fiind scurt și gros, ori slab și lung ori mijlociu, iar cel care nu ține socoteală de toate aceste varietăți, face figurile ca după calapod și anume de parcă ar fi toate surori, pentru care faptă, i se cuvine o mare do-jană Despre pictorul atotcuprinzător Este ușor pentru omul care are știință să fie universal, știut fiind că toate viețuitoarele de pe pămînt se aseamănă în mădulare, la mușchi, la nervi și la oase, întru nimic alt deosebindu-se decît prin lungime, ori prin grosime, așa cum vom arăta în anatomie In ceea ce privește viețuitoarele din apă — care sînt foarte felurite — și de asemeni în ceea ce privește gîzele, nu voi învăța pe pictor să se oprească la o singură regulă, deoarece acestea sînt de o mulțime nesfîrșită de soiuri Despre greșeala acelora care folosesc meșteșugul fără știința însăși Cei ce s-au îndrăgostit numai de meșteșug, dar fără de știință, sînt aidoma năierilor cînd se încumetă să înfrunte marea fără cîrmă sau busolă, și care niciodată nu știu cu exactitate încotro se îndreaptă Meșteșugul trebuie clădit pe o bună învățătură teoretică, în care perspectiva să-i fie și călăuză și poartă de intrare ; fără de ea nimic nu se face bine Ce să imite pictorii Spun pictorilor că niciodată și nici unul nu trebuie să-și însușească felul de a lucra al altuia; i s-ar zice că e un nepot și nicidecum un fiu bun al naturii; lucrurile naturale găsindu-se într-atît de mare belșug — este mai bine să te îndrepți către natura însăși, decît către meșterii care tot de la dînsa au învățat Și aceasta nu o spun pentru acei care năzuiesc să ajungă astfel la belșug, ci pentru acei care năzuiesc să ajungă prin artă la faimă și cinstire Rinduiala în desen Desenează mai întîi după desenele unor maeștri, făcute cu artă după natură și nu din învățătură de atelier ; apoi pictează după un model în relief, alături avînd desene făcute cu relief; în sfîrșit după adevăratul model, care este natura și care este cel ce trebuie folosit Despre cum pictezi după model Cînd îți este dat să pictezi după natură, să stai la o depărtare de trei ori mai mare decît mărimea obiectului pe care îl pictezi Despre cum pictezi un lucru oarecare Cînd începi să pictezi după natură, trage o axă ; vei ține seama de ea pentru tot lucrul pe care- pictezi, orice ai în-tîlni de-a lungul acelei axe Ia seama cînd pictezi după natură că printre umbre sînt și umbre independente de forme și de întunecimi Aceasta se explică prin regula a treia care glăsuiește: pe suprafețele rotunjite ieșind în afară se ivesc atîtea felurite clarități și obscurități cît obiecte ce le stau dinainte prezintă și ele felurite clarități obscurități De unde trebuie să vină lumina cînd pictezi după natură Lumina, atunci cînd pictezi după natură, să vină de la miazănoapte în aceste cazuri lumina nu se schimbă De vei picta cu lumină venind dinspre miazăzi trage peste fereastră o perdea, astfel încît soarele bătînd toată ziua în ea să nu schimbe lumina înălțimea luminii să fie potrivită în așa fel încît orice lucru să lase pe pămînt tot atîta umbră cît este de înalt Ce fel de lumini trebuie alese pentru a picta obiectele Contururile obiectelor te silesc să alegi acea lumină în care le înfățișezi, adică dacă le înfățișezi în aer liber, ele vor fi înconjurate de cea mai deplină lumină dacă desenul nu este acoperit; dacă soarele bate către acele figuri, umbrele lor vor fi puternice față de părțile luminate ; marginile acestor umbre vor fi bine trase, atît la cele din rîndul dinții cît și la cele iscate din acestea Aceste umbre vor fi prea puțin însoțite de lumină pentru că dintr-o parte scînteiază albastrul cerului și colorează părțile atinse de el Lucrul acesta se întîmplă îndeosebi la corpurile albe : latura luminată de soare prinde culoarea soarelui ; se va vedea și mai bine la scăpătat, în roșeața norilor ce aprinde purpura soarelui, iar roșeața norilor laolaltă cu roșeața soarelui face să se roșească tot ceea ce împrumută lumină de la ele Cine privește astfel de lucruri își dă seama că ele sînt de două culori De aceasta nu poți scăpa, și vei arăta izvoarele pricinuind aceste umbre și aceste lumini, și le vei picta astfel îneît umbrele și luminile să se coloreze după aceste izvoare De nu vei face astfel, opera ta va ti falsă și în zadar Și dacă figura pe care vrei s-o întocmești este într-o casă întunecată, dar o privești din afară, această figură va avea umbre obscure și fumurii, tu aflîndu-te in lumină, și o astfel de figură va avea multă grație, și va face cinste aceluia care a reprezentat-o, avînd mult relief și umbre dulci și fumurii, mai ales în părțile unde nu apare obscuritatea din casă, pentru că aici umbrele sînt aproape de nedeslușit Pricinile acestor lucruri le voi scrie la timpul său Despre calitatea luminii necesare ca să pictezi lucruri în relief Lumina tăiată de umbre cu prea multă evidență nu este de loc bine văzută de către pictori ; ca să scapi de acest neajuns — atunci cînd pictezi în aer liber — nu vei face figuri de-a dreptul luminate de soare, ci vei închipui vreo ceață sau o lumină prin nori străvezii, lunecînd între figuri și soare Marginile umbrelor nu vor fi prea net conturate față de marginile luminate Despre pictarea nudurilor Cînd pictezi un nud, mai întîi îl schițezi pe de-a-ntregul apoi lucrezi mădularul care-ți pare mai bine făcut și- legi de celelalte mădulare; altfel ți se va întîmplă să nu legi niciodată bine mădularele laolaltă Să nu faci capul întors spre partea către care pieptul e întors și nici brațul să nu repete mișcarea picioarelor Cînd capul se întoarce spre umărul drept — partea dreaptă s-o faci mai jos decît pe cea din stînga ; dacă vei arăta pieptul umflîndu-se, capul întoarce- spre stînga și părțile din dreapta să fie mai înalte decît cele din stingă Despre pictarea reliefului artificial sau natural Cel care pictează un relief trebuie să se așeze în așa fel îneît ochiul chipului pictat să fie la aceeași înălțime cu al său; acest lucru se va face la un chip, pe care tu îl vei avea de pictat după natură, deoarece chipurile celor care-i intîlnești în drum au ochii la înălțimea ochilor tăi și dacă tu le-ai picta ori mai sus ori mai în jos, ai vedea că pictura nu mai aduce cu modelul — Tratat despre pictură Despre un fel de a picta un peisaj cu ajutorul unui geam Ia un geam cît o jumătate de coală și ține- bine înaintea ochilor, adică între ochi și obiectul pe care vrei să- pictezi Apoi, indepărtează-ți cu două treimi de braț ochiul de mai sus zisul geam, în-țepenește-ți și capul cu ceva, într-așa fel încît să nu- mai poți mișca Pe urmă închide sau acoperă-ți un ochi, și cu un penel sau condei înseamnă pe geam tot ce apare pe el Apoi copiază cu hîrtie străvezie pe-o hîrtie bună și pic-teaz-o dacă-ți place, folosind cu grijă perspectiva aeriană Unde trebuie pictate peisajele Peisajele trebuiesc întocmite în așa fel încît arborii să se afle pe jumătate în lumină, pe jumătate in umbră Dar mai bine e să le pictezi cînd soarele se află îndărătul norilor ; atunci arborii sînt scăldați în lumina universală ce se revarsă din cer, și sînt învăluiți de umbra ce urcă din pămînt Aceste părți ale arborilor sînt cu atît mai întunecate, cu cît se află mai aproape de jumătatea distanței dintre sol și mijlocul arborelui Despre felul de a picta umbrele corpurilor la lumina luminării sau a opaițului Intr-o astfel de lumină, noaptea, pui un cadru de hîrtie, sau unul de țiplă, sau numai o întreagă foaie de hîrtie subțire și umbrele îți vor apărea cețoase — adică neterminate Lumina ocolind hîrtia va lumina hîr-tia pe care desenezi Cum trebuie pictată o figură spre a-i da grație prin umbre și lumini O mare grație, datorită umbrelor și luminilor, se răspîndește pe chipurile celor ce stau în porțile obscure ale caselor; ochii celui care-i privește văd partea adumbrită a chipului întunecată de umbrele portalurilor, iar partea luminată a feței, întărită prin splendoarea aerului Prin aceste adausuri de umbră și de lumină, chipul capătă un relief puternic ; în partea luminată umbrele sînt ca și cum nu ar fi ; și tot așa se întîmplă cu lumina în partea umbrită Prin această înfățișare și adăugire de umbre și lumini, chipul capătă o foarte mare frumusețe Despre felul de a picta cu umbre simple și compuse Nu picta o figură într-o casă, cu lumina specifică celei de afară într-o zi fără soare ; afară umbrele sînt simple, în timp ce lumina care pătrunde prin fereastră sau lumina soarelui iscă o umbră compusă, adică amestecată cu reflexe Despre lumina în care să se picteze carnația (chipurilor загі a nudurilor) Atelierul trebuie să fie descoperit, cu pereți de culoarea carnației ; portretele se vor face în timpul verii, și anume atunci cînd norii ascund soarele Ori vei face peretele de la miazăzi într-atît de înalt încît razele soarelui să nu bată în peretele de la miazănoapte — astfel încît razele reflectate să nu dăuneze umbrelor Despre pictura scenelor de război Pictorul va trebui să aibă în vedere, pentru peretele ce trebuie zugrăvit înălțimea locului unde dorește să-și așeze personajele ; atîta vreme cit zugrăvește un lucru după natură, el își va îndrepta privirea cu atît mai jos cu cit lucrul pe care îl pictează se va afla mai sus Altfel zugrăvirea lui nu va ieși bine Pătratele desenate vor fi cu atît mai mici față de cele ale plasei de fire, pe cit vei dori tu ca personajul pe care îl pictezi să fie mai mic decît în natură Apoi, pentru personajele pe care le vei întocmi, ține bine minte regula corespondențelor între mădulare, așa cum ți-a arătat-o plasa cu pătrățele Ea trebuie să fie înaltă de trei brațe și jumătate și largă de trei, departe de tine la brațe și la un braț de model Cum se învață bine desenul după model Dacă vrei să te obișnuiești să desenezi așa cum trebuie și fără greș persoane, așază un cadru cu pătrățele făcute din fire între ochiul tău și nudul pe care îl desenezi Aceleași pătrățele le vei face pc hîrtîa pe care ai de gînd să desenezi nudul Ia apoi un gogoloș de ceară și prinde- într-un loc pe rețea: iți va servi drept punct de reper Întotdeauna, privind nudul ce- pictezi, acest punct va coincide cu linia mărului lui Adam, iar dacă figura va fi întoarsă cu spatele, firul să treacă printr-un nod din ceafă Acest fir îți va arăta toate părțile corpului care se găsesc mai jos de gîtiță sub unghiurile umerilor, sub sfircurile sinilor, sub pîntec și sub celelalte părți ale trupului Liniile transversale ale plasei iți vor arăta pozițiile trupului față de verticală cînd se sprijină mai mult pe un picior decît pe celălalt, și tot astfel pentru șolduri, genunchi și picioare Plasa cu pătrățele ține-o întotdeauna perpendicular și observă bine ca toate părțile pe care nudul model le împrumută plasei cu pătrățele să fie redate și pe desenul tău cu plasă de pătrățele gropiță sternală Cînd e cea mai potrivită vreme pentru a alege lucrările Iarna, în nopți dc veghe, ucenicul să studieze schițele făcute vara ; toate nudu-rile desenate vara să le strîngă laolaltă și să-și aleagă dintre ele cele mai izbutite părți; și cele mai izbutite corpuri să Ie dcsăvîrșească, ținîndu-le bine minte Despre atitudini în vara următoare caută cu grijă și găsește pe cineva care să fie bine clădit, adică să nu fi crescut muierește, prea lăsat din umeri — așa ca personajul să nu iie o pocitanie ; pe acesta îl vei pune să facă gesturi grațioase și de bună cuviință Ducă modelului îi lipsește musculatura mădularelor — să nu o împlinești tu ; inulțumește-to să ici de la dinsul atitudini potrivite Mădularele le vei îndrepta prin се-ai învățat iarna Ca să studiezi un nud după un model sau un alt lucru Se obișnuiește să țll în mină o cumpănă dintr-o greutate atirnind de un fir ca să-ți dai mai bine seama de proporțiile lucrurilor la întretăierea liniilor Măsurile sau proporțiile statuii Cum trebuie Fig Despre calitatea luminii lumină o hîrtie face un lucru are nevoie Un fel de a picta noaptea un relief sura felul pentru că chipurile deoarece fiecare ai în tine se va Capul să- împărți în grade și pe fiecare grad în puncte și fiecare punct în minute și minutele în secunde și secundele în semi-secunde Să pui între relief nu prea străvezie și bun Despre înșelarea judecății cînd e vorba de mădulare a b să fie fereastra, m să fie focarul de lumină Zic că în orice parte ar sta pictorul el va sta bine numai dacă ochiul lui se va găsi între partea umbrită și cea luminată a lucrului ce e pictat Acest loc îl vei găsi așezîndu-te între punctul m și linia de despărțire a luminii ce-o face umbra pe lucrul pictat E un cusur de seamă al maeștrilor să înfățișeze numai și numai aceleași s-o îndrepți îndobitocit tot așa, rea ce-o ! tale Pictorul de are mîini noduroase, așa le va și face în picturile sale, și tot așa se va întîmplă cu toate mădularele — dacă o lungă învățătură nu- va opri de la aceasta Deci, tu pictore, ia seama la partea ce-o ai mai urîtă în ființa ta, și pe aceasta să te străduiești ! dacă tu arăți tale vor arăta parte bună sau ivi și în figurile Despre greșeala care o fac maeștrii de a repeta aceleași atitudini lămuri in mare mă-despre mușchi de tot înfățișări ce le iau figurile ; și nu vei face ca mulți alții, ce înfățișind gesturi diferite, arată aceleași mișcări ale brațelor, spatelui, pieptului și picioarelor, iar aceasta nu poate fi socotit printre greșelile mai mărunte Pictorul care va pătrunde cunoașterea nervilor, mușchilor și a tendoanelor, va ști, cînd un mădular se mișcă, anume care și cîți dintre nervi sînt cauza acestei mișcări și care dintre mușchi destinzîn-du-se vor fi cauza scurtării acestui nerv, și anume care tendoane prefăcute in subțiate acest O lumină mare, înalta, dar nu prea puternică va reda cel mai plăcut părțile alcătuitoare ale trupului omenesc Cum pictorul cunoască în ce fel e făcut omul pe dinăuntru să așeze pictorul lumina față de relief zgîrciuri, răsucindu-se, înconjoară mușchi astfel, te vei și prin pilde prin diverse mișcări în aceleași subiecte mereu înrudite ; și tot așa frumusețile chipurilor ; e O greșeală deoarece în ce ne înconjoară niciodată nu se întîmplă să fie două lucruri aidoma încît, dacă toate frumusețile de aceeași desăvirșire, s-ar întîmplă să trăiască din nou pe pămînt ele ar fi mai numeroase decît mulțimea oamenilor acestui veac ; și cum în acest veac nimeni nu este aidoma cu altul, așa se întîmplă și cu frumusețile de care vorbim Despre cel mai mare cusur al pictorilor Mult greșesc pictorii care tot repetă aceleași atitudini și aceeași tăietură de veșminte intr-un subiect, iar cea mai mare parte a figurilor o fac după chipul și asemănarea lor ; de multe ori am rămas uimit văzînd cum unii, în figurile lor, păreau că s-ar picta doar pe ei înșiși- In ele se văd atitudinile și gesturile făuritorului lor ; de este el iute la vorbă și la fapte — figurile lui sînt așișderi ; de este maestrul cuvios, cuvioase par și figurile lui, cu gîturile lor răsucite ; daca maestrul este un te miri cine, figurile lui apar ca trîndăvia însăși ; dacă maestrul nu e bine clădit, tot așa vor fi și figurile lui; de e smintit — ele vor fi neterminate, personajele nefiînd la rostul și la locul lor, unele privind încoace, altele încolo, ca și cînd ar visa : în pictură, cusururile urmează îndeaproape cusururile pictorului Tot cercetând pricina acestor cusururi mi s-a părut a înțelege că sufletul ce cirmuiește și domnește peste trup, e însăși judecata noastră, dacă din el se naște judecata noastră Deci, sufletul a cîrmuit chipul omului ; după cum tot el a judecat și a ho-târît că e bine să fie cu nasul lung, scurt, ori cîrn ; și apoi a hotărît înălțimea și chipul Are atîta putere această judecată încît ea mișcă barțele pictorului, și îl îndeamnă să se reproducă pe el însuși, sufletul închipuindu-și că tocmai așa trebuie să apară omul; cine nu face ca sufletul, greșește Dacă sufletul întîlnește pe cineva care să semene cu trupul pe care el l-a clădit, se îndrăgostește adeseori de acesta Iată pricina pentru care mulți se îndrăgostesc și își iau drept neveste pe cele care li se aseamănă, iar copiii năs-euți din aceștia, seamănă cu părinții lor, învățătură care arată că pictorul nu trebuie să se înșele în alegerea figurilor pe care le pictează ele obicei Pictorul trebuie să facă personajul său după regulile unui trup viu de obicei bine proporțional In afară de aceasta, să se măsoare pe el însuși și să vadă anume unde propria lui persoană diferă, mult sau puțin, de aceea luată drept model Știind acest lucru trebuie să aibă multă grijă ea nu cumva prin propriile sale lipsuri să dăruiască figurilor cusururi aflate în el însuși Să știi că împotriva acestei apucături trebuie să lupți din răsputeri, dat fiind că o astfel de lipsă se naște în aceeași clipă cu judecata ta Sufletul fiind stăpînui trupului, el este judecătorul tău și se desfată cu opere asemănătoare cu aceea ce-a clădit-o, alcătuindu-ți trupul ; de aici vine faptul că oricît de urîtă, ar fi o femeie, ea tot își găsește un iubit afară doar dacă nu este de-a dreptul hîdă așadar, amintește-ți de lipsurile taie și fcrcște-te de ele în figurile pe care le alcătuiești, Despre greșeala pictorilor care încep prin a picta obiecte în relief în casă, într-o anumită lumină, și apoi le duc mai departe afară, în altă lumină Mult greșesc acei pictori care adeseori pictează după un model reliefat, într-o lumină specială de la ei de acasă, și apoi îl așază în marea lumină de afară, unde acrul cuprinde și luminează toate părțile în același fel De aici li se întîmplâ să pună umbre puternice acolo unde nu se pot afla astfel de umbre, și chiar dacă ar fi, lumina zilei e atît de tare incit abia se mai văd Și tot așa se întîmplâ și cu reflectările ce nu e cu putință să le vezi Despre pictură și despre cum se împarte ea Pictura se împarte în două mari părți : dintre ele cea dintîî este desenul, adică linia care distinge alcătuirea corpurilor și părțile lor; cea de-a doua, este culoarea conținută în aceste limite (ale desenului) Despre proporțiile mădularelor Proporția mădularelor se împarte in alte două părți, adică in mișcare și calitate Prin calitate se înțelege, în afară de măsurile ce răspund întregului, de a nu amesteca ce-i tînăr cu ce-i bătrîn, nici ce-i gras și ce-i slab, nici ce-i ușor cu ce-i greoi, și mai presus de toate să nu dai bărbaților mădulare femeiești Prin mișcare se înțelege că din atitudinile celor bătrini nu se vădește vioiciunea се-ar conveni celor tineri Nici să nu dai unui tînăr atitudinile unui copilaș și nici unei femei cele ale bărbatului Să înfățișezi gesturi care se potrivesc acelor care le fac; pe omul viteaz și zdravăn să- arate mișcarea trupului și de asemenea pe omul decăzut să- arate ca atare mișcările lui molii și greoaie, dovedind decăderea trupului Cum să scapi de feluriți bîr-fitori ai pictorilor Dacă vrei să scapi de bîrfelile fraților de breaslă și de ale tuturor acelora care nu sînt de aceeași părere cu ei într-ale artei, ești nevoit să folosești arta în felurite chipuri, ca să țe potrivești într-un fel cu judecata celor cărora le este supusă opera pictorului, așa cum vom arăta mai jos Despre corpuri și despre cum se împart Corpurile se împart în două și anume : proporțiile dintre părți, care trebuie să corespundă întregului ; și mișcarea potrivită Despre mișcări și despre felurile operațiunii lor Oamenii trebuie să aibe gesturi potrivite cu acțiunile pe care vor să le facă, ed vieneză „modo" într-așa fel îneît vâzîndu-le, lesne se pricepe ce vrea el să dea a înțelege sau să spună, gindesc sau spun Vor fi bine învățați cei care vor imita gesturile muților care, în străduința lor de a spune ceea ce gîndesc, se fac înțeleși prin mișcările mîinilor, ochilor, sprîncenelor și ale întregului trup Să nu rîzi de mine — dacă te îndemn să iei un învățător fără grai care să te învețe o artă pe care el însuși n-o știe, mai bine te va îndruma el prin semne decît toți ceilalți prin cuvinte ; nu disprețul un atare sfat; ei sînt maeștrii în mișcări și înțeleg de departe despre ce este vorba cînd iți întovărășești cuvîntul prin mișcarea mîinii Acest fapt are mulți potrivnici și mulți apărători Deci tu, pictore, să tragi folos și de la unii și de la ceilalți; să veghezi și cu luare aminte după cum se lasă, la calitățile, însemnătatea celor ce vorbesc, precum și la specificul lucrului despre care se vorbește Să te ferești de profiluri, adică de contururile precise ale lucrurilor Să nu faci conturul figurilor tale de o altă culoare decît aceea a fondului ce le mărginește, astfel îneît să nu apară contururi întunecate între fundal și respectiva figură Cum la lucrurile mici scapi greșelile mai repede decît la lucrurile mari în figurile mărunte nu se pot vedea nici greșelile, nici felul lor, așa cum se văd la cele mari; căci figura măruntă fiind făcută după chipul unui om sau al unei alte viețuitoare, părțile sale nu pot fi isprăvite cu grijă, din cauza marii micșorări Așadar ea nu este cu totul isprăvită, și nefiind isprăvită, nu i se pot dovedi greșelile De pildă: privește un om de la trei sute de pași și judecă dacă e frumos sau urît, dacă e monstruos sau ca oarecare altul; vei vedea însă că oricit de mare va fi strădania ta, nu te vei încumeta să-ți dai o dreaptă părere și aceasta din cauza îndepărtării în care omul este atît dc micșorat, îneît nu i se pot deosebi amănuntele Și dacă vrei să vezi mai bine micșorarea omului despre care se vorbește mai sus, pune un deget la o apropiere de o palmă de ochi și tot ridicînd și tot lâsînd in jos acel deget, pînă ce capătul său de sus să ajungă sub picioarele figurii privite, vei vedea că apare o micșorare de necrezut Pentru aceasta, de multe ori, te îndoiești de ivirea vreunui prieten sosind din depărtare Pentru ce o pictură nu poate niciodată să arate aidoma unui lucru din natură De multe ori pictorii deznădăjduiesc de a putea vreodată să imite ceea ce este în natură, picturile lor neavînd nici relieful, nici vioiciunea ce o ia lucrurile văzute într-o oglindă — deși ei au la îndemînă culori ce prin limpezimea sau întunecimea lor, depășesc de la o poștă frumusețea luminii și a umbrelor lucrurilor văzute în oglindă Ei își învinuiesc neștiința și nicidecum cauza, pentru că nu o cunosc E cu neputință ca din lucrul pictat să reiasă un atare relief încit să semene lucrului din oglindă, cu toate că amindouă se folosesc de o suprafață, afară de cazul cînd privim cu un singur ochi Cauza e că aici doi ochi văd același lucru unul după altul ca a și b ce văd și m și n n nu poate ocupa în întregime pe m pentru că baza liniilor vizuale c atît de mare, încît un ochi vede lucrul al doilea după întîiul Fig Dar, închizind un ochi ca s, lucrul ț va cuprinde к — deoarece linia vizuală iese dintr-un singur drept bază primului incit cel de al doilea nici nu va fi văzut focar și folosește corp, într-așa fel de aceeași mărime De ce trebuie să te ferești de a pune figurile una deasupra alteia E un obicei general al pictorilor ce zugrăvesc fațadele capelelor și îndreptățit îi dojenesc cînd pictează la un nivel o scenă cu peisajul și clădirile respective, apoi se urcă pe o treaptă mai sus și fac o altă scenă, schimbînd perspectiva celei dintîi și apoi trec la o a treia și a patra, astfel incit o fațadă rezultă ca fiind făcută din patru unghiuri de vedere — ceea ce e cea mai mare prostie din partea unor astfel de maeștri Știm că perspectiva trebuie să se potrivească ochiului celui care privește scena ; dacă mă întrebi : atunci cum pot picta viața unui sfînt — împărțită în mai multe scene — pe o aceeași fațadă ? Iți voi răspunde : va trebui să așezi prima scenă într-o perspectivă la înălțime corespunzătoare ochiului privitorului ; apoi, tot micșorînd rînd pe rînd chipurile și clădirile după felurite coline sau văi, vei împlini întreaga scenă Pe restul fațadei — la înălțime — vei pune arborii pe potriva figurilor, sau îngeri, dacă se leagă cu subiectul, sau păsări, nori sau orice alte lucruri de acest fel Altfel nici să nu încerci, pentru că orice operă a ta, greșită va fi De care pictură să ne folosim pentru a arăta lucrurile în relief Chipurile luminate de o lumină particulară, arată mai în relief decît cele luminate de lumina de pretutindeni, generală pentru că o lumină particulară dă naștere luminii reflectate, ce face să reiasă chipurile de pe fondul lor Aceste reflexe se iscă din luminile unei figuri aflată în umbra altei figuri ce-i stă înainte și o luminează doar în parte Dar figurile puse dinaintea luminii particulare într-un loc larg și întunecat nu primesc reflexe și din ele nu se vede decît partea luminată Acest fel de a lucra se poate folosi pentru zugrăvirea nopții în care apare o mică lumină dintr-un loc anumit apară totuși minunat celor ce- privesc, prin felul cum se ivește și cum se desprinde el datorită impresiei de relief Ce e mai de folos : luminile și umbrele trupurilor, ori trăsăturile lor Trăsăturile trupurilor sînt de mal mare folos decît umbrele și luminile, deoarece liniile mădularelor care se pot îndoi sînt mereu aceleași și niciodată nu se pot schimba, pe cîtă vreme locurile și umbrele in cantitatea și calitatea lor sînt nesfîrșite Ce e mai de seamă, mișcarea diferitelor vietăți, ori umbrele și luminile lor ? în meșteșugul picturii lucrul cel mal de seamă este potrivirea mișcărilor cu intențiile ce stau în mintea viețuitoarelor, ca de pildă dorința, disprețul, mima, mila și altele asemuitoare Ce e mai de seamă : ca forma să fie zugrăvită cu belșug de culori frumoase, ori precizia reliefului Numai pictura dă prilej celor ce-o privesc să vadă dcsprinzîndu-se clar de pc zidurile pictate ceea ce acolo nu se află aievea ; culorile cinstesc numai pe maeștri care le aștern, pentru că în culori nu se află altă minune decît frumusețea lor Frumusețea nu e isprava pictorului ; ea este a acelora care au făurit-o, un lucru poate fi acoperit de culori urîte și să Ce-i oare mai greu : umbrele și luminile, ori desenul bine nimerit ? Zic că e mai greu de făurit un lucru constrîns să aibă margini, decît un lucru slobod în spațiu Umbrele iși au capătul lor în anumite trepte și cel care nu le cunoaște, va face lucruri fără de relief — relieful fiind cea mai de seamă însoțire și însuși sufletul picturii Desenul e liber fiindcă figurile sînt nenumărate și de toate felurile Un om are nasul lung și altul, scurt Deci și pictorul poate să-și îngăduie această libertate, iar acolo unde se află libertate, constrîngerea regulei nu ființează învățături ale pictorului Tu, pictore anatomist, ferește-te ca nu cumva știința prea precisă a oaselor, a tendoanelor și a mușchilor să-ți dea prilejul de a deveni un pictor amenințat de înlemnire, și asta din dorința ca nu-durile tale să-și arate toate sentimentele Deci, atunci cînd vrei să îndrepți lucrurile, vezi în ce chip mușchii acoperă sau îmbracă oasele celor slabi sau bă-trîni Și în afară de aceasta : ține seama de regula după care aceiași mușchi umplu spațiile dintre ei și care sînt mușchii care nu dispar niciodată, oricare ar fi gradul de grăsime al corpului respectiv Mai sînt mușchii care prin cea mai mică îngrășate se pierd la pipăit, și nu rareori se întîmplă ca prin îngrășate, din mai mulți mușchi să se facă unul singur, și dimpotrivă : slăbind sau îm-bătrînind, iau naștere mai mulți mușchi dintr-unul singur Lucruri ce le vom arăta la locul potrivit, cu toate amănuntele lor ; mai cu seamă spațiile de la încheietura fiecărui mădular Pe deasupra, nu-ți va fi de prisos să înveți varietatea pe care o au mușchii la încheieturile mădularelor oricărei făpturi, prin mijlocirea feluritelor mișcări ale fiecărui mădular; pentru că in nici o parte a încheieturilor prezența mușchilor nu se pierde cu totul din cauza creșterii sau a lipsei de carne din care aceștia sînt alcătuiți Aducere aminte a autorului Desenează care mușchi și care tendoane prin felurite mișcări ale fiecărui mădular se descoperă sau se ascund sau nu fac nici una și nici alta ; să iei aminte că o astfel de treabă este de mare însemnătate și foarte folositoare și pictorilor și sculptorilor ce vor să li se spună maeștri Același lucru îl vei face cu un copil, de la naștere pină la bătrînețe, de-a lungul tuturor vîrstelor sale, pruncia, copilăria, adolescența și tinerețea ; la toate vîrstele desenează-i schimbările mădularelor și a încheieturilor acolo unde ele slăbesc și unde se îngroașă învățături despre pictură Pictorul care vrea să se bucure de cinstire, trebuie într-adevăr să studieze graba și gesturile firești făcute de oameni pe negîndite și izvorite din adîncul simțirii lor — să le însemne pe caietul lor de schițe, și apoi, la timpul lor, să le folosească, așezînd un om intr-un același fel ca să vadă cum îi arată mădularele intr-o asemenea atitudine învățături despre pictură Acel lucru sau acel chip va avea trăsăturile cele mai distincte și mai precise, care va fi cel mai apropiat de ochi Pentru aceasta pictore, punînd mina după ucenic, izvodește un cap văzut de aproape cu pensulări conturate, obținînd și trăsături aspre și crude, să știi că te înșeli, la orice îndepărtare vei izvodi acest chip, oriunde s-ar găsi, el va trebui să fie bine finisat, cu toate că prin îndepărtare, contururile lor se pierd Caută deci să pictezi astfel incit să apară, un contur fumuriu mai degrabă decît contururi și profiluri aspre și contrastante Se poate zice deci : pentru acea operă de care ochiul se poate apropia, toate părțile din pictură sînt încheiate în amănuntele lor cu cea mai mare sîrguință In afară de aceasta, cele dintîi sînt terminate prin conturu apasate și netede, iar cele mai îndepărtate sini și ele isprăvite dar prin contururi mai întunecate — adică mai nedeslușite sau, mai puțin apăsate : în ceea ce privește cele mai îndepărtate părți, să se observe rînd pe rînd ceea ce s-a spus mai sus, adică : contururile mai puțin vădite, apoi mădularele și în sfîrșit tot ce e mai puțin deslușit în chip și culoare Cum a fost cea dintîi pictură Cea dintîi pictură a ieșit dintr-o trăsătură care înconjura umbra omului iscată de soare pe ziduri !) Pictura trebuie văzută prin-tr-o singură fereastră Pictura trebuie văzută printr-o singură fereastră, așa cum apare în cazul lucrurilor făcute ca un O : dacă vrei să redai o minge rotundă la înălțime, e nevoie s-o faci lunguiață, după aceeași lege, pentru ca stînd îndărătul ei in ra-cursi să apară rotundă Despre cele clintii opt părți in care se împarte pictura întunecimi, lumină, trup, chip, culoare, loc, îndepărtare și apropiere Se pot adăuga acestora încă alte două : mișcarea și neclintirea, pentru că acestea sînt necesare să fie înfățișate în mișcările lucrurilor închipuite în pictură Cum se împarte pictura in cinci părți Părțile picturii sînt cinci și anume : suprafața, forma, culoarea, umbra și lumina, apropierea și depărtarea, sau aș mai putea spune: mișcarea și mărirea, care sînt cele două perspective, ca în micșorarea cantității sau micșorarea preciziei lucrurilor privite în depărtare, precum și-a culorilor; iar culoarea e ceea ce se micșorează mai întii la distanțe egale, și ceea ce dăinuiește mai mult Despre cele două părți principale în care se împarte pictura Două sînt părțile principale în care se împarte pictura și anume : contururile care înconjoară figurile închipuite și care cer să fie desenate Cea de a doua este umbra Dar desenul are un foarte mare merit, pentru că el nu se află numai în căutarea lucrurilor care se văd în natură, dar și a unor nesfirșit de multe altele, pe care nu le face natura Desenul poruncește sculptorului precum și tuturor artelor manuale, să-și isprăvească cu grijă întruchipările saie și cu toate că numărul lor e nesfîrșit, să le arate în desăvârșita lor încheiere întru aceasta vom încheia și noi ară-tind că desenul nu e numai o știință a omului, ci o divinitate in toată puterea cuvîntului, divinitate care izvodește aidoma tot ce a creat netăgăduit Dumnezeu Despre pictura liniară Cu cea mai mare sîrguință, luați în seamă conturarea oricărui lucru și felul șerpuirii lui ; se va judeca dacă șerpui-rile sînt de o convexitate circulară ori de o concavitate unghiulară Despre pictură, adică despre umbre Umbrele pe care le întrezărești anevoie și ale căror margini nu le poți prinde cu ușurință, ba chiar cu încurcată judecată le iei și le așezi în opera ta, să nu le faci isprăvite, pentru ca să nu apară țepene și înlemnite Despre părțile și despre însușirile picturii Cea dintîi grijă în pictură va fi ca acele lucruri de ea închipuite, să arate ca fiind în relief, iar fundalurile care le înconjoară, prin distanțele lor, să pară că ar pătrunde înlăuntrul peretelui pe dinții două între aceste trei perspective cea originea în ochi, celelalte din atmosfera ce se găsește lucrurile văzute de ochi de a doua parte a picturii din gesturile felurite și potrivite după statură, astfel îneît oamenii să nu pară ca fiind, toți frați care se așterne o astfel de pictură, prin mijlocirea micșorarea micșorarea lorilor Din își are purced ochi și Cea cătuită celor trei perspective, adică chipurilor date lucrurilor, preciziei și micșorarea cu- e al- Despre alegerea chipurilor frumoase Nu mărunt mi se pare mie harul pictorului care știe să aștearnă pe chipurile sale ceva ca să le facă să aibe înfățișarea plăcută Cel ce nu are acest har de la natură, îl poate dobîndi prin străduință Privește în jurul tău ceea ce e mai frumos din multele chipuri frumoase, părți care să aibe un renume de frumusețe de toți recunoscut, mai degrabă decît din singura ta părere deoarece tu te poți înșela, socotind drept corpuri frumoase numai pe acelea ce se aseamănă cu al tău ; căci adeseori astfel de asemuiri ne sînt pe plac De ești urît, chipuri frumoase, și vei urîle, ca mulți pictori ale de multe ori se asemuiesc Așadar, alege frumusețile așa precum ți-am spus, și păstreaza-le în minte nu vei alege face chipuri căror picturi cu ei înșiși Despre alegerea atmosferei care dă farmec chipurilor Dacă acoperi ai o cu o curte mică pe care poți s-o prelată, lumina aceasta va cu spatele la cîtă dulceață și ale femei- fi bună ; sau dacă vrei să pictezi pe cineva, pictează- pe vreme acoperită, cînd înserează, punînd modelul unul din zidurile curții ia aminte cîtă grație și capătă chipurile oamenilor lor pe stradă, seara sau către amurg, sau cînd e vreme urîtă îți vei pregăti deci pictore, o curte înconjurată de ziduri zugrăvite în negru, cu o streașină destul de mare, care să fie largă de zece brațe și lungă de douăzeci și înaltă de zece ; cînd nu o acoperi cu prelată, să pictezi în faptul serii ; ori atunci cînd sînt nori și ceață ; e vremea cea mai potrivită Despre urîțenii frum useți și despre urîțeniile reies mai pu- Frumusețile și ternic una prin alta Despre frumuseți Frumusețile chipurilor pot apare la fel dc mari, la feluriți oameni, dar niciodată întru totul aidoma; ba chiar vor fi de tot atîtea feluri ca și numărul oamenilor de care sînt legate Despre judecătorii feluritelor frumuseți în felurite corpuri și de aceeași perfecțiune Cu toate că în felurite trupuri sînt deosebite frumuseți се-și au aceeași grație, privitori de tot soiul, deopotrivă inteligența, Ie vor judeca a fi foarte felurite între ele, după preferințe Cum să fie înfățișați pruncii Pruncii trebuie înfățișați cu gesturi vioaie și neprevăzute cînd sînt așezați, iar cînd sînt în picioare, să le faci gesturi timide și speriate Cum trebuie înfățișați bă- trînii Bătrînii vor fi înfățișați mișcîndu-se liniștit și încet, cu picioarele îndoite din genunchi cînd stau locului, și îndepărtate unul de altul ; înclinați către pămînt, cu capid plecat înainte și cu brațele nu prea întinse Cum trebuie înfățișate femeile Femeile trebuie înfățișate făcînd gesturi pudice, cu picioarele împreunate, cu brațele strînse și capul plecat Cum trebuie înfățișate bă-trînele Bătrinele trebuie înfățișate îndrăznețe și repezite, cu mișcări mînioase, în chip de furii ale iadului, iar mișcările lor mai degrabă să le fie mai repezi din brațe și din cap, decît din picioare Cum trebuie înfățișată o noapte Acel lucru care e cu totul lipsit de lumină este numai beznă Așa fiind, de vrei să înfățișezi o scenă, noaptea o vei închipui luminată dc un foc mare; ceea ce se află in mai apropiată vecinătate a văpăii, se va aprinde mai mult din culoarea ei, pentru că aflîndu-se mai aproape de obiect, îl înriurește mai mult Dacă vei face ca focul să bată în roșu — vei face de asemeni ca toate lucrurile luminate de foc să se împurpureze pe cîtă vreme lucrurile mai îndepărtate de foc, să fie atinsa cu precădere de culoarea neagră a nopții Chipurile care sînt înfățișate stînd înaintea focului, apar întunecate în strălucirea văpăii, pentru că partea ce o vedem din ele este colorată de bezna nopții și nicidecum de strălucirea flăcării Chipurile ce se află pe de lături sînt pe jumătate întunecate și pe jumătate învăpăiate, iar cele ce se văd la capătul limbilor de foc sînt luminate, pe de-a-n-tregul de lumina roșiatică pe un fond închis In ceea ce privește atitudinile, pe cei ce stau de-a dreptul lingă foc, îi vei înfățișa făcîndu-și pavăză cu mîinile și cu mantiile ca să se apere de puterea căldurii și avînd capetele întoarse în cealaltă parte, ca și cum ar fi gata de fugă Pe cei mai îndepărtați îi vei face în mare parte să-și apere cu mina ochii de strălucirea văpăii Cum trebuie înfățișată o furtună Dacă vrei să înfățișezi așa cum trebuie o furtună, ia aminte și potrivește-i desfășurările atunci cînd furtuna abătîn-du-se peste întinsul mării sau al pămîn-tului, clintește și ia cu sine tot ce nu este destul de legat de pămînt Ca să arăți cum trebuie o furtună, va trebui mai întîi să înfățișezi norii risipiți și sfîșiați, înălțîndu-se in bătaia vîn-tului împreună cu praful nisipos ridicat de pe țărmurile mării; ramuri și frunze smulse de furia vîntului se vor răspîndi în aer, laolaltă cu tot felul de alte lucruri ușoare Ierburile și arborii — încovoiați la pămint ca și cînd ar arăta că vor să ia drumul vîntului, cu crăcite zmucite de la locul lor, și cu frunzele răsucite și învălmășite Și oamenii afiați acolo, parte din ci sînt trîntiți la pămint, în pulbere, cu hainele întoarse, sînt aproape de nerecunoscut ; iar acei ce se află în picioare, stau la adăpostul vreunui copac, ținindu-se cu brațele de el, pentru ca să nu-i ia vîn-tul ; alții ferindu-și cu mîinile ochii de praf, sînt aplecați către pămint, cu hainele și cu părul în bătaia furtunii Marea înfuriată și vijelioasă să fie plină de spumă învolburată printre valurile ce urcă, iar vîntul să ducă în aer spumă învălmășită ca o ceață deasă și învăluitoare Corăbiile din larg, unele să aibă pîn-zele sfîșiate, iar fișii din ele să fîlfîie în vînt, alături de vreo frînghie ruptă, cîteva catarge frinte și căzute de-a curmezișul corăbiei printre valurile zbuciumate și oamenii urlind și ținîndu-se cu mîinile de ce-a mai rămas din corabie Norii să fie goniți de vînturile vijelioase printre stîncile înalte ale munților învăluite și potrivnice ca și valurile ce se izbesc de stîncă Văzduhul să fie inspăimîntătcr prin întunecimile beznei provocată de vîrteju-rile de praf, ceață și norii deși Cum trebuie înfățișată o bătălie O să faci mai întîi fumul iscat de focul tunurilor, amestecat în aer cu praful ridicat de copitele cailor luptătorilor Acest amestec îl vei folosi astfel: pentru că praful de țărînă și greu deși mărunt, se urcă ușor în aer și se amestecă cu el recade totuși repede la pămint, partea de sus a fumului alcătuit din praf mai mărunt se va vedea cel mai puțin și va părea chiar apropiată de culoarea aerului Fumul amestecat cu aerul prăfuit cînd urcă la o oarecare înălțime, va părea asemeni norilor întunecați : iar în partea de sus șe va vedea mai degrabă fumul decît praful Fumul se va apropia de culoarea azurie a cerului, pe cită vreme praful își va păstra culoarea sa In partea în care bate lumina, amestecul de aer, de fum și de praf va părea cu mult mai strălucitor decît în partea cealaltă Luptătorii, cu cît vor fi mai mulți în mijlocul acestei viitori, cu atît mai puțin se vor vedea, și cu atît mai mică va fi deosebirea dintre luminile și umbrele lor Vei face să bată în roșu fețele, mulțimea și acrul dimprejurul archebuzierilor și a celor învecinați, și această îm-purpurare cu cît se va îndepărta de sîmburele ei, se va pierde Chipurile dintre tine și sursa de lumină fiind îndepărtate, vor părea întunecate pe un fond deschis și picioarele lor pe cit se vor apropia de pămint, cu atît mai puțin se vor vedea, deoarece praful e aci mai mare și mai des De vei picta cai alergînd dincolo de învălmășeală, să faci nourași de praf îndepărtați unul de altul, atît pe cît se poate să sară un cal : și acești nourași să se vadă cu atît mai puțin cu cît sînt mai îndepărtați de cal; norul cel mai depărtat de amintitul cal se va vedea mai puțin și va fi ridicat in aer, risipit și rar ; norul cel mai apropiat va fi mai vizibil, mai mic și mai des Văzduhul să fie plin de tot felul de săgeți care se îndreaptă în sus sau cad, iar altele o iau drept înainte ; și gloanțele pușcașilor să lase îndărătul lor dîră de fum : chipurile din rîndul întîi le vei face cu păr și sprîncene pline de praf, și de asemeni orice suprafață netedă pe care ar putea să se întindă praful Vei înfățișa învingătorii alergînd cu pletele și cu alte lucruri ușoare desfășurate în vînt, cu sprîncenele împreunate, cu membrele aruncate înainte în sensuri o-puse, adică, de vreunul va întinde piciorul drept înainte, brațul sting îi va fi și el întins înainte De vei înfățișa un ostaș prăbtișindu-se, vei arăta urma alunecării sale in praful prefăcut în mocirlă de sînge, iar pe pă-mîntul jilav vei face să se vadă întipărite urmele pașilor oamenilor și ale copitelor cailor ce vor fi trecut pe acolo Vei arăta deasemeni cîțiva cai tîfîn-du-și de oblînc călăreții lor morii, și îndărătul lor vei închipui dîra celor tîrîți în praf și-n noroi Pe cei învinși și pe cei înfrînți îi vei face să fie palizi, cu sprîncenele ridicate Carnea să le fie zbircită de durere în nenumărate locuri Nasul lor să aibă cîteva zbîrcituri pornind de la arcul nărilor către coada ochilor Nările să le fie deschise, ca să facă zbîrcituri, și buzele arcuite în așa fel îneît să descopere dinții de sus Dinții să le fie descleștați, să pară că strigă, văitîndu-se O mină să și-o pună pavăză ochilor înfricoșați, cu degetul cel mare îndreptat către dușman ; celălalt braț, să se sprijine pe pămînt, susținîndu-i în sus bustul Pe alții îi vei înfățișa urlînd cu gura larg căscată și fugind Vei face multe feluri de arme printre picioarele luptătorilor, cum ar fi scuturi sparte, lăncii, spade rupte și alte asemenea lucruri Vei picta oameni morți, iar alții pe jumătate acoperi ți de praf, iar pe alții pe de-a-ntregul îngropați Praful care se amestecă cu sîngele țîș-nit din răni se preface în mocirlă roșie ; să se vadă sîngele în culoarea lui, curgînd șerpuitor din trup în pulbere Alții, muribunzi, scrîșnind din dinți, dindu-și ochii peste cap, înclcștîndu-și pumnii pe propriul lor trup, cu picioarele zgîrci te Se va putea vedea vreunul, dezarmat și aruncat la pămînt de dușman, repezin-du-se la acest dușman și răzbunîndu-se aspru și crud cu mușcături și zgîricturi S-ar putea arăta de asemeni, vreun cal gonind ușor cu coama in vînt, zvîr-lind din copite și pricinuind pagube dușmanului Vreun alt ostaș poate fi văzut pră-bușindu-se schilodit, făcîndu-și pavăză cu scutul, iar pe dușman aplecat asupra lui și căznindu-se să- omoare S-ar putea arăta și o grămadă dc oameni, învălmășiți, căzuți deasupra unui cal mort S-ar mai putea arăta și cîțiva biruitori oprindu-se din luptă și părăsind mulțimea ștergîndu-și ochii și obrajii mînjiți de noroiul pricinuit de lacrimile amestecate cu praf S-ar putea vedea cetele de ajutor aș-teptînd bănuitoare și pline de speranță, cu sprîncenele încruntate și cu mîna adusă streașină la ochi, și privind furnicarul răscolit al bătăliei pentru a fi gata de atac la porunca căpitanului, pe care l-ai putea înfățișa ținînd buzduganul îndreptat în sus, alergînd către cetele oprite în așteptare și arătîndu-le locul unde e nevoie de ei și trebuie să-și aducă sprijinul Ier Mai poți arăta și un rîu : caii răscolind apa înspumată, alergînd printre stropii ce sar printre ei și de sub copitele lor Și clin nici un loc neted să nu lipsească urmele pline de SÎnge ale picioarelor Cum trebuie înfățișate în pictură lucrurile îndepărtate Ușor se vede că aerul care se află de-a dreptul deasupra pămintului, e mai dens ca celălalt, și cu cît te ridici mai sus, cu atit este el mai puțin pîclos și mai străveziu Lucrurilor ridicate și mai îndepărtate de tine, li se vor vedea mai puțin partea de jos, pentru că o zărești printr-o linie ce trece prin aerul dens aflat deasupra pămintului și care se întinde fără întrerupere Vîrful înălțimilor de care vorbim a-junge la ochi printr-o linie, care cu toate că începe de la tine într-o atmosferă densă, totuși se termină sus, adică într-o atmosferă cu mult mai ușoară decît cca de jos Pentru acest fapt, cu cît această linie se îndepărtează treptat de tine, cu atît trece dintr-o atmosferă ușoară într-o atmosferă și mai ușoară Deci pictore, cînd vrei să redai munții, să arăți că din culme în culme, poalele lor vor fi mai clare decît vîrfurile De îi faci să fie îndepărtați unul de altul, să le faci poalele mai clare și cu cît mai mult se vor înălța cu atît ne vor arăta ele mai limpede adevăratele lor lorme și culori către apus, adică de la amiază spre miazănoapte, și vei vedea că aerul dens primește mai multă lumină de la soare decît aerul subțiat — razele soarelui intîimnd acolo mai multă împotrivire Dacă în fața ta cerul se sfîrșește pe un cîmp întins, acea parte din urmă a cerului va fi zărită printr-uri aer dens și mai alburiu, stricînd adevărul culorii ce o străvezi prin el Aerul pare acolo mai alburiu decît deasupra ta dat fiind că linia văzului trece printr-o mică parte de atmosferă îmbîcsită de multă necurățenie Dacă vei privi altminteri spre răsărit, aerul ți se va părea cu atît mai întunecat cu cît se lasă mai jos, deoarece razele luminoase îl străbat mai puțin Fă astfel îneît figurile să se desprindă de fond înfățișările fiecărui lucru par cu atit mai reliefate și mai desprinse de fondul lor, cu cît acest fond va fi de-o culoare mai deschisă ori mai întunecată, și pe cît mai felurit cu putință către marginea figurilor — așa cum arăta la loc potrivit în aceste culori să se observe scăderea clarității la culorile deschise și a întunecimii la cele închise Cum anume trebuie să faci pentru ca să arăți aerul mai clar pe măsură ce~l așezi mai jos Pentru că aerul este mai dens aproape de pămînt, pe cit se înalță pe atît se subțiază Cînd soarele răsare, să privești Despre cum înfățișăm mărimea lucrurilor pictate Ca să arăți mărimea firească a lucrurilor ce ți se înfățișează, trebuie să desă-vîrșești contururile aflate cel mai în față, fie că ar fi mici ca ale miniaturiștilor sau mari, ca ale pictorilor Cele mici, ale miniaturiștilor trebuie privite însă de aproape, iar cele ale pictorilor, din depărtare Așa făcînd, aceste chipuri, ajung la ochi deopotrivă de mari, și aceasta din pricina că ele ajung la ochi intr-un unghi de egală mărime Se dovedește fie obiectul bc și ochiul a, iar d e să fie un geam prin care trec imaginea în bc ; ochiul stînd ațintit în punctul a, mărimea picturii făcută pentru a imita bc trebuie să fie cu atit mai mică cu cît geamul ci e va fi mai apropiat de ochiul a și ea trebuie să fie tot pe atît de încheiată Dacă vei înfățișa figura b c în geamul d e, figura ta trebuie să fie mai puțin isprăvită decît figura b c și mai bine isprăvită decît figura m n, făcută pe geamul f g, deoarece dacă p o ar fi bine încheiată, ca figura naturală b c, perspectiva acestui po ar fi falsă, pentru că cu toată micșorarea figurei, ea va ieși bine, b c nefiind micșorată în p o Insă desăvîrșirea nu se împacă de fel cu depărtarea, deoarece căutînd desăvîrșirea figurii naturale b c b c ar părea a fi în vecinătatea lui o p; dar dacă vrei să ajungi la micșorarea lui o p, acest o p pare să fie la distanța b c, și trebuie neapărat să micșorezi figura ce o faci pe geamul f g , Despre lucrurile bine conturate și despre cele confuze Lucrurile bine conturate trebuie așezate mai aproape : cele nehotărite, adică cu marginile șterse, se închipuiesc ca fiind departe Figurile care sînt despărțite să nu pară împreunate Culorile cu care acoperi figurile tale trebuie să se îmbine unele cu altele in grație, Cînd o culoare alcătuiește fondul alteia, să le faci astfel încît să nu pară împreună și lipite Și dacă ele vor fi din același fel de culoare, să le faci felurite in limpezimile lor, în felul cerut de depărtarea dintre ele și de desimea aerului aflat între ele Aceeași reguiă se adeverește și pentru contururi ; adică le vei face să fie mai mult sau mai puțin hotărîte ori nehotărite, după cum le va cere apropierea sau îndepărtarea Dacă lumina trebuie să fie a-șezată în fața chipurilor sau dintr-o parte, și care dă mai ■mare frumusețe Lumina așezată în fața chipurilor aflate între pereții laterali închiși la culoare vor face ca obrazul să dobîndească un relief mai mare și încă și mai mare, dacă lumina va veni de sus Acest relief apare pentru că partea dinainte a obrazului e luminată de lumina de pretutindeni, venită din aerul ce-i stă dinainte De aceea umbrele unor astfel de părți luminate, aproape că nu se simt Dacă părților de dinainte ale obrazului ie urmează părțile laterale, întunecate din pricina pereților laterali ai camerei, aceste părți sînt cu atît mai întunecate cu cît pătrund mai mult intre pereți în afară de aceasta, lumina care coboară de sus nu luminează acele părți care se opun ca o pavăză în reliefurile feței De pildă, sprincenele ce fură lumina orbitelor sau nasul, care umbrește în mare parte gura, precum și bărbia față de gît și așișderea alte părți care ies în relief Despre reverberație Reverberațiile sînt prilejuite de lucruri cu străluciri vii, cu suprafața netedă și oarecum densă, care, izbită de lumină așa cum sare o minge, se repercutează pe în-tiiul lucru ce- întîlnește Unde nu poate fi reverberație luminoasă Toate lucrurile dense sînt învăluite de felurite lumini și culori Luminile sînt de două feluri : una se pretinde a fi cea originală șî cealaltă derivată din cea dintîi Cea originală vine din văpaia focului, din lumina soarelui, sau din aer Lumina derivată este o lumină reflectată Dar, ca să mă întorc la definiția făgăduită, vă spun că reverberația luminii nu e cu putință pe părțile corpului care vor fi întoarse către un lucru din umbră, precum și în locurile întunecate, pășuni cu ierburi de felurite înălțimi, tufișuri verzi sau uscate; deși partea fiecărei crengi întoarsă către lumină, mai întîi se îmbracă cu astfel de lumină, nu mai puțin sînt de luat în seamă umbrele făcute de fiecare creangă, ce împreună dau o obscuritate unde lumina nu-și mai are loc Astfel de corpuri nu pot să dea lumini oglindite pe corpuri opuse Despre reflexe Luminile reflectate țin mai mult de culoarea locului unde sînt reflectate decît de culoarea obiectului de unde au pornit, atunci cînd locul pe care se reflectă este mai lustruit decît locul de unde s-au născut Despre reflectările care înconjoară umbrele Reflectările părților luminate, care se ivesc în mijlocul umbrelor opuse, fac să scadă mai mult sau mai puțin întunericul acestora, pe măsură ce sînt mai mult sau mai puțin sclipitoare și mai mult sau mai puțin apropiate Regula e folosită de mulți, dar mulți alții fug de ea, iar și unii și alții își bat joc de ea Dar tu, ca să ocolești bîrfeala și a unora și a altora, folosește ce este mai bun de la una și de la alta, dar în așa fel îneît să faci să se vadă clar pentru ce s-au ivit aceste reflectări și culorile lor, ară-tînd astfel pricina pentru care celelalte lucruri nu iscă reflectări Astfel, nu vei fi nici cu totul bîrfit, dar nici cu totul lăudat de critici, iar aceștia dacă nu vor fi cu totul neștiutori, vor fi nevoiți să te laude și dintr-o parte și cealaltă Unde sînt reflectările de o mai mare sau mai mică limpezime Reflectările sînt cu atît mai mult sau mai puțin evidente, cu cit se ivesc pe fundaluri mai puțin sau mai mult întunecate și aceasta pentru că atunci cînd fondul este mai obscur decît reflectarea, aceasta va fi foarte evidentă din pricina marilor deosebiri de culori Iar dacă reflectarea se va ivi pe un cîmp mai luminat decît ea, va arăta chiar întunecată față de albeața ce-o înconjoară O asemenea reflectare va trece neobservată de simțuri Care parte din reflectare va fi mai deschisă Mai luminată va fi partea din reflectare caro primește lumina sub unghiuri cît mai egale între ele de la sursa de lumină, la fel ca în cazul cînd lumina bate pe un obiect Ti Fig Se poate adeveri astfel : fie sursa de lumină n, iar a b să fie partea suprafeței luminate care se reflectă în conca-vitatea opusă, aflată în umbră Și fie ca această lumină reflectată în punctul e și a percosso sub unghiuri egale și nu va fi reflectată din unghiuri egale cum îl arată unghiul e a b care este mai obtuz decît unghiul e b a Pe de altă parte unghiul a f b, cu toate că este între ele mai mic decît unghiul e acesta are la bază a b ale căror unghiuri sînt mai aproape egale decît acel unghi e De aceea în f va fi mai multă lumină decît în e Se poate spune că va fi mai luminat și din cauza apropierii sale de sursa de lumină după cum glăsuiește regula a șasea, unde se spune : din obiectul ce iscă umbră partea mai apropiată de sursa de lumină va fi mai luminată Despre culorile ce se reflectă prin carnație Reflectările carnației ce se datoresc luminii ce vine de la altă carnație sînt mai roșii și de un incarnat mai viu decît în orice altă parte a trupului uman Aceasta se întîmplâ așa cum am mai spus-o în partea a treia din cartea a doua Suprafețele oricărui obiect opac prind din culoarea obiectului apropiat, cu atît mai mult cu cît acest obiect este mai apropiat și cu atît mai puțin cu cît el este mai îndepărtat și cu cît va fi mai mare Intr-adevăr, fiind mai mare, el împiedică reflectările de pe celelalte obiecte care-i stau împrejur și care sînt adeseori de culori diferite și chiar schimbă culoarea celor mai apropiate Dar totdeauna este mai puternică o reflectare de pe un obiect mic și apropiat decît de pe unul mare dar îndepărtat, așa cum reiese de altfel din regula a șasea a perspectivei și care glăsuiește : lucrurile mari pot să se afle la o atît de mare îndepărtare îneît să pară chiar mai mici decît obiectele mici din apropiere Cînd sînt reflectările mai ușor de observat Reflectările sînt mai evidente cînd se văd pe un fond mai închis; cele mai puțin evidente sînt cele ce apar pe un fond mai deschis Aceasta se datorește faptului că printre lucrurile felurit întunecate puse aproape unul de altul, cel mai puțin întunecat va face să pară de-a dreptul negru lucrul mai întunecat, iar printre lucruri de felurite culori descitise puse laolaltă, lucrul cel mai apropiat de alb va face să pară celelalte mai puțin deschise decît sînt Despre reflectările duble și triple Reflectările duble sînt mai puternice decît reflectările simple, iar umbrele care se interpun între lumina incidență și reflectări sînt mai puțin întunecate Fie a sursa de lumină Fie razele drepte de lumină a d și a s Părțile iluminate ale suprafețelor sînt s n o Părțile iluminate de reflectările luminii sînt o b Reflectarea ane este o reflectare simplă, iar ano și a s o reprezintă reflectarea dublă O reflectare simplă se datorește luminii re- flectată de la un singur lucru luminat, pe cînd reflectarea dublă se datorește luminii reflectate de la două lucruri luminate Astfel, reflectarea simplă e se datorește lucrului luminat b d Reflectarea dublă o se compune din lumina venind de la lucrurile luminate b d și d r Umbra care se intinde între lumina incidență n și lumina reflectată n o și s o este mai puțin obscură Cum nici o culoare reflectată nu este simplă, ci amestecată cu ceva din celelalte culori Nici o culoare care se reflectă pe suprafața unui alt lucru nu colorează a-ceastâ suprafață numai cu culoarea acestuia ci se va amesteca cu celelalte culori reflectate, care se ivesc în același loc Așa se întîmplă cu culoarea galbenă a care se reflectă pe partea с o e a unei sfere unde totodată se reflectă și culoarea albastră b Spun că această reflectare amestecată de galben și de albastru va da altă culoare sferei Dacă sfera ar fi albă, ea se va colora în verde, pentru că este știut că galbenul și albastrul amestecați compun un verde frumos Prea rar se întîmplă ca reflectările să fie de culoarea corpului unde ele se întîlnesc Prea rar se întîmplă că reflectările să fie de aceeași culoare cu culoarea lucrului pe care se întîlnesc Fie o sferă galbenă d f g e și obiectul care își reflectă asupra ei culoarea să fie albastrul Ь c Spun că partea sferei unde se petrece reflectarea se va colora in verde, ținîndu-se seama că b c este luminat de soare sau de lumina din aer Unde se v reflectarea Printre reflectările toare și deopotrivă mari, acea reflectare fond mai întunecat st puternică și invers vedea mai mult unor figuri asemănâ-de puternice și de care se va ivi pe un ■ va dovedi mai puțin Despre reflectări Suprafețele corpurilor prind mai mult din culorile acelor obiecte care reflectă pe aceste corpuri imaginea intre unghiuri apropiate Dintre culorile obiectelor care se reflectă pe corpurile ce le stau dinainte, între unghiuri egale va fi mai vie aceea a cărei rază de reflectare va fi mai scurtă Dintre culorile obiectelor care se reflectă între unghiuri egale, și la distanțe egale pe suprafața corpurilor ce le stau dinainte, aceea care va fi mai deschisă va fi mai vie Acel obiect își va reflecta mai intens culoarea sa pe corpul pus dinainte, care nu va avea în jurul lui decît culori înrudite Reflectare Dar o culoare mai confuză va avea o reflectare care e generată din feluritele culori ale unor obiecte Culoarea mai apropiată reflectării va colora cu atît mai mult reflectarea și invers Deci tu, pictore, ai grijă de a pune în reflectările ce se ivesc pe figurile personajelor tale, culoarea îmbrăcămintei care se învecinează cu carnația figurii, dar nu separa prea pronunțat, dacă nu este neapărată nevoie Despre culorile reflectărilor Toate culorile reflectate sînt mai puțin luminoase decît lumina care cade drept, și este aceeași proporție între lumina reflectată și lumina incidență, ca între luminozitățile originilor Despre marginile reflectărilor pe fondul unde apar Marginile reflectării care se ivesc pe un fond mai clar decît însăși reflectarea, vor fi pricina pentru care această reflectare se va contura pe un fond mai obscur decît ea însăși Atunci reflectarea va putea fi văzută și va deveni cu atît mai evidentă cu cît fondul dimprejur va fi mai obscur, și invers Despre chipul de a învăța bine felul cum se alcătuiește o compoziție Pentru aceasta, după ce vei fi învățat bine perspectiva, și vei cunoaște pe dinafară toate mădularele trupului precum și formele lucrurilor, de cite ori te vei duce la plimbare, să-ți placă să vezi și să judeci locurile și gesturile oamenilor cînd stau de vorbă între ei, portul lor, rîsul sau gîlceava, care gesturi sînt în-tr-adevăr ale lor și care sînt ale celor ce stau în jur sau ale spectatorilor Și le vei însemna în scurte trăsături, așa cum arată ele, pe un carnet pe care să- ai întotdeauna la tine ; și să fie el din coli de hîrtie colorată, pentru a nu fi ispitit să le ștergi, ci să schimbi paginile cu altele noi Căci acestea nu sînt lucruri care să ți se poată îngădui să le ștergi; ele se cer culese cu mare luare aminte, pentru că cuprind gesturi și forme ale unor lucruri pe care amintirea nu e în stare să le păstreze Le vei păstra așadar, în chip de ajutor și de îndrumare Cum se așază cea dintîi figură dintr-o compoziție Cea dintîi figură a compoziției o vei face cu atît mai mică față de mărimea ei naturală, cu cît ți-o vei închipui mai îndepărtată de primul plan ; și apoi pe celelalte, pe măsura celei dintîi, după regula de mai sus Despre rînduirea figurilor Cu cît partea d a a nudului se micșorează prin rezemare, cu atit crește partea opusă, adică cu cît partea d a se micșorează, cu atît partea opusă crește peste măsura ei dinții Numai buricul nu se mișcă de la înălțimea lui, precum nici semnul virilității Această mișcare se datorește trupului care rezemîndu-se pe un picior, acest picior devine centru al greutății suprapuse lui Așa fiind, mijlocul spatelui se ridică ieșind în afara liniei perpendicu lare, linie ce trece prin mijlocul ce se vede al trupului, răsucindu-și capătul asupra piciorului care slujește drept reazem Lineamentele transversale, prinse intre unghiuri egale, par la virfurile lor mai joase în partea de rezemare, așa cum se vede în a b c Despre felul de a orîndui o compoziție Dintre figurile care alcătuiesc o compoziție, aceea se va arăta a fi mai in relief care va fi reprezentată mai apropiată de ochi Corespunde regulii a doua din cartea a treia, care glăsuiește astfel: acea culoare ce se va arăta mai desăvîrșită va avea mai puțin aer între ea și ochiul ce privește Deci umbrele care ajută să iasă mai în relief obiectele opace, vor părea mai închise de mai aproape decît din depărtare, unde apar șterse din pricina aerului dintre ele și ochi Lucru ce nu se întîmplâ cu umbrele apropiate de ochi, obiectele părînd cu atit mai în relief cu cît sînt mai închise la culoare Despre alcătuirea compoziției Amintește-ți pictore cînd pictezi o singură figură să fugi de atitudini in lacursi atît pentru părți cît și pentru întreg, deoarece vei avea de furcă cu ignoranța nepricepuților intr-ale artei In compoziție, in schimb, fă în racursi toate figurile care cer aceasta și mai ales în scenele de bătălie, unde de voie, de nevoie se ivesc nenumărate racursiuri și îndoituri la cei ce sint personajele acestei bătălii, adică nebunii prea bestiale Despre felurimea oamenilor din compoziții In compoziții, oamenii trebuie să se deosebească în statură, vîrstă, carnație, atitudine, să fie și grași și subțiri, mari și mici, mîndri, omenoși, tineri, bătrini ; puternici și mușchiuloși, neputincioși și fără vlagă, veseli și triști, cu părul buclat sau drept, scunzi și înalți, cu mișcări vii, lenevoase și în tot felul de veșminte, culori și orice altele pe care compoziția în sine ar cere-o Este cea mai mare greșeală pentru un pictor să facă figuri care să semene între ele; iar să repete mereu aceleași gesturi este de asemeni un mare cusur Cum se învață mișcările omului Mișcările omului trebuie învățate după ce se cunosc bine mădularele și întregul trup în toate mișcările mădularelor și ale încheieturilor sale, pentru ca apoi, cu cîteva trăsături scurte din condei, să se înfățișeze gesturile oamenilor într-o clipă întîmplătoare, fără ca ei să-și dea seama că îi măsori într-adevăr, dacă și-ar da seama cumva de aceasta, mintea lor s-ar îndrepta spre tine, pă-răsindu-și cruzimea actelor de care erau cuprinși cu o clipă înainte : astfel, cînd doi miniați se ceartă și fiecăruia i se pare că el are dreptate, agitînd brațele și încruntîndu-se cu gesturi ce se potrivesc cu gîndurile și vorbele, acest lucru nu vei putea cere să- imite în moi firesc, nici această mînie, și nici alt ceva, ca de exemplu rîsul plînsul, durerea sau mirarea, frica și alte asemenea Pentru aceasta ia aminte să porți cu tine un caiet cu foi de hîrtie cretată, iar cu un condei de argint înseamnă în grabă toate mișcările și tot așa înseamnă gesturile celor din jur și distribuția lor Aceasta te va învăța să alcătuiești compozițiile De cumva caietul va fi plin, pune- deoparte și păstrează- pentru nevoile tale; mai ia încă unul și continuă la fel ca și cu întîiul Lucrul va fi mai de folos pentru felul tău de a alcătui o compoziție — despre care voi scrie o carte anume care va urma după cunoașterea figurilor și mădularelor în toate amănuntele lor, precum și a felurimii încheieturilor Cum un pictor priceput are de pictat două lucruri : omul și mintea sa Pictorul priceput trebuie să picteze două lucruri principale, adică omul și ceea ce se petrece în mintea lui Lucrul dintîi este ușor, cel de-al doilea este greu, pentru că trebuie să- exprimi prin gesturile și mișcările mădularelor Pe acestea trebuie să le învețe de la muți, care le fac mai bine decît oricare Despre diversitatea compozițiilor Pictorul să se desfete în alcătuirea compozițiilor ținînd seama de adevăr și diversitate Să se ferească să repete ceva care este făcut, astfel ca noutatea și bogăția să atragă și să desfete ochiul celui care privește Spun că într-o compoziție se cere, după cum e locul, să fie amestecați oameni cu chipuri felurite, de vîrste și veșminte felurite, laolaltă cu femei, copii, cîini, cai clădiri, șesuri și dealuri Cum se alcătuiesc compozițiile la prima schițare Munca celor care alcătuiesc o compoziție stă în așezarea figurilor dintr-o singură trăsătură de condei, adică în schițe, și trebuie să știe mai întîi de toate să deseneze mădularele în toate întorsăturile, îndoiturile și desdoirile lor Pe urmă să se treacă la desenarea a doi inși care luptă cu vitejie între ei, și această invenție să fie studiată din diferite aspecte și cu felurite gesturi ; apoi să se treacă la înfățișarea luptei dintre un viteaz și un netrebnic și fricos Aceste fapte și multe alte stări sufletești să fie cercetate cu multă muncă a minții In compoziții să nu se facă figurilor prea multe ornamente Niciodată în compoziții să nu adaugi ornamente figurilor, întrucît împiedică forma și mișcarea figurilor și tulbură esența lucrurilor Despre compoziție Să se țină seama de demnitatea și de măreția prințului ori a înțeleptului pe care îl așezăm în compoziția noastră, deo-sebindu-i și ferindu-i de tumultul gloatei De trebuință în scenele din compoziții Să nu pui laolaltă pe cei întristați și înlăcrimați cu cei veseli și zîmbitori, pentru că natura vrea să lăcrimezi cu cei ce plîng și împreună cu cei ce rid să te veselești, și de aceea trebuie să fie deosebite rîsetele de plînsete Despre felul de a face chipuri diferite în compoziție Cea mai răspîndită greșeală printre pictorii italieni este de a putea recunoaște aerul și chipul celui ce pictează în mai toate figurile pictate de el Pentru a scăpa de această greșeală, să nu se repete niciodată aceleași chipuri, nici pe de-a-ntregul și nici în departe, ca un chip să poată fi găsit într-un altul din compoziție Cum se arată de felurit vlaga și virsta trupului în compoziții Mai am de spus că în compoziții trebuie să aduni laolaltă trăsături potrivnice, pentru că pe calea comparației, acestea să reiasă mai mult unele prin altele Și aceasta eu cît vor fi mai apropiate, adică cel frumos învecinîndu-se cu cel urît, cel înalt cu cel scund, bătrînul cu tînărul, ți cel tare cu cel slab Compune deci cît mai felurit poți, deosebirile învecinîndu-se cît mai mult între ele Despre părțile alcătuitoare ale unei compoziții Părțile care alcătuiesc o compoziție trebuie să-l emoționeze pe cel ce o privește in același mod în care pictorul ce le-a izvodit a fost și el mai întîi emoționat Astfel, de cumva compoziția ar înfățișa sentimente de spaimă, teamă, fugă sau durere, plînsete sau plăcere, bucurie și rîset și alte stări asemănătoare, ele tre-cînd prin mintea privitorilor îi vor îndemna să facă gesturi legate de întîmplă-rile și figurile zugrăvite De nu vor izbuti să-i îndemne să facă astfel de gesturi, talentul artistului este zădărnicie învățătură pentru alcătuirea unei compoziții O tu, alcătuitor dc compoziții, să nu desenezi atitudinile prin contururi precise, pentru ca să nu ți se întîmple, ca la mulți pictori, care vor neapărat ca orice trăsătură din cărbune făcută de ei să rămînă valabilă Un astfel de pictor poate să dobândească bogății, dar nu și laude de pe urma artei sale, căci de multe ori ființa înfățișată n-are mișcările mădularelor sale așa cum și le-a închipuit în mintea sa artistul De îndată ce au alcătuit o compoziție mulțumitoare, li se pare lucru rușinos să mai schimbe, chiar ușor, poziția mădularelor așezîndu-le mai sus ori mai jos, mai înainte ori mai îndărăt Astfel de pictori nu sînt vrednici de vreo laudă în știința picturii Nu te-ai uitat tu oare la versurile unor poeți ce nu pregetă în a scrie frumos literele și care se ezită să-și șteargă din versurile lor, pentru a le reface în mai bine ? Prin urmare, pictore, mai întîi alcătuieș-te-ți compoziția și figurile dintr-o singură trăsătură, mai degrabă avînd grijă să prinzi mișcările ce se potrivesc cu gîn-durile ființelor aflate în scenă, decît să te oprești asupra frumuseții fiecărui mădular în parte Trebuie să înțelegi, dacă o astfel de compoziție grosolană va reuși în ceea ce privește intenția celor inventate de tine, ea îți va da multă mulțumire, puțind fi apoi împodobită cu amănunte bine închegate in toate părțile lor Astfel, am văzut uneori în nori și pe ziduri niște pete care mi-au dat în gînd felurite invenții dintre cele mai frumoase Aceste pete care cu toată că în sinea lor erau cu totul lipsite de desăvîrșirea formei, nu erau însă lipsite de desăvîrșire in ceea ce privește mișcarea și alte acțiuni Despre împreunarea culorilor una cu alta, în așa fel ca una să dea frumusețe celeilalte Dacă vrei ca prin învecinare o culoare să dea frumusețe alteia, folosește regula curcubeului deschizîndu-se în razele soarelui ce străbat bolta cerului, și căruia i se zice și iris Culorile sale se dato- resc mișcărilor din ploaie, fiecare picătură preschimbîndu-și scoborîrca de sus în jos în toate culorile curcubeului, așa cum o voi arăta la locul său Acum bagă de seamă, de vrei să înfățișezi o întunecime desăvîrșită, pune-o față în față cu o albeață desăvîrșită, și tot așa, cu ajutorul unei culori cu desă-vîrșire deschisă vei obține alături o întunecime adîncă Și ceea ce este palid va face culoarea roșie alăturată să pară mai înfocată, lucru care nu are loc atunci cînd roșul se învecinează cu liliachiul Despre această regulă vom vorbi mai în amănunt în alt loc Mai există o a doua regulă care nu țintește să dea în sine o mai desăvîrșită frumusețe culorilor decît o au ele în mod firesc, dar după care, alăturarea culorilor le împlinește frumusețea, așa cum se întâmplă cu verdele alături de roșu, și cu verdele alături de albastru Și iată o altă regulă despre întovărășiri nefericite, cum se intimplă cu albastrul alături de galben, care atunci albește, sau cu albul alături de alte culori, despre care voi vorbi la locul potrivit Despre felul de a face culorile vii și frumoase în picturile tale Acelor culori pe care tu le vrei frumoase, să le pregătești întotdeauna un fond foarte deschis ; o spun pentru culorile străvezii pentru că acelora care nu sînt astfel, nu li se potrivește un fond deschis Ne-o dovedesc culorile geamurilor colorate care, puse între ochi și un strat de aer luminos, sînt de o desăvîrșită frumusețe fapt care nu are loc atunci cînd în spatele lor, este aerul întunecat, sau un alt lucru obscur Despre culorile umbrelor de orice culoare Culoarea umbrei ce se așterne pe suprafețe colorate prinde întotdeauna ceva din culoarea lucrurilor mai apropiate, cu cît sînt mai mult sau mai puțin aproape de această umbră și cu cît sînt mai mult sau mai puțin luminoase Despre felul cum se schimbă culorile lucrurilor îndepărtate sau apropiate Dintre lucrurile mai obscure decît aerul, acelea se vor arăta mai puțin întunecate care vor fi mai îndepărtate ; și dintre lucrurile mai deschise decît aerul, se vor arăta mai puțin clare cele care vor fi mai îndepărtate de ochi Lucrurile mai clare sau mai obscure decît aerul la mare depărtare își schimbă culoarea, deoarece cele clare dobîndesc obscuritate pe cînd cele obscure cîștigă în claritate La ce depărtare se pierd în întregime culorile lucrurilor Culorile lucrurilor se pierd în întregime la o mai mare sau la o mai mică depărtare, după cum ochiul și lucrul privit se vor afla la o înălțime mai mică sau mai mare Lucru dovedit prin regula a șaptea care glăsuiește: aerul este cu atît mai mult sau mai puțin dens cu cît se află mai aproape sau mai departe de pămînt Prin urmare dacă ochiul și lucrul de el privit se vor găsi mai aproape de pămînt, atunci desimea aerului dintre ochi și lucru va fi foarte mare și va împiedica destul de mult culoarea lucrului zărit să ajungă pînă la ochi Dar dacă ochiul împreună cu lucrul văzut de el, vor fi departe de pămînt, atunci aerul va șterge doar puțin din culoarea acestui lucru, La ce depărtare se pierd culorile lucrurilor într-atît sînt de felurite depărtările unde se pierd culorile, pe cit sînt de felurite ceasurile zilei ; și tot într-atît de numeroase sînt subțierile și îndesirile aerului înconjurător prin care străbat pînă la ochi culorile lucrurilor Nu vom da acum altă regulă despre asta Despre culoarea umbrei pe lucruri albe Umbra lucrurilor albe privite în soare bate în albastru datorită faptului că albul în sine nu are culoare, dar este primit de orice culoare Amintesc și de regula a patra care spune: suprafața oricărui lucru prinde ceva și din culoarea obiectului apropiat ; prin urmare este necesar ca o suprafață albă să prindă și ceva din culoarea aerului care o învăluie Care culoare va pricinui o umbră mai închisă Acea umbră va fi mai apropiată de negru care va lua naștere pe o suprafață cît mai albă și va avea proporții mai felurite decît oricare altă suprafață, din pricină că albul nu se numeră printre așa zisele culori, ci el primește orice altă culoare Suprafețele albe prind mai bine culoarea obiectelor, mai ales negrul și alte culori închise, ele fiind prin însăși natura lor cele mai depărtate de alb Și de aceea par și sînt chiar mari deosebirile între umbrele principale și luminile cele mai puternice care bat către alb Despre culoarea care nu se schimbă într-același timp cu diferitele densități ale aerului E cu putință ca una și aceeași culoare să nu se schimbe, de-ar fi privită de la felurite depărtări ; aceasta se va întîmplă cînd proporția densității aerului și proporția depărtărilor de la ochi la culoare sau de la culoare la ochi, va fi una și aceeași gradi a orbesc frumos, dar fără miez Despre oglindirea și culoarea apei de mare, privită din diferite părți Valurile mării nu au una și aceeași culoare Cine o privește de pe țărm o vede de culoare închisă, și cu atît mai întunecată pe cît este mai aproape de zare ; și mai vede în ea unele limpezimi ori luciri, mișcîndu-se anevoie, asemeni oilor albe dintr-o turmă Cine vede marea, aflîndu-se în mijlocul ei, o vede albastră ; aceasta se dato-rește faptului că văzută de pe pămint, marea pare închisă, deoarece valurile oglindesc Întunecimea pămîntului ; în lanț, valurile par albastre, deoarece albastrul cerului se răsfrînge în ele Despre felul comparațiilor Veșmintele negre fac să apară carnația chiar mai deschisă decit este, pe cită vreme veșmintele albe o fac să pară mai închisă ; veșmintele galbene o colorează, pe cînd cele roșii o fac mai palidă Despre culoarea umbrei fiecărui corp Niciodată culoarea umbrei unui corp nu V a fi cea adevărată și nici umbra lui, dacă obiectul ce- umbrește nu are culoarea corpului umbrit De pildă, să spunem că aș avea o locuință ai cărei pereți ar fi verzi Privită acolo, culoarea aibastră luminată de limpezimea cerului albastru va dărui acelui perete luminat o frumoasă albăstrime, iar umbra va fi urîtă, căci nu va fi umbra adevărată a frumosului albastru, deoarece ea se corupe prin verdele peretelui care se reflectă în el; și încă mai rău s-ar întîmplă dacă peretele ar fi de culoare castanie Despre perspectiva culorilor în locurile întunecate în locurile cu lumina potrivită, unde culoarea descrește pînă la întunecare, mai închisă va fi culoarea cea mai îndepărtată de ochi Perspectiva culorilor Cele dinții culori ar fi de dorit să fie simple și descreșterea lor trebuie să se potrivească cu gradele de distanță Mărimea lucrurilor va atîrna de poziție și de apropiere, iar culorile vor depinde de apropierea de zare a lucrurilor Despre culori Culoarea aflată între partea întunecată și cea luminată a lucrurilor umbrite va fi mai puțin frumoasă decît culoarea pe de-a-ntregul luminată Așadar, cea mai desăvîrșită strălucire a culorilor se află în părțile cele mai luminate De unde vine albastrul din aer Albastrul din aer se datorește desimii aerului luminat dintre pămînt și întunecimile de sus Prin el însuși aerul nu are miros, nici grust, nici culoare, dar și le însușește prin asemuirea cu lucrurile înconjurătoare, iar albastrul său va fi cu atît mai frumos cu cît el va avea în spate întunecimi mai mari ; pentru aceasta el nu va mai fi dator nici întinderii, nici prea marii umezeli Pe cît munții sînt mai îndepărtați, pe atît au ei mai multe umbre și sînt de un albastru mai frumos Acolo unde un munte este mai luminat, avem de arătat mai curînd culoarea muntelui decît a cerului albastru care- învăluie și se află între el și ochi Despre culori Printre culorile care nu sînt albastre, cea mai apropiată de negru, de departe va bate în albastru ; de altminteri o culoare se va păstra, chiar în depărtare, în măsura în care va fi mai puțin înrudită eu negrui Prin urmare, verdele cîmpii-lor bate mai mult în albastru decît galbenul sau albul; de altminteri galbenul și albul sînt mai puțin supuse schimbării decît sînt verdele și roșul Despre culori Sub umbră, culorile își vor păstra mai mult sau mai puțin din fireasca lor frumusețe, pe cît vor fi înconjurate de o mai mare sau mică întunecime Dar dacă culorile se vor afla într-un loc iluminat, atunci își vor arăta cu atît mai mult din fireasca lor frumusețe, cu cît izvorul de lumină va fi mai puternic Adversarul meu va spune : sînt tot atîtea culori și umbre, deosebite între ele, pe cît sînt deosebite culorile lucrurilor umbrite Dar eu voi răspunde : Culorile umbrite vor fi cu atît mai puțin felurite, cu cît vor fi mai întunecoase umbrele Drept dove- dire a celor de mai sus : privește din afară prin ușile bisericilor pline de umbră ; toate picturile de felurite culori aflate înăuntru vor pare învăluite în întuneric Despre fondurile figurilor pictate Fondul din jurul figurilor oricărui lucru pictat trebuie să fie mai închis decît partea luminată a lucrului și mai deschis decît partea lui umbrită Pentru ce nu este albul o culoare Albul nu este o culoare, însă are darul de a primi orice culoare La țară, toate umbrele albului bat în albastru, ca urmare a celei de a patra reguli care glăsuiește astfel : suprafața oricărui corp opac ia parte la culoarea întregului Așadar, se întîmplâ ca albul, lipsit de lumina soarelui, prin așezarea unui obiect între el și soare, să rămînă tot alb fiind la soare și în aer Dar partea care nu e văzută de soare rămîne întunecată, prin-zînd culorile aerului Dacă culoarea albă n-ar oglindi verdele cîmpiilor pînă în zare, n-ar oglindi nici alba limpezime a zării și fără de îndoială că această culoare albă ar părea de culoarea simplă a aerului Despre culori Para focului colorează orice lucru în galben, ceea ce ar părea nefiresc dacă n-ar fi asemănător cu lucrurile luminate de aer De pildă, spre sfîrșitul zilei sau cînd se crapă de zi, sau și mai bine într-o odaie întunecată unde lași să pătrundă o fîșie de lumină din afară sau o fîșie din lumina unei luminări și să atingă un lucru Astfel, deosebirile se vor vedea cu prisosință Fără de o asemenea socoteală, niciodată nu s-ar fi cunoscut alte deosebiri decît acelea dintre culorile cele mai asemuitoare una cu alta, ca albul cu galbenul deschis, și verdele cu albastrul Făcînd să plutească lumina pe albastru — e ca și cum s-ar amesteca albastrul cu galbenul care dau naștere unui verde frumos Amestecînd galbenul cu verde, verdele devine mai frumos Despre culorile luminilor care cad de-a dreptul sau care sînt reflectate Cînd un obiect opac se află între două lumini, cele două lumini vor fi fie la fel de puternice fie nu vor fi la fel Dacă vor fi la fel, ele își pot schimba în două moduri strălucirea lor ; asupra obiectului vor avea aceeași strălucire sau n-o vor avea Cind vor fi la o aceeași depărtare, ia fel se va întîmplâ, și dimpotrivă atunci cînd nu vor fi Cînd vor fi așezate ia depărtări egale, ele se vor schimba în alte două feluri, și anume : obiectul va fi luminat mai puțin sau mai mult iar luminile vor fi la fel de puternice și la fel de îndepărtate de obiect sau nu la fel de puternice și de îndepărtate Obiectul aflat la aceeași depărtare între două lumini, adică aceleași prin culoare și strălucire, poate primi aceste lumini în două chipuri : ori într-același fel din orice parte ar veni ele, sau nu într-ace-iași fel De asemenea va primi luminile, atunci cînd spațiul rămas jur împrejurul celor două lumini va avea aceeași culoare și umbrire sau aceeași limpezime Luminile nu vor fi deopotrivă, atunci cînd spațiile se vor deosebi între ele în ceea ce privește umbrirea lor luminoasă, el apare ca și cum ar fi desprins și îndepărtat de acest fond Lucrul se întîmplă întrucît obiectele cu suprafețe curbe se umbresc firesc în partea lor o-pusâ și neatinsă de razele luminoase, Despre culorile umbrelor iprj» lumini — *- MnțU’ -forfro тлл^о fumfncio Fig fttlvo Fig Adeseori se întîmplă ca umbrele obiectelor umbrite, să nu fie însoțite de aceeași culoare din lumină, sau ca umbrele să fie verzui, iar luminile roșietice, deși obiectul este de una și aceeași culoare Aceasta se întîmplă cînd lumina se revarsă de la răsărit asupra obiectului, luminîndu- prin însăși culoarea strălucirii sale; revărsîndu-se de la apus, aceeași lumină va cade pe un alt obiect, ce va fi de altă culoare decît cel dintîi : prin razele sale reflectate, lumina urcă din nou spre răsărit, atingînd cu razele sale obiectul dintîi în partea ce i se află în cale, frîngîndu-i și oprindu-i atît culoarea, cît și strălucirea Am văzut de multe ori lumini roșii pe un obiect alb ce avea umbre albăstrui Aceasta se întîmplă pe zăpezile munților atunci cînd apune soarele, iar zarea pare învăpăiată Despre obiectele așezate pe un fond deschis și de ce aceasta este folositor in pictură Cînd un obiect umbrit se află înconjurat de un fond de culoare deschisă și deoarece acolo astfel de raze nu ajung Pricină pentru care se schimbă pe fond ; partea luminată a obiectului nu mai are niciodată aceeași margine clară pe fondul luminat între fond și cea dintîi lumină, se ivește o margine mai închisă decît fondul sau chiar decît lumina obiectului respectiv Despre fonduri întrucît privește fondul obiectelor deschise aflate pe fonduri închise, și a obiectelor închise pe fonduri deschise, sau chiar albe pe negru ori negre pe alb, vor părea mai puternice unele prin altele și opunîndu-se întotdeauna, își vor dovedi lor înșile cea mai mare putere Despre culori Culorile ce se potrivesc între’ ele sînt : verdele cu roșul, cu vioriul sau culoarea păunului, iar galbenul cu albastrul Despre culorile ce se nasc din amestecul altor culori și care fac parte din a doua categorie Culorile simple sînt in număr de șase ; cea dinții dintre ele este albul, cu toate că anumiți învățați nu prenunieră nici negrul, nici albul în rîndul culorilor — unul fiind însăși lipsa culorii, iar celălalt, prilejul ei Totuși, pentru că pictorul r u se poate lipsi de ele, noi le vom socoti printre celelalte culori și vom spune că albul este cea dintîi culoare printre cele simple, galbenul a doua, verdele a treia, albastrul a patra, roșul a cincea, negrul a șasea Vom folosi albul pentru lumina fără de care nici o altă culoare nu se poate vedea: galbenul îl vom a-lâtura pămintului, verdele apei, aerului albastrul, iar focului roșul ; și negrul pentru întunericul care se află deasupra elementului foc, deoarece în negru nu se află materie unde să poată bate razele soarelui și prin urmare să o lumineze Pe scurt, dacă ții să vezi mulțimea culorilor îmbinate, privește prin geamuri colorate toate culorile priveliștilor aflate îndărătul lor și vei vedea astfel culorile lucrurilor amestecindu-se cu culorile geamurilor, dindu-ți seama astfel care ar fi culoarea ce într-un astfel de amestec se potrivește sau nu Așadar : dacă geamul este galben, lucrurile се-ți ajung la ochi printr-o asemenea culoare pot fi ori îmbunătățite ori înrăutățite înrăutățirea prin culoarea geamului are loc mai ales prin albastru, negru și alb îmbunătățirea e pricinuită mai ales de galben și verde Urmărind eu ochiul nenumăratele amestecuri de culori, vei putea născoci culori noi prin amestec nou sau prin îmbinări Același lucru se poate face cu două geamuri de cîte două culori ce ți le-ai pune înaintea ochiului Și așa mai departe Despre culori Albastrul și verdele nu sînt culori simple în sinea lor, pentru că albastrul este o îmbinare de lumină și de întuneric, precum și aerul este de un negru adine și de un alb neprihănit Verdele se compune dintr-o culoare simplă și din una îmbinată și anume din galben și albastru Despre culorile ce s-au ras-frînt asupra obiectelor lucioase de felurite culori întotdeauna lucrul oglindit împărtășește din culoarea lucrului ce- oglindește Oglinda, în parte, se colorează în culoarea oglindită de ea, și asta cu atît mai mult cu cit lucrul ce se oglindește are o culoare mai mult sau mai puțin puternică decît însăși culoarea oglinzii Lucrul va pare de o culoare cu atît mai puternică cu cît ia parte la culcarea acestei oglinzi Despre culorile corpului Culoarea corpului va avea o strălucire eu atît mai albă cu cît va fi văzută de mai departe Și dimpotrivă, culoarea va fi cu atît mai întunecată cu cît se va vedea de la o mai mică depărtare Printre corpurile la fel de albe și la fel de îndepărtate de ochi, mai alb va pare corpul înconjurat de o mai mare obscuritate Dimpotrivă, mai întunecoasă va pare obscuritatea înconjurată de o culoare mai deschisă Despre culori Printre culorile la fel de desăvîrșite, cea care va fi alăturată de însăși culoarea opusă ei, se va deosebi dintre toate Potrivnice sînt palidul cu roșul, negrul cu albul, deși nu sînt culori nici unul nici altul ; de asemenea, albastrul cu galbenul auriu, verdele cu roșul Orice culoare se vădește mai bine prin culoarea potrivnică ei, decît printr-una înrudită Așa se întîmplâ cu clarul în obscur și cu obscurul în clar Albul mărginit de o culoare închisă face contururile să pară și mai negre iar albul și mai alb Obiectul alb, văzut sub un cer tulbure și întunecat, va pare mai mare decît este aievea Aceasta se întîmplâ pentru că, așa după cum a fost spus mai sus, obiectele de culoare deschisă se măresc pe un fond închis Distanța dintre ochi și lucrul văzut preschimbă acel lucru în însăși culoarea sa; se întîmplâ astfel că albastrul din aer să facă munții îndepărtați să a-rate albăstrii ; un geam roșu preschimbă în roșu tot ceea ce ochiul vede prin el; lumina răspîndită jur împrejurul lor de către stele e prinsă de întunecimea nopții ce se întinde între ochi și strălucirea stelelor Despre adevărata culoare Adevărata culoare a oricărui corp, dacă este vorba de un corp neted, se vădește în partea care nu e nici umbrită, nici lucioasă Despre culoarea munților Vor arăta mai albăstrii munții îndepărtați, ce în sine sînt mai întunecați, iar albastru mai închis va apare muntele mai înalt și mai împădurit, deoarece pă durile ne arată partea de jos a copacilor atunci cînd ei sînt foarte înalți, partea lor de jos fiind mai întunecată pentru că lumina cerului nu străbate pînă la ea C’hiat plantele de pădure ce cresc sălbatice sînt prin însăși firea lor mai întunecate decît acelea ce cresc prin curți Mai întunecați decît măslinii și alți pomi roditori sînt stejarii, fagii, brazii, chiparoșii și pinii Acea lucire care se interpune între ochi și negru, mai subțire către vîrfuri, schimbă culoarea neagră în cel mai frumos albastru; și altminteri Nu se va deosebi de fondul ei planta înconjurată de un fond de o culoare înrudită cu ea; și altminteri Mai curată va pare partea din alb din cea mai apropiată vecinătate cu negrul, și mai puțin albe părțile cele îndepărtate de o culoare închisă ; partea de negru va pare mai întunecată în apropierea albului și cu atît mai puțin întunecată cu cît va fi mai depărtată de el Cum trebuie pictorul să folosească perspectiva culorilor Cînd vrei să folosești perspectiva datorită schimbării, pierderii sau micșorării valorii culorilor, vei lua drept țintă, din sută în sută de coți, lucrurile ce se găsesc în aer liber : arbori, case, oameni și priveliști De ai ales un copac, ia o bucată de geam, ține-o bine, ca să nu se miște nici ea, nici ochiul tău, iar peste trăsăturile copacului ce- vezi prin geam, desenează un copac ; apoi îndepărtează geamul pînă cînd copacul adevărat va cuprinde aproape toate măsurile celui desenat de tine Colorează-ți apoi desenul astfel îneît prin culoare și trăsături să fie aidoma modelului, și închizînd un ochi, amîndoi copacii să pară pictați, geamul aflîndu-se la aceeași depărtare La fel să faci și cu copacii din rîndul al doilea și al treilea, tot din sută în sUtă de coți unul de altul Iți vor folosi ca îndreptar și îți vor fi întotdeauna de ajutor în opera unde își vor afla locul ; prin ei opera ta va căpăta o bună perspectivă Dar am descoperit o lege: de obicei al doilea obiect se micșorează cu patru cincimi față de cel dintîi atunci cînd se află la o depărtare de coți de acesta Despre perspectiva aeriană Se mai află și o altă perspectivă, ce o voi numi aeriană ; ea ne ajută ca, prin feluritele desimi ale straturilor de aer, noi să cunoaștem depărtările schimbătoare ale clădirilor de tot felul ce se a-fiă pe un același rînd De pildă, vom vedea mai multe clădiri înălțîndu-se dincolo de un zid, apărind deasupra lui ca și cînd ar avea una și aceeași mărime ; dar tu, în pictură, ai dori să le arăți ca fiind mai îndepărtate unele de altele Pentru aceasta e nevoie să reprezinți aerul cu o oarecare grosime într-o asemenea atmosferă, tu prea bine știi că lucrurile aflate cel mai în fund, ca de pildă munții, din pricina straturilor mari de aer dintre obiect și ochiul tău par albăstrii și aproape de aceeași culoare cu aceea a aerului atunci cînd soarele se află la răsărit IA А к Fig Peste zid vei picta atunci clădirea cea mai apropiată în chiar culoarea ei ; clădirea mai îndepărtată să fie mai albastră și mai ștearsă; iar clădirea ce vrei s-o arăți drept cea mai îndepărtată, tă-o și mai albastră ; iar cea pe care dorești s-o arăți că ar fi de cinci ori mai îndepărtată, s-o faci de cinci ori mai albastră Această regulă face ca acele clădiri aflate pe același rînd să pară de aceeași mărime și ni se va arăta cu limpezime care dintre ele este mai îndepărtată și cu cît este mai mare una decît cealaltă PARTEA A TREIA DESPRE FELURITELE STĂRI SUFLETEȘTI Șl MIȘCĂRI ALE OMULUI Șl DESPRE PROPORȚIILE MĂDULARELOR Despre schimbarea măsurilor trupului pricinuită de mișcarea mădularelor în atitudini felurite Măsurile omului se schimbă cu fiecare mădular, atunci cînd omul îl îndoiește fie mai mult, fie mai puțin Mădularele se micșorează sau se măresc într-o parte a lor după atitudinea ce-o iau, în timp ce ele se măresc sau se micșorează în partea opusă Despre schimbarea măsurilor omului de la naștere pînă cînd încetează de a mai crește Omul, în copilăria lui dintîi, are umerii la fel de largi ca lungimea feței, iar depărtarea de la umăr la cot cînd brațul îi este întins, este deopotrivă cu depărtarea de la degetul cel mare al mîinii pînă la cotul îndoit ; și de asemenea, aidoma cu depărtarea dintre rădăcina sexului și mijlocul genunchiului, și cea dintre încheietura genunchiului și încheietura piciorului Dar atunci cînd omul a încetat să mai crească, toate măsurile de mai sus se îndoiesc, în afară de lungimea feței, care împreună cu mărimea întregului corp prea puțin se Schimbă Iată pentru ce atunci cind omul a încetat să mai crească, închipuindu-ni- că ar fi bine proporțional, este înalt de zece ori cît lungimea feței sale, iar lungimea umerilor ii este de două ori cît măsura feței ; tot așa și celelalte măsuri mai sus arătate cuprind de cîte două ori lungimea feței Despre celelalte vom vorbi atunci cind vom studia măsura generală a omului, Cum încheieturile copiilor în ceea ce privește grosimea lor sînt diferite de cele ale oamenilor maturi Copiii au încheieturile subțiri și între ele mădularul este cărnos ; iată pentru ce pielea de pe încheieturi n-are dede-supt decît vînă ce leagă și strînge oasele laolaltă ; iar carnea aproape apoasă se află între încheieturi cuprinsă între piele și os Dar pentru că oasele sînt mai groase la capete decît intre încheieturi, carnea, in timpul creșterii, se descarcă de ceea ce prisosea între piele și os, iar pielea se strînge mai mult lingă os, ceea ce face ca mădularele să se subțieze peste încheieturi, nemaifiind altceva decît zgîrci și vină sub piele Aceasta, nepierind, nici nu scade Iată pentru ce copiii mici au încheieturile subțiri și mădularele dintre încheieturi pline, așa cum se vede la încheieturile degetelor, ale brațelor și ale umerilor ; și cu gropițe Dimpotrivă, la oamenii maturi, încheieturile sînt groase la degete, la brațe și la picioare Iar acolo unde la copii se află gropițe, la oamenii maturi locurile sînt noduroase Despre feluritele măsuri ale oamenilor și ale copiilor Deosebirile de lungime de la o încheietură la alta sînt mari între cele ale copiilor și ale oamenilor maturi Găsesc că omul, de la încheietura umărului ia cot și de la cot pînă la vîrful degetului celui mare, precum și de la un umăr la celălalt, măsoară de două ori lungimea capului ; pe cită vreme copilul măsoară numai o singură dată lungimea capului, pentru că natura zămislește mai întîi lăcașul minții Ia o măsură potrivită, și abia apoi pe acela ce adăpostește principiile vieții Despre încheieturile degetelor In toate atitudinile lor, degetele mîinii, cînd se îndoiesc, se îngroașe la încheieturi Și cu cît se îndoiesc mai mult, cu atît par mai groase și cu atît se subțiază pe cît se întind Același lucru se întîmplă cu degetele de la picioare : cu atît mai mult se vor ingroșa ele cu cît vor fi mai cărnoase Despre încheieturile umerilor, despre mărirea și micșorarea lor Despre încheieturile umerilor și ale altor mădulare care se pot îndoi se va vorbi la loc potrivit in cartea despre Anatomie, unde se vor descrie pricinile mișcărilor tuturor părților ce alcătuiesc trupul omului Despre umeri Să arătăm mișcările principale de îndoire din umeri, cînd brațul se mișcă în sus ori în jos înainte sau îndărăt S-ar putea spune că astfel de mișcări sînt nesfirșit de multe, pentru că întoreînd spatele către perete, și descriind un cerc cu brațul, vei săvîrși toate mișcările de care umărul este în stare Orice cantitate continuă se poate împărți la nesfirșit, iar cercul este tocmai o asemenea cantitate continuă descrisă de mișcarea brațului Mișcarea nu ar produce o cantitate continuă dacă nu s-ar desfășura fără oprire Așadar, mișcarea brațului a trecut prin toate punctele cercului, iar cercul fiind divizibil la nesfirșit nesfirșită este felurimea mișcărilor ce se pot face cu umerii Despre măsurile generale ale trupului Măsurile generale ale trupului trebuie să fie observate în lungime și nicidecum in lățime Minunate și de laudă sînt lucrurile ivite în natură, și nici una din faptele ci — oricare le-ar fi felul nu se aseamănă între ele Deci tu, care prefaci natura, fii cu băgare de seamă la felurimea trăsăturilor Sînt de părere să ocolești lucrurile nepotrivite ca : picioare prea lungi ; trup prea îndesat ; piepturi înguste și brațe prea lungi ; ia deci măsurile încheieturilor și măsurile pe care natura felurit Ie folosește și prefă-le Și tu tot felurit De vrei să faci chipurile tale pe un singur calapod, află că ele nu se vor mai deosebi unele de altele, ceea ce în natură nu se întîlnește nicăieri Despre măsurile trupului omenesc și despre îndoirea mădularelor sale a Fig Nevoia silește pictorul să cunoască bine oasele susținătoare și carnea care le în văluie, precum și încheieturile ce sc umflă sau se micșorează cînd se îndoiesc Măsura brațului întins, de pildă, nu este una și aceeași cu măsura brațului îndoit c Brațul se lungește sau se micșorează cu a opta parte din lungimea lui, potrivit cu întinderea și cu îndoirea lui Lungirea și scurtarea brațului se dato-rește osului ce iese înafară și trece dincolo de încheietură Cum se vede din figura a b, lungirea de la umăr la cot vine din faptul că unghiul făcut de cot este ascuțit și nu drept; dar pe măsură ce unghiul se mărește, brațul se scurtează Cu cît crește măsura între umăr și cot, cu atît unghiul de îndoire va fi mai mic decît un unghi drept și cu atît mai mult sc micșorează el, cu cît unghiul este mai mare decît un unghi drept Despre proporțiile mădularelor Toate părțile oricărui animal se potrivesc cu întregul ; la orice ființă, de va fi scurtă și îndesată, fiecare mădular îi va fi scurt și gros ; o ființă lungă și firavă, va avea mădularele lungi Și firave ; iar ființele mijlocii vor avea mădularele tot mijlocii Același lucru vi- voi mai fi spus Și despre plantele care nu sînt sluțite de om, ori de furtună ; la acestea se încalecă părțile tinere peste cele bătrîne, și astfel se destramă fireștile lor proporții Despre încheietura mîinii Strîngînd mina, încheietura de asemenea se strînge ; iar cînd mîna se desface, ea se îngroașe ; dimpotrivă se întîmplâ cu brațul cuprins între cot și mîna Aceasta se datorește faptului că des-chizînd mîna, mușchii ce noi ne pri- cepem să-i mișcăm se destind, brațul se subțiază între cot și mină, iar cînd mina se închide, mușchii ce-i stăpînim și cei pe care nu-i stăpînim, se strîng și se încordează, dar numai mușchii nestăpî-niți de noi se îndepărtează de os, fiind întinși de îndoirea mîînii Despre mădularele ce~și bulbucă încheieturile cînd se îndoiesc Toate mădularele omului se îngroașă cînd îndoim încheieturile, afară de încheietura genunchiului Despre încheietura piciorului, despre încordarea și despre strîngerea ei Strîmtarea încheieturii piciorului noi n-o putem vedea decît în poziția neobișnuită f e d, încheietura încordîndu-se cu cît Despre mădularele oamenilor goi Printre mădularele oamenilor goi ce ostenesc în felurite munci, numai acelea care iau parte mai mult la osteneală își arată mușchii La celelalte mădulare, după cum ostenesc mai mult sau mai puțin, mușchii vor reieși mai mult sau mai puțin Fig unghiul este mai ascuțit, și strîmtorîn-du-se cu cît unghiul devine mai obtuz, adică in poziția c b a Despre mădularele care se micșorează cînd se îndoiesc și care cresc cînd se întind Printre mădularele cu încheieturi ce îngăduie îndoirea, numai genunchiul se strînge cînd se îndoaie, iar cînd se întinde, se mărește Despre mișcările puternice săvirșite de către mădulare Acel braț va avea o mișcare mai puternică și mai largă, care, plecînd de la poziția lui firească, va fi susținut mai mult de către celelalte mădulare ea să ajungă în poziția către care se îndreaptă Fig Așa, de pildă, omul a mișcă brațul cu bățul c și îl duce într-o poziție opusă mișcîndu-se cu toată ființa lui în poziția b Despre mișcările omului Cea dinții și cea mai înaltă îndeletnicire a artei este închipuirea părților alcătuitoare a ceva, într-al doilea rînd, înfățișarea mișcărilor legate de ceea ce trebuie Fig ele să facă și după felul ființelor ce să-vîrșesc mișcările ; fie cu lenevie semânînd cu condescendență ; insă tot iuțeala și sălbăticia sînt însușirile cele mai interesante pentru pictor Astfel, cînd un om este zugrăvit aruncînd sulița, piatra sau alte lucruri asemănătoare, figura lui trebuie să- înfățișeze în clipa de virf a sforțării sale care se arată prin două atitudini : una, înfățișînd fapta însăși și cealaltă, puterea înainte de a se dezlănțui Cea dinții o vedem in figura a cealaltă in figura b însă omul din figura a va arunca mai •departe greutatea decît cel din figura b cu toate că amindoi par s-o ridice cu aceeași atitudine dinții, omul din a avînd picioarele desfăcute atunci cînd se răsucește spre partea contrară, adunîndu-și puterile pentru a reveni cu ușurință și iuțeală în poziția lui dinții, cînd va zvîrli obiectul proiectat din mîinile sale Făcind aceleași mișcări, vîrfurile picioarelor celui din figura b fiind întoarse în direcția opusă celei spre care vrea să azvîrle obiectul, el se răsucește pe loc cu mare greutate Urmează un efect foarte slab pentru că, forțele dezlănțuite prin fiecare mișcare cer suciri și îndoiri puternice, în timp ce întoarcerea se face lin și cu ușurință Așa, brațul cîntarului care nu se mișcă violent nu dăruiește greutății cîntărite decît o mișcare măruntă sau aproape nulă, pentru că acolo unde violența nu se poate desfășura — și nu este mișcare unde nu este violență — ea nu se poate manifesta De aceea arcul — care este încărcat cu violență, nu poate deci da naștere unei mișcări Numai dacă o capătă de altundeva o poate slobozi Astfel și omul, care nu se răsucește și nu se îndoaie, nu se încarcă cu putere Prin urmare după ce va fi azvîrlit sulița, el se va afla răsucit și fără de vlagă întins înspre locul unde a aruncat sulița, și va avea o forță care va servi doar pentru a se întoarce în poziția sa dinții Despre atitudini și despre mișcările mădularelor Să nu se repete aceleași mișcări, fie la mădulare, la mîini și la degete în-tr-una și aceeași figură ; și nici să nu se repete aceeași atitudine într-o compoziție Și de este compoziția foarte cuprinzătoare ca de pildă încăierare sau ucidere intre ostași, se vor folosi trei atitudini și anume : împungerea, apărarea și fandarea în acest caz vei căuta să-i înfățișezi pe toți cei care fandează, din diferite laturi, de pildă : unul întors îndărăt, altul dintr-o parte și cîțiva din față Astfel incit toate laturile celor trei mișcări simple să fie infățișate Prin urmare toți vor putea avea parte măcar de una dintre aceste mișcări simple Gesturile compuse cu multă mișcare și repeziciune, se ivesc doar în bătăliile ce vădesc un mare meșteșug Atitudini compuse sint cele unde picioarele se văd din față, iar umărul din profil Dar despre aceste atitudini compuse vom vorbi intr-alt loc Despre încheieturile mădularelor Pentru încheietura mădularelor și felurimea îndoiturilor pe de o parte trebuie să luăm seama la fel cum crește carnea de o parte și cum se subțiază ca în cealaltă Lucru ce se poate lămuri luînd drept pildă gîtul animalelor: mișcările lor sînt de trei feluri, dintre care două sînt simple și una compusă, aceasta din urmă trăgîndu-se din cea dinții sau din cea de a doua mișcare simplă Dintre mișcările simple, una se petrece atunci cînd unul sau celălalt umăr se îndoaie, sau cînd acea mișcare ridică sau apleacă capul pe umeri Cea de a doua mișcare ar fi sucirea gîtului la dreapta sau la stingă, dar fără vreo altă aplecare, capul rămînînd drept, dar cu fața întoarsă către un umăr Cea de a treia mișcare, aș zice compusă, este aplecarea împreunată cu răsucire, cum se întîmplă atunci cînd urechea se întoarce către unul din umeri, iar fața se întoarce de asemeni în aceeași parte, sau către celălalt umăr, cu fața întoarsă către cer Despre mădulare la om Măsoară-ți mădularele și proporțiile, și de vei întîlni părți nearmonioase, amin-tești-ți-le, ca să te ferești de a le folosi în figurile ce le vei desena, pentru că este o greșeală obișnuită a pictorilor de a se lua pe ci înșiși drept model Despre mădulare Toate mădularele își îndeplinesc sarcinile pentru care au fost zămislite Astfel, nici un mădular să nu pară a fi viu sau a avea vreo mișcare la cei morți sau adormiți Vei reda parcă strivit piciorul pe care apasă greutatea trupului, și dacă se reazămă pe călcîi degetele să nu-i fie slobode Despre mădularele ființelor Mădularele ființelor se vor picta potrivit însușirilor lor Eu te sfătuiesc să nu pictezi piciorul unei ființe gingașe, un braț, sau alte mădulare ale sale, legîndu-le de un trup pieptos sau cu gîtul gros Și nu amesteca mădulare tinere cu altele bă-trîne ; și nici mădulare înfloritoare și musculoase, cu altele gingașe sau firave ; și de asemenea nici mădulare bărbătești cu altele, femeiești Despre mișcările părților feței Multe sint mișcările ce le fac părțile obrazului, datorită stărilor sufletești Printre ele cele mai însemnate sînt rîsul, plîn-sul, strigătul, cîntul pe felurite glasuri joase sau ascuțite, admirația, mînia, veselia melancolia, frica, suferința de martir și altele despre care se va mai vorbi Mai întîi despre rîs și despre plîns, care se aseamănă mult în ceea ce privește gura, obrajii și mijirea ochilor; se deosebesc doar prin despărțitura dintre sprîncene Despre toate acestea vom mai vorbi la loc potrivit, cum ar fi și despre felurite schimbări ale chipului și mîinilor precum și ale întregii ființe o dată cu fiecare dintre aceste stări sufletești, pe care, pictore, trebuie neapărat să le cunoști Altfel, vei întrupa chipuri de două ori lipsite de viață Și-ți mai amintesc o dată, mișcările nu trebuie să pară aruncate brusc ori prea furtunoase, astfel incit o scenă tihnită să arate ca o încăierare sau o petrecere de bețivani Mai ales personajele lucrării vor trebui zugrăvite cu gesturi dînd dovadă de admirație, respect, durere, bănuială, frică sau bucurie cerute de către acțiunea în care se afla laolaltă Să nu-ți pui compozițiile pe diferite orizonturi, adică unele peste altele pe imul și același perete, се-ar arăta astfel asemeni unei prăvălii de mercerie cu sertărașele ei pătrate Despre mișcările obrazului omenesc Stările sufletești schimbă necontenit chipul omului Unul rîde, altul plînge, alții se veselesc, ori se întristează Unii își arată mînia, alții mila ; unii se minunează, pe cînd alții se înspăimîntă, alții stau toropiți, iar alții stau pe gînduri cugetînd Aceste stări sufletești trebuie să se îmbine cu gesturile mîinilor, eu schimele obrazului și mișcările întregii ființe Despre expresia chipului Chipurilor să nu le dăruiești una și aceeași expresie, așa cum greșit procedează unii ; fă-le cu expresii felurite, după vîrsta și trupul lor, după firea lor tristă sau veselă Despre descrierea părților chipului omenesc Părțile ce alcătuiesc profilul nasului sînt de opt feluri : fie că ele sînt deopotrivă drepte, deopotrivă concave sau deo potrivă convexe; sau sînt neegal de drepte, de concave sau de convexe ; sau sînt drepte în partea de sus și concave în partea de jos ; sau sînt drepte in Fig partea de sus și convexe în cea de jos ; în partea de sus sînt concave, iar jos drepte ; sau în sus sînt concave și jos convexe ; sau în sus sînt convexe, iar jos, drepte ; sau în sfirșit cind sînt sus convexe și jos concave Unirea nasului cu sprîncenele este de două feluri : fie concavă, fie dreaptă Fruntea este de trei feluri: fie dreaptă, fie concavă, fie convexă Frunțile drepte se împart în două : fie că sînt boltite în partea de sus sau în partea de jos ; fie drepte sus și jos Cum se face din profil un chip de om, după ce îl vei fi privit doar o dată Se cuvine să iei seama la felul cum se schimbă cele patru părți ale profilului și anume, nasul, gura, bărbia și fruntea întîi vom vorbi despre nas și despre cele trei forme ale sale, drept concav și convex Printre nasurile drepte, socotesc că pot fi patru variante și anume : lungi, scurte, cîrne și coroiate Nasurile concave sint de trei feluri : unele au concavitatca în partea de sus altele spre mijloc iar cele din urmă, în partea de jos Nasurile convexe se pot împărți la rîndul lor in trei feluri : cele care au cocoașa în partea de sus, altele in partea de mijloc, iar ultimele în partea de jos Nasurile lungi care au în mijloc o cocoașă se împart și ele in trei feluri : drepte, concave și convexe Mijlocul de a păstra în minte fața cuiva De vrei cumva să ții minte cu mai multă ușurință expresia unui chip, mai întîi învață pe de rost cît mai multe feluri de capete, de ochi, de nasuri, de guri, de bărbii și gușe, de gîturi și de umeri Să spunem așadar că nasurile văzute din profil s-ar împărți în zece feluri : drepte, coroiate, scobite, cu cocoașă mai sus sau mai jos ; acviline ; puțin turtite, borcănate și ascuțite ; văzute din față nasurile se împart în unsprezece feluri : potrivite, îngroșate la mijloc, subțiri la mijloc, cu vîrful gros și subțire la rădăcină, subțire la vîrf și groase la rădăcină, cu nări largi și cu nări înguste, cu nări ridicate și cu nări aplecate, cu găurile nărilor descoperite și cu găurile nărilor ascunse de vîrful nasului în acest chip vei ocoli monotonia și în alte amănunte ce trebuiesc lucrate după natură și ținute minte De aceea, atunci cînd ți se cere să ții minte un chip pentru a- lucra apoi, să porți neapărat la tine un carnet unde să schițezi tot felul de amănunte, iar cînd vei arunca o privire fugară asupra chipului ce vrei să- pictezi, pe loc te vei uita și în carnet, la un nas, la o gură asemănătoare, și le vei însemna ușor pentru a le recunoaște, iar o dată ajuns acasă, le vei folosi îmbinîndu-le Despre fețe hîde nu-ți vorbesc ; oricum, nu le uiți ușor Despre frumusețea chipurilor Mușchii feței să nu fie redați prin contraste dure Dimpotrivă, lasă lumini ușoare să se stingă asupra lor pe nesimțite, în umbre delicate, din care va lua ființă grația și frumusețea formei Despre fizionomie și chiro-manție Despre mincinoasele teze ale fizionomiei și ale chiromanției nu mă voi întinde la vorbă In ele adevăr nu se află, lucrul e vădit, asemenea himere neavînd nici un temei științific Nu tăgăduiesc că trăsăturile chipurilor, intr-o oarecare măsură, arată și firea oamenilor metehnele și caracterul lor ; dar trăsăturile feței care despart obrajii de buze și de nări și de adînciturile ochilor, sînt evidente la oamenii veseli și care rid des Cei cu trăsături mai puțin adîn-cite sint oameni ce se îndeletnicesc îndeosebi cu gîndirea Cei cu trăsăturile feței foarte pronunțate și adine săpate, sînt oameni brutali, mînioși și cu minte puțină Cei cu niște crețuri între sprîncene, sînt mînioși, iar cei ce au fruntea brăzdată foarte adine sînt oameni ce veșnic se jeluiesc fie pe față, fie pe ascuns Se pot spune multe lucruri și despre alte trăsături Dar despre palmă ce să mai spun Se întîmplă cu mulți să piară sub tăișul săbiei în același ceas al bătăliei, sau așișderea într-un naufragiu, fără ca aceasta să apară în semnele din mîinile lor care nu seamănă niciodată între ele Despre așezarea mădularelor Mădularele supuse, le vei face mușchiu-loase, iar pe acelea ce nu sînt trudite, le vei face fără mușchi și gingașe adică ale cărui mădulare nu ascultă de judecata lui, se dovedește cît de necoaptă este judecata artistului Orice mișcare a figurii înfățișată trebuie să vădească ceva deosebit Mișcarea înfățișată drept oglindirea unei stări sufletești a figurii trebuie să vădească o mare vioiciune, multă patimă și simțire Altfel figura va fi de două ori moartă Întîi pentru că este fictivă și în al doilea rînd pentru că nu ne înfățișează nici mișcarea și nici ceea ce s-ar putea afla in mintea acelei ființe Despre părțile ce se strevăd pe chip Te vei strădui să faci chipuri oglindind cît mai bine o stare sufletească Altfel niciodată arta ta nu va fi lăudabilă Despre atitudini Golul de sub mărul lui Adam stă vertical deasupra piciorului, dar dînd brațul in lături, golul iese din axa piciorului Dacă se mișcă coapsa îndărăt, golul va înainta, și tot așa își va schimba el poziția la fiecare atitudine nouă Despre mișcările mădularelor, cind se reprezintă un om cu atitudinile sale corespunzătoare La acele figuri unde mișcarea nu însoțește bine fapta ce ne o închipuim că s-ar afla în mintea omului reprezentat Despre gesturile ce înfățișează mișcarea sufletească a celui întruchipat Mișcările și atitudinile date figurilor trebuie să ne dovedească starea sufletească a ființelor înfățișate, intr-așa fel încît să nu poată semnifica nimic altceva Despre mișcările corespunzătoare ale oamenilor la diferite vîrste Mișcările vor avea o vioiciune și o demnitate mai mare sau mai mică după vîrsta, prosperitatea sau demnitatea celui care face o astfel de mișcare Mișcările unui bătrîn sau ale unui copil nu vor fi tot atît de vioaie ca acelea ale unui flăcău ; iar mișcările unui rege sau ale altui demnitar trebuie să aibă o mai mare măreție și să iște mai mult respect decit ar isca mișcările vreunui hamal sau ale altui om de rînd Despre mișcările omului și ale altor ființe vii Cînd e vorba de una și aceeași întîm-plare, mișcările omului sînt de-o nesfîrșită felurime prin ele însele O vom dovedi astfel : să zicem, cineva lovește într-un obiect oarecare Eu spun că această lovitură poate fi de două feluri : sau înalță obiectul ce va trebui apoi să cadă izbindu-se sau obiectul se găsește ;n chiar clipa prăbușirii Ele într-un fel fie intr-altul, nu se poate tăgădui că mișcarea nu s-a desfășurat în spațiu și că spațiul nu este o cantitate continuă și că orice cantitate continuă e divizibilă la infinit Prin urmare, încheind, orice mișcare a unui corp care coboară sau se prăbușește este variabilă la r esfîrșit Despre același gest văzut din diferite unghiuri Aceeași atitudine arată infinit de felurită pentru că ea poate fi văzută din infinit de multe unghiuri Iar dacă acestea din urmă sînt de o cantitate continuă, ea este — o știm — divizibilă Ia infinit Prin urmare, din diferite unghiuri, atitudinile omului în sine vor fi infinit de felurite Despre felul cum sînt așezate mădularele la nuduri și despre mișcările lor La nuduri mușchii vor trebui să reiasă mai mult sau mai puțin, după cum aceste părți ale mădularelor sînt supuse oboselii Despre deslușirea sau ascunderea mușchilor la mădularele ființelor vii in diferitele lor atitudini îți amintesc, pictore, că în mișcările pe care le închipui ea făcute de figurile tale, tu vei pune în evidență acei mușchi care participă la mișcarea și acțiunea figurii tale Mușchiul mai mult folosit, îl vei desena mai deslușit, iar cel mai puțin folosit, să se vadă mai puțin, iar cel de loc folosit, să rămînă trîndav, moaie și aproape ascuns Iată de ce te sfătuiesc să înveți anatomia mușchilor, a vinelor și a oaselor, fără de care nu vei izbuti prea mult Și de vei picta după natură, se prea poate că modelul ales să fie lipsit de mușchi potriviți pentru atitudinea cc-ai vrea s-o înfățișezi întotdeauna te vei lovi de lipsa nudurilor potrivite și nu vei putea să le pictezi orieînd De aceea este mai bine să ți le amintești, cit mai multe și mai felurite, și să ai cit mai mult meșteșug pentru a le înfățișa Despre mișcările omului și ale altor viețuitoare Mișcările viețuitoarelor sînt de două feluri și anume : mișcare prin mutare și mișcare de atitudini Mișcarea prin mutare este aceea prin care viețuitoarea se mișcă dintr-un loc în altul Și mișcarea de atitudine viețuitoarea o face prin ea însăși, fără a se clinti din loc Mișcarea prin mutare este de trei feluri și anume : de urcare, de coborîre și de pășire pe un loc neted Iar aqestor trei le voi mai adăuga încă două și anume : mersul încet și mersul grăbit; și încă alte două, pe care le-aș putea numi mers de-a dreptul și împleticit, și încă un alt mers, adică săritul în ceea ce privește mișcările de atitudini, ele sînt infinite, așa cum sint infinite și acțiunile ce și le însușește omul adeseori, de multe ori nu fără de pagubă Aceste mișcări sînt de trei feluri și anume ; de mutare, pentru atitudini simple, și cea de a treia este o mișcare compusă din prima și cea de-a doua încetineala și graba nu trebuie enumerate între mișcările de mutare, ci numai ca variante ale acestor mișcări Nenumărate sînt mișcările compuse ; printre ele numărăm dansul, scrima, acrobația, semănatul, aratul, vîslitul Dar la vîslil este vorba de mișcări simple, de atitudini, pentru că mișcările de atitudine pe care le face omul cînd vîslește nu se îmbină cu o mișcare de mutare a omului, ci cu mișcarea de mutare a bărcii Despre mișcările de alergare ale omului și ale altor vietăți Cînd omul sau alte ființe merg grăbite sau încet, întotdeauna acea parte a trupului aflată deasupra piciorului ce sprijină corpul va fi mai joasă decît partea o-pusă ei Cînd apare o diferență mai mare de înălțime între umerii omului în timpul mișcărilor lui Intre umerii sau flancurile omului sau ai altor viețuitoare va fi o mai mare nepotrivire în înălțime cînd trupul întreg se va mișca mai încet Urmează contrariul, adică părțile din corpul viețuitoarei vor părea mai puțin nepotrivite ca înălțime atunci cînd trupul întreg se va mișca mai repede O putem dovedi prin regula a noua asupra mișcării de mutare, care glăsuiește astfel : orice lucru greu apasă pe linia mișcării sale ; prin urmare, trupul întreg îndreptînu-se către o țintă, partea din întreg urmează pe drumul cel mai scurt, fără a mai apăsa asupra părților laterale ale întregului Cuvîntul întors de adversarul meu în privința celor de mai sus, adversarul meu zice că nu este nevoie ca omul care stă pe loc sau care merge încet să-și aibă necontenit mădularele in cumpănă deasupra centrului său de greutate ce-i susține întregul trup ; adeseori omul nu folosește și nici nu se ține de o astfel de regulă, ba face chiar altmintrelea, ba apleeîndu-se pe o parte, ba stînd pe un singur picior ; alteori își lasă o parte din greutate pe piciorul care nu e drept, adică pe cel care se îndoaie de la genunchi în jos, așa cum se arată în cele două figuri b c Fig Aci se răspunde că de umeri, în figura duri, după cum va fi ceea ce nu este făcut c este făcut de șol-arătat la loc potrivit Cum brațul strîns mută omul din echilibrul său dintîi atunci cînd acest braț se întinde întinsul brațului strîns mută toată greutatea omului pe piciorul care sprijină întregul trup, după cum o dovedește cel care cu brațele larg deschise pășește pe o funie întinsă, fără a avea nevoie de vreun băț Despre om și alte vietăți care atunci cînd se mișcă încet nu-și au centrul de greutate prea departe de centrul de sprijin Viețuitoarea care va avea axa picioarelor susținătoare mai aproape de verticală pe centrul de gravitate, va fi mai înceată la mișcare ; și dimpotrivă vietatea care va avea axa picioarelor mai îndepărtată de verticală pe centrul de greutate se va mișca mai repede Despre omul care poartă o povară pe umeri întotdeauna umărul omului care poartă o povară se află mai sus decit umărul fără povară ; aceasta se vede în figura de pe margine prin care trece axa centrală a greutății omului și a poverii cc-o poartă Dacă această greutate compusă nu s-ar împărți în mod egal pe axa piciorului susținător, tot echilibrul s-ar nărui Dar este în firea lucrurilor ca pe cît greutatea trupului omenesc se lasă intr-o parte, cu atît o parte din greutatea poverii să se lase pe cealaltă parte Lucru ce nu- poate face omul dacă nu se îndoaie din partea mai liberă, sprijinind astfel întim-plătoarea povară Și aceasta nu o poate face dacă nu-și ridică umărul ce poariă povara și dacă nu-și apleacă umărul rămas liber Este chipul aflat de născoci-toarea nevoie pentru o astfel de muncă Fig Despre echilibrul omului pe picioarele sale întotdeauna greutatea omului care se sprijină pe un singur picior, se va împărți deopotrivă cu partea opusă, deasupra centrului greutății pe care o susține Despre omul care merge Omul care merge va avea centrul său de greutate pe axa piciorului ce se rea-zimă pe pămînt Despre cumpănirea greutății oricărei viețuitoare се-ar sta nemișcată în picioare Lipsa de mișcare la orice viețuitoare се-ar sta în picioare se naște din lipsa unei inegalități între greutățile ce apasă pe picioarele acesteia Despre îndoire și despre întoarcerea trupului Pe cît se micșorează omul, îndoindu-se intr-o parte, pe atit se înalță el în par- Fig tea cealaltă; și o astfel de îndoire va merge pînă la jumătate din mărimea părții care se întinde Despre acest lucru vom scrie într-o altă lucrare Despre îndoituri Pe cît se va lungi una din părțile mădularelor care se pot îndoi, pe atît Fig partea opusă se va micșora Axa acelui mădular întins și care se poate îndoi, nu-și schimbă de loc lungimea Despre cumpănire Trupurile care susțin poveri în afara axei lor de simetrie, trebuie să miște tot atita greutate trupească sau străină lor în cealaltă parte, pentru a cumpăni greutățile în jurul axei ce pornește din centrul mădularului susținător și trece prin întreaga însumare de greutăți ce se sprijină pe piciorul rezemat în pămînt De pildă, vei vedea cum un om ce ridică o povară cu un braț, va întinde celălalt braț în afară pentru a cumpăni greutatea, și dacă aceasta nu ajunge, se va apleca și se va îndoi, mutîndu-și greutatea trupului necesară cumpănirii Vei vedea, de asemenea, cum omul în clipa cînd cade într-o parte, întotdeauna își aruncă brațul în partea cealaltă Despre mișcarea omului Cînd vrei să faci un om purtind o povară oarecare, ia seama ; mișcările lui trebuie să se afle pe anumite linii ; de jos în sus pentru mișcările simple, de pildă cel ce se apleacă și apucă povara pe care indreptîndu-se apoi vrea s-o ridice, sau cînd vrea să tîrască un lucru după sine sau să- împingă în fața lui sau încă să lase povara în jos, legată de vreo fringhie се-ar trece printr-un scri-pete Amintim că aci ia parte și greutatea omului într-atît cît centrul său de greutate se află în afara centrului său de susținere La aceasta se mai adaugă sforțarea picioarelor și a spinării îndoite în timp ce el se îndreaptă Insă niciodată nu cobori, nu urci și nici nu pășești fără a sălta călcîiul piciorului dindărăt Despre mișcarea ce se naște din ruperea cumpănei Mișcarea se naște clin ruperea cumpă-nei adică din inegalitate, pentru că nici un lucru nu se mișcă fără a nu ieși din cumpănă, iar mișcarea se iuțește cu atît mai mult cu cît iese din cumpăna sa Despre cumpăna figurilor Dacă figura se reazimă pe unul din picioare, umărul din partea unde se reazimă va fi întotdeauna mai jos decît celălalt, iar golul de sub mărul lui Adam se va găsi deasupra centrului piciorului de reazim Același lucru se va întîmplă pe oricare linie atunci cînd noi vom vedea această figură cu brațele nu prea îndepărtate de trup, sau cu trupul fără de povară în spate, în mînă sau pe un umăr sau fără să se depărteze piciorul nici înainte și nici înapoi Despre frumusețea mădularelor Mădularele trebuie să se potrivească in frumusețe cu efectul ce vrei să reiasă din figura la care lucrezi Dacă vrei să alcătuiești un trup mlădiu, trebuie să lucrezi mădulare gingașe, neîncordate, fără să scoți mușchii prea mult la iveală, iar pe cei ce totuși nu te poți împiedica să-i arăți, fă-i să fie cît mai pierduți abia schițați, cu umbre fără nuanțe, iar mădularele, și mai ales brațele, nu le vei lega prea vădit de trup, într-așa fel încît nici un mădular să nu fie paralel celui cu care se împerechează Dacă șalele — rea-zimul omului — din cauza atitudinii alese, s-ar potrivi să fie într-o parte mai în sus și intr-alta mai în jos să pui încheietura umărului mai sus, în dreptul perpendicularei pe fesă ; iar dacă umărul drept ar fi să fie mai jos decît cel sting, golul de sub mărul lui Adam va fi întotdeauna în dreptul centrului piciorului susținător, iar piciorul rămas liber își va avea genunchiul mai jos decît celălalt genunchi și apropiat de celălalt picior Atitudinile pe care le pot lua capul și brațele sînt nesfîrșite, de aceea nu mai gîndesc să dau vreo regulă Atît voi spune totuși : ele trebuie să fie slobode, plăcute la vedere, cu tot felul de îndoiri unite cu pricepere prin încheieturi, pentru ca nu nmva să pară bățoase Despre îndemînarea mădularelor în ceea ce privește îndemînarea de care dau dovadă mădularele, atunci cînd vei arăta pe cineva întorcîndu-se într-o parte sau inapoi să ții seama că picioarele și toate mădularele să nu se întoarcă cu totul în partea unde se întoarce capul ; dimpotrivă, desfășurarea acestei mișcări o vei împărți cu grijă intre cele patru încheieturi și anume : în gleznă, în genunchi, in șold și la gît Dacă cel zugrăvit se va sprijini pe piciorul drept, genunchiul sting se va îndoi îndărăt, iar piciorul va fi puțin ridicat și întrucîtva ieșit în afară Umărul sting să se lase mai jos decît cel drept, iar ceafa să se întilnească pe perpendiculara care cade pe glezna din afară a piciorului Sting, pe cînd umărul sting se va afla pe perpendiculara care cade pe vîrful piciorului drept Și să obișnuiești întotdeauna ca acolo unde sc întoarce capul să nu se întoarcă și pieptul : natura, pentru ușurință și îndemînare ne-a dat gitul care poate sluji cu ușurință pentru felurite răsuciri atunci cînd ochiul vrea să se îndrepte spre mai multe locuri : intru aceasta și celelalte încheieturi îi pot da și ele, în parte, ascultare De vei arăta un om șezînd, meșterind la vreun lucru cu mîinile, să faci ca pieptul să-i fie întors deasupra șoldurilor Despre un trup singur, aflat în afara unei compoziții Să nu care cumva să dai aceeași mișcare mădularelor unui trup pe care tu îl înfățișezi izolat De- vei arăta alergînd să nu-i aduci ambele mîini în față, ci numai una, iar pe cealaltă lasă-i-o să-i fie îndărăt, fiindcă altfel nu se poate alerga Iar dacă piciorul drept e in față, brațul drept se va afla înapoi, iar cel stîng înainte altminteri de-ar fi, nu ar putea să alerge De vei face un alt om care să- urmeze, acela să aibă un picior adus ceva mai înainte, iar celălalt întors înapoi față de poziția capului, iar brațul să-și schimbe mișcarea, aruncîndu-se înainte Despre acestea, de altfel, se va vorbi mai pe larg în cartea despre mișcări se socotește așezarea potrivită a capului pe umeri, a bustului deasupra șoldurilor, a șoldurilor și umerilor deasupra picioarelor Despre cumpănirea greutății în jurul centrului de gravitate a trupurilor Figura care se află în picioare fără a se mișca, își va împărți deopotrivă greutățile părților ei pe centrul de susținere Spun astfel : dacă trupul lipsit de mișcare ce stă pe ambele sale picioare va arunca un braț în fața pieptului, va trebui să arunce tot pe atît din greutatea sa trupească, înapoi Și același lucru se va in-timpla pentru orice parte a trupului care iese din poziția ei normală Despre trupul care are de mânuit sau de dus o povară Nu se poate duce sau ridica de către om vreo povară, fără ca acesta să nu-și mute aceeași greutate în partea opusă celei de unde vrea să ridice acea povară Despre atitudinile omului Atitudinile luate de om cu ajutorul mădularelor sale să fie astfel alese incit să dovedească pornirile sale sufletești Care sînt cele mai de seamă însușiri ale figurez omenești Printre însușirile mai de seamă cerute pictorului atunci cînd sînt înfățișate ființe Felurimea atitudinilor Gesturile oamenilor se vor arăta după virstă și demnitate Ele se deosebesc după cum sint, fie bărbătești, fie femeiești Despre atitudinile figurilor Pictorul trebuie să-și noteze pe loc atitudinile oamenilor și mișcările izvorîte din întîmplări Să și le noteze sau să le țină minte, dar să nu aștepte ca plînsul să se arate pe fața vreunuia ce nu prea ar avea de ce să plinită pentru a- picta, fiindcă o astfel de înfățișare neizvorînd dintr-o situație adevărată nu va fi nici spontană, nici firească De aceea este mult mai bine s-o fi însemnat mai întîi după natură, din întîmplări adevărate, și abia apoi să pui pe cineva intr-o astfel de atitudine, să- potrivești și in sfirșit să- pictezi Despre atenția celor din jur la o întâmplare de seamă Toți cei care asistă la un lucru vrednic de a fi însemnat, au felurite atitudini de mirare și de judecare față de această faptă ; ca atunci cînd justiția pedepsește pe răufăcători Dacă este vorba de vreo faptă de evlavie, cei de față își vor îndrepta ochii însoțind felurite gesturi de evlavie spre fapta însăși ce are loc, așa cum se întîmplă atunci cind se scot sfintele taine din altar Dacă însă este vorba de un fapt demn de plîns sau de rîs, nu va mai trebui ca toți cei de față să-și îndrepte ochii într-acolo ; ci cea mai mare parte dintre ei să se înveselească sau să se jeluiască, făcînd gesturi felurite Dacă fapta e înspăimintătoare, fețele speriate ale celor ce fug să fie tare îngrozite și in plină alergare, cu multe și deosebite mișcări așa cum se va spune în a patra carte, despre mișcări Calitatea nudurilor Să nu faci niciodată o figură gingașă cu mușchi prea arătoși, deoarece oamenii mlădii nu prea au multă carne pe oase, ci sînt subțiri tocmai din lipsa cărnii ; și acolo unde este puțină carne, mușchii nu pot fi evidențiați De ce și cind mușchii arată a fi scurți și groși Oamenii cu mușchii tari au oase groase, sint scurți, îndesați și le lipsește grăsimea, pentru că mușchii cărnoși prin însăși creșterea lor se strîng laolaltă, iar grosimea care de obicei se așază între ei, nu ia ființă ; mușchii fiind strînși și neputîn-du-se lăți, cresc in grosime, și mai mult cresc în părțile îndepărtate de capetele lor adică spre mijlocul lățimii și lungimii lor Pentru ce cei grași nu au mușchi groși Cu toate că cei grași sînt de felul lor scurți și groși, așa cum am spus și despre oamenii mușchiuloși, ei au mușchi subțiri, dar pielea lor îmbracă multă grăsime ne-trebuincioasă, adică așa ca un burete umflat de aer Și astfel, oamenii grași plutesc mai ușor în apă decît cei mușchiuloși care au pielea cu dedesubtul plin și cu mai puțin aer sub ea Care sint mușchii ce dispar in feluritele mișcări ce le face omul Ridicind și coborînd brațele, sînii ori dispar ori devin mai evidenți Tot așa se întîmplă cu șalele, cînd omul se îndoiește din mijloc, pe spate sau înainte Umerii, precum și șoldurile și gîtul, se poartă mai felurit decît orice altă încheietură, mișcările lor fiind de mai multe feluri Despre acest lucru însă voi scrie o carte deosebită Despre mușchi Mădularele celor tineri nu trebuie să fie prea pronunțate, pentru că acesta este un semn al tăriei omului în etate, iar la tineri nu este nici vîrstă și nici tărie matură Să se arate tîlcul mădularelor, mai mult sau mai puțin fățiș, după cum sînt mai mult sau mai puțin obosite și vei face să fie mai vădiți mușchii de pe mădularele ce muncesc și obosesc mai mult, iar mai puțin sculptați în afară să fie mușchii de pe mădularele ce vor fi mai puțin supuse muncii Dar axele de simetrie ale mădularelor care se îndoiesc își vor păstra lungimea lor firească Cu mușchi groși și lăți vei înzestra oamenii puternici cu mădulare care li se potrivesc Să nu te apuci să arăți toți mușchii trupului dacă nu toți sînt la fel de activi Să nu faci să fie vădiți toți mușchii trupului, deoarece chiar dacă ar fi puși la locul lor, ei nu sînt prea evidenți dacă mădularele unde se află nu sînt foarte puternice sau dacă sînt supuse oboselii Iar mădularele care nu sînt active să nu-și arate mușchii lor De vei face altminteri, figura ta va semăna mai degrabă cu un sac de nuci, decît cu o figură umană Despre mușchii viețuitoarelor Scobiturile dintre mușchi nu trebuie arătate ca și cum pielea ar îmbrăca două bețe strînse laolaltă ; și nici să nu apară ca două bețe mai îndepărtate unul de altul, iar pielea să atîrne degeaba cum se vede în f ; ci așa cum se arată în i : să se întindă peste grăsimea spongioasă ce se găsește prin colțuri, ca de pildă în unghiul m n o care ia ființă la marginea contactului cu mușchii Deoarece pielea Fig nu poate să coboare în astfel de unghiuri natura a umplut aceste colțuri cu ceva grăsime spongioasă, adică cu mici bășici pline de aer care se strîng sau se umflă, după cum cresc sau se strîng mușchii vecini De ce un nud cu mușchii desenați foarte in evidență va părea lipsit de mișcare Nudul, zugrăvit cu mușchii mult în afară, va părea lipsit de mișcare, pentru că nu se poate mișca dacă nu-și relaxează o parte din mușchi în timp ce se încordează mușchii opuși Mușchii ce se relaxează vor apărea mai puțin, pe cînd cei care se încordează, se dezvăluie și sint tari Trupurile goale nu trebuie să aibă mușchii prea vădiți Trupurile goale nu trebuie înfățișate cu toți mușchii lor, pentru că ar apărea greoaie și lipsite de grație Ai nevoie să cunoști toți mușchii omului și să-i arăți mai puțin accentuați în părțile unde munca omului nu-i încordează Acel mădular care muncește mai mult, va avea mușchii mai umflați După atitudinea mădularului O notă din manuscris menționează că Leonardo nu a terminat acest paragraf, (n tr ) în munca ce-o săvârșește, mușchii săi se vor accentua mai mult sau mai puțin Mușchiul în sine se umflă prin părțile sale alcătuitoare în timpul muncii ce-o săvârșește astfel incit dacă această muncă ar lipsi, părțile sale nu s-ar vădi de loc Cum cei înclinați spre a fi grași, devin mai puternici odată trecuți de întîia tinerețe Cei ce tind să se îngrașe, devin destul de puternici după întiia tinerețe, pentru că pielea le este mereu întinsă deasupra mușchilor Dar nu sint nici prea îndemi-nateci și nici prea iuți în mișcări, și pentru că pielea le este întinsă, au multă putere răspîndită prin toate mădularele De aci vine faptul că cel lipsit de-o astfel de însușire a pielii, poartă îmbrăcăminte strimtă și se strînge în tot felul de legături, pentru ca prin strîngere să întărească astfel mușchii prinși laolaltă Dar atunci cînd cei grași încep să slăbească, mulți dintre ei se moleșesc, pentru că pielea desumflîndu-se rămîne fleșcăită și zbîrcită, iar mușchii, nemaigăsind sprijin, nu se mai pot strînge și nici nu se mai pot întări ; prin urmare, le rămîne prea puțină putere O grăsime potrivită, ce nu a scăzut din cauza bolii, face ca pielea să rămînă întinsă deasupra mușchilor, și aceștia să se lase abia întrezăriți sub piele Cum se pricepe natura să ascundă oasele viețuitoarelor, atît cit le îngăduie mădularele lor Natura vrea, pe cît se poate, să ascundă oasele viețuitoarelor, cît e necesar mădularelor ; lucru care într-un trup se vede mai mult decît intr-altul Se va intimplă mai degrabă astfel la trupurile unde natura nu este împiedicată decît acolo unde ar fi împiedicată Prin urmare, în floarea tinereții, pielea este întinsă și netedă atît cil poate fi din pricina creșterii în înălțime a trupurilor care nu trebuie să fie nici groase, nici prea trupeșe Apoi, prin munca ce o săvîr-șesc mădularele, pielea crește deasupra îndoiturilor de la încheieturi Mădularele in stare de odihnă au pielea zbîrcită deasupra încheieturilor Apoi, pășind mai departe în vîrstă mușchii se subțiază, iar pielea care îi îmbracă sc îngroașe și se acoperă de zbîrcituri, pînă ce se desprinde de pe mușchi din cauza umorilor pătrunse intre mușchi și piele întreaga ramificare a vinelor ce leagă pielea de mușchi și le dă simțire se desprinde, iar m locul lor, mușchii se scufundă în umori vrednice de milă ; de aci vine că sînt prost hrăniți, fără îmbelșugarea de altă dată Astfel, împărțirea între greutatea ce atîrnă și umorile ce se înmulțesc face pielea să se dilate și să se desprindă de pe mușchi și de pe oase, luînd ființă în schimb adîncituri acoperite de crăpături și de zbîrcituri De ce este neapărat nevoie ca pictorul să cunoască anatomia Pictorul are neapărat nevoie, pentru a deveni un bun orînduitor al atitudinilor și gesturilor ce le-ar putea face nudurile, să cunoască anatomia vinelor, oaselor și mușchilor, asta pentru a judeca in diverse mișcări ce nerv sau vină și mușchi sînt pricina feluritelor mișcări și a-i arăta mai încordați, dar nu pe toți deopotrivă, așa cum se intimplă la mulți pictori, care, pentru a dovedi cît de buni desenatori sint ei alcătuiesc nuduri bătrî nici oase și fără gingășie, de parcă ar fi saci de nuci și nu corpuri omenești, sau mai degrabă o legătură de ridichi, decît un nud mușchiulos Despre lărgirea și despre scurtarea mușchilor Mușchiul dindărătul coapsei este cel mai vîrtos dintre toți mușchii omului și atunci cind se întinde, și atunci cînd se strînge Cel de al doilea mușchi alcătuiește buca Cel de al treilea este mușchiul spinării Cel de al patrulea este al gîtului Cel de al cincilea este al umerilor Cel de al șaselea este al pîntecului ; el ia naștere la rădăcina sexului și se termină în coșul pieptului De altfel, vom mai vorbi despre toți în parte Unde se află vinele la oamenii lipsiți de mușchi Acolo unde brațul se termină prin palma mi inii, la rădăcina celor patru degete, se află vina, cea mai de seamă din tot trupul omenesc : ea este lipsită de muș-chiulatură, ia naștere din mijlocul unuia din fluierele brațului și se isprăvește la mijlocul celuilalt fluier Vîna se desfășoară împătrit, este lată de aproape trei degete și groasă de o jumătate de deget Ea slujește numai ca să țină bine laolaltă cele două fluiere ale brațului într-așa fel îneît ele să nu se despartă cumva Despre cele opt oscioare care se ivesc printre vinele lor la feluritele încheieturi ale omului In încheieturile omului se găsesc cîteva oscioare înțepenite printre vinele care lea gă încheietura Le vedem la rotula genunchiului, la încheieturile umerilor, la piept și la picioare Ele sînt în număr de opt și anume : unul la umăr și altul la genunchi ; cîte două la fiecare picior sub cea dintîi încheietură a degetelor mari spre călcîi Spre bătrînețea omului, ele se împie tresc Despre mușchiul aflat între rădăcina sexului și coșul pieptului La rădăcina sexului ia naștere un mușchi cc se isprăvește în coșul pieptului Este de trei ori puternic, pentru că de-a lungul său este împărțit prin trei vine, și anume : primul este mușchiul superior, apoi o vină lată atît cît și mușchiul, urmată de un al doilea mușchi, aflat mai jos, de care se leagă vîna a doua în sfîrșit urmează cel de al treilea mușchi cu cea de a treia vină, aceasta fiind legată de osul pieptului Aceste trei îmbinări a celor trei mușchi cu cele trei vine se datoresc naturii și-și au rostul în a face față mișcării mari pe care o îndeplinește omul aplecîndu-sc și răstur-nîndu-se Dacă mușchiul ar fi fost dintr-o singură bucată și neîmpărțit, ar fi trebuit să sufere prea mari schimbări în destindere și în strîngere Cu cît mai puțin felurite sînt mișcările acestui mușchi, cu atît mai frumos este trupul omului în mișcare Acest mușchi se întinde de nouă degete și de tot atîtea ori se poate strînge Fiecare parte a lui e de trei degete, și schimbindu-se prea puțin la înfățișare, nu aduce nici prea mari schimbări în frumusețea trupului înapoi Fig brațele formează un pă braț de în acest chip trat perfect mai deplină pe care c ar fi să-si vadă călciiele învecinare dintre cele două coate în spatele șalelor va fi cît depărtarea de la cot la virful degetului mijlociu Coatele nu se atunci cînd duci ca degetele cele cotul brațului opus pot apropia mai mult, brațele la spate, de cît mai lungi să ajungă la adică cea mai mare Răsucirea cea poate face omul, Nu fără piciorul ceafă O astfel arătată în anume mișcai e Pe cît se poate apropia un celălalt, la spate osteneală se face aceasta îndoind și înălțînd umerii răsuciți către de răsucire a trupului va fi cartea de anatomie, precum șt care mușchi slujesc la această Despre cea mai răsucită întoarcere ce-o poate face omul privind pot încrucișa brațele apropiin-pieptului Coatele împreună cu umerii țele alcătuiesc un triunghi echilateral Cit se peste piept, coatele du-se spre mijlocul Fig Fig Despre pregătirea puterii cu care omul vrea să izbească cu tărie teri egale, din mușchiul h c din față se desprinde mai multa putere decît din mușchiul dindărăt h b pentru că el se Atunci cînd omul își propune să facă o mișcare puternică, el se îndoaie și se răsucește pe cit poate într-o mișcare inversă aceleia prin care vrea să izbească Așa se pregătește el, adunîndu-și puterile ce-i stau la indemînă adunîndu-și-le ca să le arunce asupra lucrului izbit prin-tr-o mișcare descompusă Fig, Despre puterile îmbinate ale omului, și mai întîi despre acelea ale brațelor Mușchii ce pun în mișcare fluierul principal al brațului la întinderea sau Ia strîngerea acestuia sînt prinși unul după altul cam pe la jumătatea osului așa-zis ajutător Cel așezat mai în spate slujește la întinderea brațului, iar cel din față, la îndoirea lui De ce are omul mai multă putere tră-gînd decît împingînd, se va arăta in regula a noua a tratatului despre poveri, unde se spune : între două poveri de cumpănită putere, va deveni mai puternică aceea care se va mișca mai departe de cuțitul balanței De aici urmează că dat fiind h b un mușchi, iar h c un alt mușchi cu pu află prins de braț în punctul c, care este mai îndepărtat de încheietura cotului a decît punctul b, aflat dincolo de cot Așa se încheie demonstrația Dar aci a fost vorba de puteri simple și nicidecum compuse așa cum ne-am pus în gînd să le arătăm, dar a trebuit să începem astfel Este vorba de putere compusă atunci cînd la o muncă înde- plinită de brațe se adaugă și o a doua putere ce se desprinde din trunchi și din picioare Atît la tras cît și la împins, în afara puterii dată de brațe, se adaugă greutatea corpului, puterea spinării și a picioarelor în voința lor de a se întinde; de pildă la doi inși, dintre care unul împinge, iar ahul trage de un stîlp Care e mai mare dintre puterile omului, aceea de a împinge ori aceea de a trage ? Mai multă putere are omul trăgînd decît impingînd, deoarece la tras i se adaugă și puterea din mușchii brațelor care sînt făcuți anume pentru tras și nicidecum pentru împins, deoarece atunci cînd brațul este întins drept, mușchii care pun în mișcare cotul, nu pot lua parte la împins Tot atît de multă putere are omul punînd umărul împotriva lucrului pe care vrea să-l miște din locul său Aci, el folosește nu numai vinele care-i îndreaptă spatele încovoiat, dar și acelea de sub coapsă și din pulpă, care întind piciorul îndoit Dimpotrivă, este știut că la tras, puterii dată de brațe i se mai adaugă puterea ce o dă îndreptarea spatelui și a picioarelor împreună cu toată greutatea trupului aplecat intr-o parte La împins, aceleași lucruri se petrec, dar acolo lipsește puterea brațelor, pentru că e tot una să împingi cu brațul întins fără mișcare sau să petreci o bucată de lemn între umăr și lucrul pe care vrei să-i împingi Despre îndoirea mădularelor și despre funcția țesuturilor care le îmbracă Țesuturile ce învelesc încheieturile oaselor precum și părțile lor învecinate cresc și descresc în grosime după cum se întinde și se îndoaie mădularul ; deci părțile ce se află inlăuntrul unghiului cresc și se subțiază în partea dinafara unghiului, iar partea din mijloc, ce se afla între unghiul convex și unghiul concav, crește și descrește de asemeni, dar cu atît mai mult sau cu atît mai puțin cu cît părțile se află mai mult sau mai puțin depărtate de unghiurile făcute de către încheieturile îndoite , Cum să întorci piciorul fără a mișca și coapsa Este cu neputință să răsucești piciorul mai jos de genunchi fără a răsuci intr-un fel și coapsa Aceasta se datorește faptului că osul genunchiului se leagă sus de osul coapsei, iar jos de fluierul piciorului și nu se poate mișca altfel decît înapoi sau înainte, precum o cere fie mersul, fie îngenuncherea Dar nu se poate mișca nicicînd lateral, pentru că ligamentele genunchiului nu i-o îngăduie și pentru că o asemenea încheietură, dacă ar putea fi îndoită sau întoarsă, precum face omoplatul umărului și încheietura coapsei cu șoldul, omul și-ar putea indoi și picioarele în lături, așa precum el o face înainte sau îndărăt, iar niște asemenea picioare ar fi întotdeauna stîmbe ; o asemenea încheietură a genunchiului poate îngădui picioarelor să fie drepte, nedîn-du-le răgazul să se îndoaie altfel decît înainte nu și îndărăt, deoarece dacă ele s-ar îndoi îndărăt, omul nu s-ar mai putea ridica după се-ar fi îngenuncheat pentru că atunci cînd te ridici din îngenunchere, mai întîi de toate încarci umil din genunchi cu toată greutatea trupului, ușu-rîndu- pe celălalt într-așa fel incit celălalt picior să nu-și simtă altă greutate ciecît aceea a Iui însuși Ușor se ridică astfel un genunchi de la pămînt și se pune întreaga talpă a piciorului pe pă-mint, apoi îți pui din nou toată greutatea trupului pe acel picior, apăsînd cu mina pe genunchi, în timp cc întinzi brațul, care trage pieptul și capul în sus și astfel poți întinde și ridica pieptul și coapsa Și trupul întreg se ridică pe piciorul ce s-a ridicat, pînă cînd se ridică și celălalt picior Despre zbîrciturile pielii sau cărnii Acolo unde se îndoaie, carnea este întotdeauna cutată și anume în partea opusă dinspre care este trasă Despre mișcarea simplă pe care o face omul Spunem mișcare simplă, cînd omul se apleacă înainte, îndărăt sau în lături Despre mișcarea compusă pe care o face omul Mișcarea compusă se numește, atunci cînd ea te silește să te apleci în jos și în lături într-același timp Prin urmare tu, pictore, să desenezi mișcări compuse, care să fie în întregime potrivite cu compoziția ta; pentru că atunci cînd, silit de subiect, un personaj face o mișcare compusă, să nu care cumva să- desenezi făcînd o mișcare simplă ; ea ar fi nepotrivită cu subiectul compoziției Despre mișcările potrivite cu simțămintele umane Mișcările figurilor pe care le faci trebuie potrivite cu felul puterilor folosite pentru subiectul dat Astfel, să nu arăți cumva unul și același fel de putere la cel care ridică o stinghie de lemn ca la un altul care ridică o grindă Să-i arăți așadar pregătindu-și puterile după poverile ce le vor avea de mînuit Despre mișcările trupului Nu vei face niciodată capul drept deasupra umerilor, ci întrucîtva întors către dreapta sau stînga, chiar dacă privește in sus sau în jos, sau chiar de-a dreptul, fiindcă e nevoie ca din mișcare să se nască vioiciunea adevărată, iar nu vreo înțepenire adormită Nu vei arăta nici un chip pe de-a-ntre-gul din față, sau din spate și nici părțile de sus și de jos puse drept unele deasupra altora ; și dacă totuși vrei să folosești această atitudine, să o dai bătrînilor De asemenea să nu dai de două ori aceeași mișcare brațelor sau picioarelor nu numai la aceeași figură, dar nici la celelalte din jur sau apropiate, afară doar dacă nevoia subiectului nu te silește s-o faci In aceste sfaturi despre pictură caută mai ales să prinzi natura mișcărilor, așa cum fac oratorii cu aceea a cuvintelor, ce nu se cer repetate decît atunci cînd este vorba de exclamații în pictură nu se întîmplă astfel de lucruri, deoarece explicațiile se înșiră în timp, pe cîtă vreme repetarea gesturilor este văzută într-una și aceeași clipă Despre mișcări Arată mișcările trupului in strînsă legătură cu mișcările sufletului De vrei s-arăți vreo mișcare de supărare, chipul să înfățișeze de-a dreptul mînia și tot așa pentru veselie, amărăciune, rîs plîns și celelalte Despre stările sufletești mari și mici Despre așezarea mădularelor în funcție de gesturi în afară dc aceasta, să nu înfățișezi prin gesturi mari stări sufletești mici sau minime, și nici prin gesturi mici stări sufletești adinei Despre aceleași stări sufletești, dar care se ivesc la vîrste deosebite O aceeași stare de excitare sufletească nu se potrivește a fi înfățișată printr-un gest lot pe atît de fioros la un bătrîn cum ar fi la un om tînăr Un gest chiar fioros nu trebuie să arate la fel la un om tînăr ca la un om bătrîn Despre gesturile prin care se arată ceva în gesturile prin care se arată sentimente pentru ceva apropiat în spațiu sau în timp, se va înfățișa o mină nu prea întinsă de cel care arată Dacă însă lucrurile spre care se arată vor fi îndepărtate, atunci mîna va fi întinsă, iar fața lui întoarsă spre acel obiect Despre cele optsprezece atitudini ale omului Tărie, mișcare, alergare : a sta drept, proptit, șezînd, înclinat, îngenuncheat, zăcînd, atîrnat purtînd, purtat, împin-gînd, trăgînd, bătînd, fiind bătut, îngreuiat și ușurat Mădularelor ce se află în lucru, li se vor arăta mușchii uraflați, potrivit muncii pe care o fac ele, iar acele mădulare care nu lucrează, vor rămîne așa cum sînt ele în stare de odihnă Despre felul mădularelor, potrivit vîrstei Celor tineri să nu le arăți vinele sau mușchii încordați, ci îi vei înfățișa cu carnea fragedă, eu îndoituri simple și mădularele rotunjite Despre felurimea chipurilor înfățișarea chipurilor trebuie să fie felurită, după starea sufletească a omului: in muncă, în odihnă, în plîns, în rîs, în strigăt, în teamă și așa mai departe Pe deasupra, mădularele, laolaltă cu întreaga atitudine, trebuie să se potrivească cu schimbarea chipului Despre înfățișarea ființelor Toate părțile ființei trebuie să se potrivească cu vîrsta întregului, adică : mădularele celor tinere să nu fie desenate cu mușchi prea încordați și nici cu vine precum fac unii, care pentru a da dovadă de un desen măiestrit și amănunțit, strică totul, nepotrivind mădularele Același lucru se intimplă altora care, din lipsă de măiestrie în desen, dau celor bătrîni mădulare tinere O figură пи poate fi lăudată dacă nu oglindește zbuciumul sufletului Nu sînt demne de laudă acele figuri care prin atitudine nu vor arăta, pe cît mai mult cu putință, zbuciumul sufletului, Cum mîinile și brațele, în toate mișcările lor, au de arătat, pe cit mai mult cu putință, intenția celor care le mișcă Mîinile și brațele în toate mișcările lor, au de arătat, pe cît mai mult cu putință, vrerea celui care le mișcă, pentru că prin ele, cel care judecă cu bun simț întovărășește gîndurile minții în desfășurarea lor Și întotdeauna, cînd vrednicii oratori vor să-și convingă ascultătorii, mîinile și brațele le întovărășesc cuvintele Sînt lipsiți de judecată acei cărora prea puțin le pasă de această împodobire, și în fața publicului se prezintă ca niște statui de lemn prin gura cărora ar trece, ca printr-o țeavă, vocea unui om ascuns undeva în sală Acest obicei, este un mare cusur la ființele vii, și cu atît mai mult la figurile zugrăvite care, dacă nu sînt ajutate de creatorul lor și înzestrate cu gesturi iuți și potrivite cu ceea ce ai dori să se desprindă din acea figură, pot fi socotite de două ori moarte, adică moarte și pentru ca nu sînt vii, și prin lipsa gesturilor Dar pentru a ne întoarce la gîndul nostru de început, mai jos se vor înfățișa și se va vorbi despre mai multe stări sufletești, ca de pildă despre gesturile mînici, ale durerii, ale fricii, ale înspăi-mîntării neașteptate, ale plînsului, ale alergatului, ale dorinței, ale poruncirii ale leneviei, ale ocrotirii și ale altora asemănătoare * Despre mișcările ce se potrivesc cu ceea ce ne trece prin suflet Sînt anume mișcări sufletești care au loc fără ca trupul să se miște și altele, întovărășite de mișcări ale trupului Mișcările sufletești lipsite de mișcările trupului lasă brațele, mîinile și alte părți să atirne, fără viață Mișcările sufletului, însoțite de mișcări trupești, păstrează trupului și mădularelor gesturi legate strîns de cele sufletești Despre aceasta sînt multe de spus Mai e șî un al treilea fel de mișcare, ce împrumută de la una sau de la alta, și un al patrulea fel care nu ține de amîndouă dintîi Aceste din urmă mișcări sînt cele smintite sau fără noimă : le vom pune in cartea despre nebunie sau atunci cînd va fi vot ba despre măscărici și despre giumbușlucurile lor Cum mișcările sufletești iți pun ființa în mișcare Mișcările sufletești silesc trupul să facă la rîndul său mișcări simple și ușoare nepurtîndu- nici încolo nici încoace, fără în condex se găsește această notă : la aminte cititorule, că deși Domnia Sa Leonardo făgăduiește de a da învățătură despre toate zbuciumurile sufletești de mai sus totuși nu vorbește nimic despre ele pricina cred fiind uitarea sau vreun alt neajuns, cum se vede în original, unde după acest capitol scrie argumentarea altuia fără, capitolul său și care are următorul titlu : Cum se reprezintă mînia și In cile părți se împarte această stare sufletească (n tr ) socoteală, pentru că ținta lor se află in minte, care nu mișcă simțurile, mintea îndeletnicindu-se doar cu sine însăși corpukii său, dimpotrivă Șoldurile și umerii omului cînd umblă o dovedesc, iar același lucru se vede la corpul și la capul păsărilor Despre mișcările ce iau naștere în mintea omului prin mijlocirea vreunui obiect Dacă mișcarea făcută de un om este pricinuită de vreun obiect oarecare sau dacă obiectul ii iese sau nu-i iese dintr-o dată înainte, ochiul este lucrul care se întoarce mai întîi către obiect, el fiind simțul cel mai trebuitor ; picioarele rămin nemișcate și doar coapsele împreună cu șoldurile și cu genunchii se mișcă încotro se întoarce ochiul Despre acest lucru va fi nevoie să vorbim mai pe larg Fiecare mădular trebuie să fie proporționat cît întregul corp Vei face astfel încît fiecare parte a unui întreg să fie potrivită cu însăși întregul Cînd un om este scund și gros, același lucru va cere să fi făcut cu fiecare mădular al său : brațe și mîini scurte, groase și late, degete cu încheieturile așișderea, și ce mai rămîne să fie aidoma Gîndesc c-aș fi spus același lucru despre viețuitoarele lumii și plantele ei, bineînțeles în ceea ce privește potrivirile lor micșorate ori mărite Despre mișcările ce se fac laolaltă, uncie cu altele Mișcările oamenilor sint tot pe atît de diferite între ele pe cît sînt de deosebite între ele stările sufletești prin care trec Iar fiecare stare sufletească va pricinui mișcări omului după virsta lui și după cit îi va fi starea sufletească mai mult sau mai puțin puternică Altfel se va mișca un om tînăr decît unul bătrîn pentru a face același lucru Despre mișcările viețuitoarelor Orice viețuitoare ce se sprijină pe două picioare își apleacă, mișeîndu-se mai mult partea trupului aflată pe piciorul ce ridică, decît partea aflată pe piciorul sprijinit de pămint Iar partea de sus a Atunci cînd chipurile nu ne înfățișează cele ce se petrec în sufletele lor, ele sînt de două ori fără de viață Cînd personajele nu fac gesturile potrivite ca să-și dovedească gîndurile, aceste chipuri sînt de cîte două ori lipsite de viață Sînt moarte în sine deoarece pictura însăși nu trăiește ; e doar grăitoare de lucruri vii, însă lipsite de viață, cărora cînd nu li se imprimă trăire prin vioiciunea mișcării, rămîn pentru a doua oară cu desăvârșire moarte Așadar, înde-letniciți-vă cu plăcere să priviți mai îndeaproape pe cei care obișnuiesc a face gesturi cu mîinile, și cântați să vă apro-piați de ei pentru a-i asculta și a afla pricina unor atare gesturi Foarte bine se vor vedea gesturile în toată amănunțimea lor la cei muți, care nu știu să deseneze, cu toate că puțini sînt dintre ei care nu se ajută și prin desen pentru a-și explica gîndurile Deci, învățați de la cei lipsiți de glas pentru a înfățișa mișcările mădularelor care să vădească ceea ce trece prin mintea celor ce vorbesc Priviți la cei care rid și la cei care plîng, uitați-vă și la cei înfuriați care strigă, și de asemeni fiți cu luare aminte ia toate stările noastre sufletești Luați seama la ceea ce vă înconjoară și amintiți-vă că nu e potrivit în ceea ce privește locul sau gestul să arăți un domn aidoma cu o slugă și nici pe un copil ca pe un tînăr sau ca pe un bătrîn care abia se mai ține în picioare Și nici nu pune să făptuiaseâ un țăran ceea ce ii stă bine unui om de seamă ; nici celui puternic се-ar sta bine celui umil, și nici pe femeile cinstite nu le înfățișa făcînd gesturi potrivite femeilor ușoare și nici nu atribui unor femei mișcări bărbătești Despre grija pentru decor în pictură Ia seama la decorul înconjurător, adică la felul cum s-ar cădea să fie atitudinea, îmbrăcămintea, locurile precum și noblețea sau josnicia înconjurînd ceeace vrei să înfățișezi Regelui i se cade să aibă barbă, port și vestminte impunătoare, iar locul unde se află, să fie împodobit Cei dimprejurul lui să dovedească respect și admirație și să aibă veșminte potrivite demnității unei curți domnești Pe oamenii din popor înfațișează-i neîmpodobiți la chip și silnici, iar lucrurile înconjurătoare să se potrivească cu atitudinile și comportarea lor Gesturile unui bătrîn să nu fie asemeni gesturilor unui tînăr ; cele ale unei femei cu cele ale unui bărbat și nici ale unui vîrstnie cu cele ale unui copil Despre vîrsta trupurilor înfățișate Nu pune prea mulți copii laolaltă cu bătrîni, nici pe flăcăi cu copilandri ; și nici pe femei împreună cu bărbații, dacă împrejurările nu te silesc a-i aduna pe toți laolaltă Despre felurile oamenilor în alcătuirea unei compoziții în general, in alcătuirea unei compoziții, introdu puțini bătrîni și desparte-i de tineri, pentru că bătrînii sînt puțini la număr și obiceiurile lor nu se potrivesc cu cele ale tinerilor ; și unde nu este potrivire in obiceiuri nu e nici rost de prietenie ; și acolo unde nu este prietenie se iscă despărțire De vei alcătui o compoziție unde se-n-timplâ ceva grav și se ține sfat, nu pune în ea prea mulți tineri, deoarece tinerii fug de sfaturi și de alte lucruri nobile Cum să-l înfățișezi pe acela care vorbește în mijlocul mai multor oameni Ca să- înfățișezi pe cel care vorbește in mijlocul mai multor oameni trebuie să iei seama despre ce fel de lucru vorbește el și să-i potrivești gesturile cu rostul cuvîntârii Dacă rostul este să convingă, gesturile să corespundă acestui scop Dacă rostul este a explica mai multe lucruri, cel care vorbește sâ-și prindă un deget de la mîna stingă cu două ale mîinii drepte, iar pe cele mici să le țină strînse ; obrazul să-i fie întors către popor ; gura să-i fie întru-cîtva deschisă ; să pară că vorbește De-ar fi așezat, să pară c-ar vrea să se ridice și să țină capul ridicat ; iar de- faci să stea în picioare, să se aplece puțin și cu capul și cu pieptul către popor Mulțimea o vei înfățișa tăcută, cu privirea ațintită către vorbitor și cu admirație in gesturi Să arăți pe vreun bătrîn cu gura strânsă de mirare a celor auzite, cu colțurile gu-rei trase în jos, făcînd multe cute în obraji, cu sprâncenele aproape să se unească, adunîndu-i multe cute pe frunte Pe alții, îi vei închipui cu degetele mîini-lor împreunate, susținîndu-și cîte-un genunchi obosit ; iar pe alții încă : picior peste picior, unde să poată să stea mina ce-i sprijină cotul Pe vreun bătrîn încovoiat, îl vei închipui de asemeni spriji-nîndu-și în mînă bărbia cu barbă Cum trebuie să ni se înfățișeze un chip mîniat Pe un om mîniat îl vei înfățișa ținîn-du- pe un altul de păr, cu capul răsucit către pămînt și cu genunchii apăsindu-i pe coaste, în timp ce brațul drept i se ridică în sus cu pumnul strîns Părul să fie zbîrlit, sprâncenele strânse și coborâte, dinții scrâșnind și colțurile gurii trase în jos într-o curbă, să aibă gîtul îngroșat, întins și plin de cute, deoarece el se apleacă asupra dușmanului său Cum se arată un chip deznădăjduit Unuia cu chipul deznădăjduit să- faci lovindu-se cu un cuțit și cu mîinile să-și sfîșie hainele îl poți înfățișa rupîndu-și rana cu o mînă, cu picioarele desfăcute, îndoindu-se ușor, iar pe el însuși cătînd către pămînt, cu părul smuls și răvășit Cum trebuie să fie potrivite mădularele între ele Iți mai aduc o dată aminte să ai mare grijă să faci mădularele potrivite cu mărimea trupului și cu vîrsta Astfel, tinerilor le vei rostui puțini mușchi și vine gingașe ce ies la suprafață, mădularele rotunjite și plăcute la culoare Bărbaților să le dai mădulare zdravene și mușchiuloase Pe cei bătrâni îi vei închipui cu pielea zbîrcită, aspră, cu vine puternic scoase la iveală Despre rîs și despre plîns și deosebirea dintre ele între cel ce râde și cel care plîngo nu vedem vreo deosebire, nici la ochi, nici la gură și nici în obraji, doar înțepenirea sprînceneloi- ce se îmbină la cei care plîng, pe cîtă vreme la cei care rîd, ele se înalță Pe cel care plinge, se cuvine să- mai arăți rupîndu-și hainele și smulgîndu-și părul, iar fața zgîriindu-și-o cu unghiile, lucru ce nu se întîmplă la cel care rîde Nu vei da obrazului celui care rîde aceleași mișcări ca ale omului ce plinge, numai pentru că adeseori ei se aseamănă: este bine să faci mișcările cît mai felurit cu putință, precum felurită este și starea sufletească a plînsului față de cea a râsului Pentru a plînge, sprîncenele și gura se deosebesc după pricina plînsului, căci linii plîng de necaz, alții de frică, alții de veselie și de drag, unii din bănuială, alții de durere și cîte unul din milă pentru durerea părinților sau a prietenilor pier-duți Printre cei care plîng, unii se arată deznădăjduiți, alții mai puțin ; cîte unul strigă, altul își înalță ochii spre cer, mîinile i se lasă în jos, împreunîndu-i-se degetele Alții, fricoși, își înfundă capul între umeri Și tot așa mai departe, după cum sînt pricinile pe care le-am pomenit mai sus Cel care varsă lacrimi își apleacă sprîn-cenele pînă acolo unde ele se îmbină și le strînge pînă cînd la colțurile gurii apar zbîrcituri J a cel care rîde sprîncenele se înalță, iar genele îi sînt larg deschise Cum sînt înfățișați copiii Picioarele copiilor și ale bătrinilor nu trebuie să dea dovadă de vioiciune în mișcări Cum sînt înfățișate femeile și tinerii Femeilor și tinerilor să nu li se Iacă picioarele prea desfăcute sau zvîrlindu-se într-o parte pentru că ei astfel ar arăta îndrăzneală sau cel puțin lipsă de modestie Picioarele strinse sînt semn de timiditate și pudoare Despre gesturile pe care le face omul ca să se ridice de pe jos Stînd pe jos, cel dintîi lucru pe care îl face omul, ridieîndu-se, este de a-și trage piciorul ți de a se sprijini cu mina pe pămînt, în partea spre care vrea să se scoale ; apoi, treeîndu-și greutatea pe brațul în care se sprijină, să-și aplece genunchiul la pămînt, tot spre partea de unde vrea să se scoale In Codex se găsește această însemnare : Am găsit, alături de acest paragraf, scris, subiectul potrivnic — dar nu mai vorbește nimic despre ce e aceasta : Despre felul cum cade omul la pămînt în poziția șezînd (n tr ) Despre săritură și despre ceea ce o face să fie mai puternică Natura ne învață și îl face pe săritor ca fără să stea să se gîndească, atunci cînd vrea să sară, să-și ridice brațele și împreună cu ele umerii și o bună parte a trupului, ridieîndu-se astfel pînă cînd avîntul ia sfîrșit Acest avînt se îmbină cu o destindere subită a trupului, arcuit din spate și din încheieturile șoldurilor, genunchilor șî-a picioarelor Destinderea trupului se face pieziș și anume înainte și în sus Astfel, mișcarea care face trupul să înainteze în alergare îl trage înainte în săritură, iar mișcarea de ridicare saltă trupul și îl face sa descrie un larg arc de cerc, mărindu-i astfel saltul Despre mișcările trupurilor pentru a împinge sau pentru a trage A împinge și a trage provoacă aceeași mișcare, bine știut fiind că a împinge, înseamnă o întindere a mădularelor, pe cită vreme a trage, înseamnă o strîngere a acestor mădulare, la una și la cealaltă mișcare adăugîndu-se greutatea omului care se împotrivește lucrului fie împins, fie tras Și vreo altă deosebire nu există decît că se trage sau că se împinge : cel ce împinge stă în picfbare și are dinaintea sa lucrul de împins, iar cel ce trage are lucrul îndărăt Se poate împinge și se poate trage în felurite direcții, plecînd de la centrul motor Dacă este vorba de brațe, centrul se află în locul unde vîna umărului, vîna de la sîn, precum și cea a omoplatului se întîlnesc cu capătul osului de la umăr Despre omul care vrea să arunce un lucru cu mare putere Omul care, eu o mișcare violență, vrea să arunce o suliță, o piatră sau vreun alt Fig lucru, poate fi înfățișat mai cu seamă in două feluri Poate fi arătat în clipa cînd se pregătește să facă mișcarea, sau cind mișcarea însăși a luat sfirșit Dacă îl vei arăta în clipa cînd mișcarea ia naștere, atunci partea lăuntrică a piciorului se va așeza pe aceeași linie cu pieptul, dar umărul și- va ține de-a curmezișul față de picior, adică, piciorul drept va susține greutatea omului, iar umărul sting va sta deasupra piciorului Pentru ce acela care vrea să înfigă sau să smulgă un fier din pămînt, își ridică celălalt picior, îndoindu-l Acela care vrea să înfigă sau să smulgă o tijă din pămînt, ridică piciorul opus ’ In Codex stă scris , il calmone" Probabil este vorba de „calamo" brațului care muncește și îl îndoaie din genunchi Aceasta o face pentru a se cumpăni deasupra piciorului opintit in pămînt fără de care, îndoitura sau răsuci tura nu ar fi cu putință și nici nu s-ar putea munci bine dacă piciorul celălalt nu s-ar destinde Despre cumpănirea trupurilor care nu sint în mișcare Echilibrarea, sau mai bine zis cumpănirea trupurilor, se împarte în două și anume : în cumpănirea simplă și în cea compusă Cumpănirea simplă e aceea a omului ее stă nemișcat pe amîndouă picioarele Dacă întinde brațele mai mult sau mai puțin, sau dacă stă pe unul sau pe amîndouă picioarele, el se îndoaie și centrul său de greutate va fi întotdeauna perpendicular pe centrul piciorului pe care se sprijină Dacă stă pe amîndouă picioarele atunci greutatea trupului își va avea centrul perpendicular chiar pe mijlocul liniei care se întinde între picioarele lui t Fig Prin cumpănirea compusă înțelegem aceea pe care o face omul mișcînd o povară in felurite chipuri De pildă, așa cum e arătat Hercule înăbușindu- pe Anteu, ridicat de la pămînt și strîns la piept între brațele sale Să- înfățișezi deci în spatele axei de simetrie dintre picioarele sale, pe cînd Anteu își va avea centrul de greutate în fața picioarelor lui Hercule Despre omul care stînd în două picioare dă unuia dintre ele mai multă greutate decît celuilalt Cînd, după ce va fi stat o vreme în picioare, omul a obosit, piciorul în care se sprijină el mută o parte din greutate deasupra celuilalt picior Dar acest fel de a sta, să fie înfățișat mai ales celor prea vîrstnici sau celor nevîrstnici, sau unuia tare obosit, deoarece prin el se arată oboseală și prea puțină vioiciune Totuși, adeseori vedem un tînăr sănătos și zdravăn sprijinindu-se pe un singur picior, iar dacă î se întîmplă să folosească pe celălalt, o face ca să înceapă o mișcare, fără de care lucru mișcarea nu s-ar naște, pentru că mișcarea nu se poate naște decît prin ruperea echilibrului Despre atitudinile trupurilor în atitudinile pe care le iau trupurile, întotdeauna mădularele să fie puse în mod cît mai felurit cu putință Dacă un braț se întinde, celălalt să nu se miște sau să- arăți adus la spate Dacă trupul se sprijină într-un picior, umărul care-i răspunde să fie înfățișat mai jos decît celălalt Aceasta o fac oamenii cu judecată, care firește, cumpănesc omul pe picioarele sale ca el să nu cadă Stînd într-un singur picior, celălalt nu sprijină omul, fiind îndoit și poate fi socotit ca fără de viață De aci vine faptul că greutatea care se află deasupra își așază centrul ei pe încheietura șoldului care sprijină trupul Despre cumpănirea omului cind se oprește în picioare Omul, atunci cînd se oprește în picioare, fie că le apasă cu o greutate egală pe fiecare, fie că apasă inegal asupra lor Dacă își va împovăra într-același chip amîndouă picioarele, el le va împovăra cu toată greutatea trupului adăugat cu alte greutăți întîmplătoare sau numai cu greutatea trupului și nimic mai mult De își va împovăra picioarele cu greutatea trupului adăugat cu alte greutăți întîmplătoare, atunci capetele opuse ale mădularelor nu vor fi egal îndepărtate de încheieturile picioarelor De se va împovăra cu greutatea firească a trupului, a-tunci capetele mădularelor opuse vor fi egal îndepărtate de încheieturile picioarelor Despre această problemă a cumpănirii voi face o carte aparte și într-adins Despre mișcarea pe loc mai mult sau mai puțin iute Mișcarea pe loc ce o face omul sau o altă făptură, va fi făcută mai mult sau mai puțin iute după cum centrul lor de greutate va fi mai apropiat sau mai îndepărtat de centrul piciorului pe care se sprijină Despre viețuitoarele cu patru picioare și despre mișcările lor înălțimea viețuitoarelor cu patru picioare se schimbă mai mult atunci cînd merg decît atunci cînd stau pe loc Și aceasta cu atît mai mult sau mai puțin cu cît aceste viețuitoare sînt mai mari sau mai mici Fig Aceasta se datorește oblicității picioarelor care ating pămîntul și care saltă trupul atunci cînd oblicitatea dispare, picioarele ajungînd să stea perpendicular față de pămînt Aceasta se datorește celor trei unghiuri care se ivesc atunci în trupul omenesc și anume : acela ce se alcătuiește între trunchi și partea de deasupra coapsei, cel dintre partea dindărăt a coapsei și pulpa piciorului și cel dintre fluier și laba piciorului E cu neputință ca memoria să păstreze toate aspectele și schimbările de poziție ale mădularelor Nici unei memorii nu-i este cu putință să păstreze toate atitudinile și schimbările prin care trec mădularele oricărei făpturi ar fi Să arătăm acest lucru de pildă, la o mină în mișcare Deoarece orice cantitate continuă este divizibilă la infinit, mișcarea ce o face ochiul privind mîna de la a la b este o mișcare cuprinzînd un spațiu a b, care Despre corespondentele avute de o jumătate a omului cu cealaltă jumătate Grosimea și lățimea unei jumătăți a omului nu vor fi niciodată egale cu cealaltă jumătate, dacă mădularele corespunzătoare nu vor face mișcări egale și asemănătoare Cum în săritura în înălțime a omului se află trei mișcări Atunci cînd omul sare în sus, capul lui e de trei ori mai iute decît călcîiul, mai înainte ca vîrful piciorului să se desprindă de pămint și de două ori mai iute decît șoldurile Fig și el este o cantitate continuă, și prin urmare divizibilă la infinit In orice punct al mișcării se schimbă imaginea pe care o prezintă mîna, și asta pe un cerc întreg Același lucru o va face mîna care se va înălța sau se va înclina, pentru că va trece printr-un spațiu care înseamnă cantitate Fig Despre cele patru părți care se cer a fi înfățișate Atitudinea este cea dinții parte și cea mai nobilă a figurii, și aceasta nu pentru că o figură bine pictată, într-o atitudine tristă, ar putea să fie fără frumusețe, dar din punctul de vedere al frumuseții desăvîrșite, ea își pierde din merit, dacă gesturile ei nu se potrivesc cu intenția și cu rostul faptelor ce le are de făcut Fără îndoială, se cere a fi studiată mai degrabă atitudinea decît frumusețea în sine a figurii Cu alte cuvinte, frumusețea unei figuri se poate cîștiga asemă-nînd-o aidoma cu una vie, pe cîtă vreme atitudinile se nasc din subtilitatea minții pictorului Cea de a doua parte, mai nobilă, este înfățișarea reliefului ; cea de u treia este de a fi bine desenat și cea de a patra, coloritul frumos Cuvint despre practică Și tu pictore, învață a alcătui operele tale în așa chip îneît ele să atragă pe cei ce ar veni să le vadă și să-i facă să se oprească cu mare admirație și cu plăcere înaintea lor, iar nu întîi să-i atragi, iar apoi să-i pui pe goană, așa cum se întîmplâ cu răcoarea nopții care gonește pe cel dezbrăcat ce-a părăsit patul pentru a se bucura de senin sau de negură și dînd de frig se întoarce grăbit în patul său Dimpotrivă, operele tale să semene cu aerul ce vara ademenește oamenii să se scoale din pat ca să se bucure de răcoarea nopții Să nu încerci să practici mai înainte de-a avea învățătură, ca zgîrcenia să învingă lauda, care numai prin merit se do-bîndește de la aceste arte Oare tu nu vezi că printre frumusețile omenești un chip într-adevăr frumos oprește trecătorii, iar nicidecum bogatele zorzoane ce- împodobesc ? Aceasta ți-o spun și ție care încarci cu aur și alte bogate podoabe chipurile Nu vezi tu frumusețile strălucitoare ale tinereții pierzind din meritele ei prin obositoare și prea căutate împodobiri ? Nu ai văzut tu oare femei de la munte învăluite în sărace și biete straie strălucind de o mai mare frumusețe decît cele acoperite cu podoabe ? Nu dărui capetelor pieptănături sau pălării fistichii ; descreie-rații își închipuie că dacă și-au pus pălăria pe o ureche, toți cei din jurul lor lasă deoparte tot ce au în gînd și numai despre ei vorbesc și numai la ei sînt atenți Sfetnicul unor astfel de oameni este oglinda și pieptenele Vîntul e dușmanul lor de moarte, pentru că le zburlește părul lor pieptănat înfățișînd chipuri tinerești, împodo-bește-le grațios cu un păr șăgalnic în adierea vîntului și cu plete cîrlionțate Să nu faci cum fac unii се-și ung părui cu alifii și își sulimănesc obrajii de parcă ar fi smălțuiți : e o nebunie ce crește mereu Navigatorii nu contenesc a aduce din Răsărit gumă din Arabia folosită pentru a împiedica vîntul să strice potriveala pieptănăturilor netezite Să fie oare ceva mai zadarnic pe lume ? Despre practica mult căutată de pictor Tu pictore, care vrei să dai dovadă de mare pricepere, trebuie să știi că de nu începi mai întîi prin a învăța temeinic lucrurile din natură, mare ispravă nu vei face De vei începe bine, opera ta va fi de seamă și bună îți va aduce multă cinste și îți va fi de mare folos Despre judecata pictorului asupra operei sale și asupra aceleia a altuia Atunci cînd opera este la înălțimea judecății, este semn rău pentru o atare judecată Cînd opera îți depășește judecata, este și mai rău, așa cum se întîmplă celui care se minunează de a fi isprăvit cine știe ce treabă Dar cînd judecata întrece opera, este un semn bun Și dacă un astfel de lucru se va întîmplă unui tînăr desigur că el va fi un pictor deosebit, dar va face puține opere care să fie în stare să-i silească pe oameni să rămînă pironiți locului privind cu minunare la de-săvîrșirea lor Dacă un pictor poate să-și judece singur pictura Știm că greșelile se recunosc mai degrabă în operele altora decît într-ale tale Și de multe ori, ținind seama de micile greșeli ale altora, nu le vei vedea pe cele mai mari ale tale Ca să nu cazi în această neputință a propriei tale judecăți, caută să înveți bine mai întîi perspectiva, apoi să cunoști bine toate măsurile omului și ale celorlalte viețuitoare Pe deasupra caută să fi un bun arhitect; aceasta în ceea ce privește forma clădirilor și a altor lucrări care se află pe pămînt și au nenumărate forme Cu cît mai multă cunoștință vei avea despre acestea, cu atît mai vrednică de laudă va fi pictura ta ; iar dacă se va intimpla ca să nu ai deprinderea vreunui lucru, nu te codi să- înveți după natură Ca să vin iarăși la cele mai sus făgăduite, te sfătuiesc ca tot pictînd, să ai la indemină o oglindă și cît mai des să-ți privești în ea opera, pe care astfel o vei vedea de-a-ndoaselea și făcută parcă de mina unui alt meșter Vei judeca astfel mai bine greșelile tale Va fi bine de asemeni, să te oprești din lucru și să iei parte la vreo petrecere pentru că întoreîndu-te apoi la lucru, judecata ta va fi mai limpede, pe cîtă vreme dacă nu te deslipești de lucrul început, te vei putea ușor înșela E bine să te așezi cît mai departe, astfel incit opera ta prin îndepărtare să se facă mai mică, și atunci vei înțelege mai bine și dintr-o singură ochire nepotrivirile și disproporția mădularelor, precum și culorile lucrurilor, decît de aproape Cum oglinda este meșterul pictorilor De vrei să vezi dacă pictura ta se aseamănă cu obiectul pictat după model, să iei o oglindă, să oglindești în ea modelul să compari acest obiect cu pictura ta și să cauți a judeca bine dacă asemănarea este cea potrivită Să iei mai ales drept maestru oglinda — vorbesc despre oglinzile netede, pentru că pe întinderea lor, lucrurile au asemuire în multe privințe cu pictura Astfel, pictura arată lucrurile pe o suprafață plană dar parcă în relief, și oglinda face aceeași ispravă Pictura se întemeiază numai pe suprafață și oglinda la fel în ceea ce privește părțile care par a fi în relief sau adîncite, ele nu pot fi pipăite cu mîinile în pictură, la fel se întîmplă și în oglindă Oglinda și pictura creează asemuirea cu lucrurile înconju- rate de umbre și de lumini, și una și alta par a se adinei dincolo de supra- fața lor Și de vei ști că oglinda prin linii umbre și lumini îți redă lucrurile cu adîncimi, iar tu avînd printre culorile tale culori mai luminoase sau mai umbroase decît cele din oglindă, desigur, dacă te vei pricepe să le înmănunchezi bine între ele pictura ta va părea și ea un lucru din natură, văzut ca intr-o oglindă mare Cum se cunoaște că o pictură e bună și ce merite trebuie să aibă ca să pară ca atare Primul lucru ce trebuie judecat pentru a recunoaște o pictură bună este ca mișcarea să fie potrivită cu intenția celui ce o execută în al doilea rînd, relieful mai mult sau mai puțin accentuat al părților umbrite să fie potrivit cu distanțele în al treilea rînd, proporțiile dintre părțile trupului să corespundă cu proporțiile întregului în al patrulea rînd decorul locului trebuie să se potrivească cu faptele cuprinse în el în al cincilea rînd, modelarea mădularelor trebuie potrivită cu făptura celor înfățișați ; astfel celor subțiri le vei face mădulare mlădioase ; celor voinici, mădulare vîrtoase și celor grași, mădulare tot grase Cum adevărul picturii se află în suprafața oglinzilor plane Oglinda plană cuprinde în suprafața ei adevărată o pictură, iar pictura desăvârșită lucrată pe suprafața oricărui material plan, seamănă celor văzute in oglindă I’e întinsul oglinzilor plane găsiți-vă voi pictori, maestrul care să vă învețe clarul și obscurul, precum și racursiul oricărui lucru în culorile ce le aveți la-ndemînâ se află și cîte una mai vie chiar decît părțile luminate din oglindă ; de asemeni veți mai găsi printre ele și cîte una mai întunecată chiar decît părțile ci cele mai obscure In sfîrșit, trebuie, pictore, să pictezi tablourile tale deopotrivă cu cele ivite într-o oglindă, atunci cînd sînt văzute de un singur ochi, pentru că doi ochi înconjoară obiectele mai mici Care pictură este mai vrednică de laudă Pictura cea mai vrednică dc laudă e a-ceea care seamănă cel mai mult lucrului ce- înfățișează Spun aceasta pentru a-i înfunda pe pictorii care vor cu tot dinadinsul să îndrepte lucrurile din natură, așa cum acel care vrind să înfățișeze un prunc de un an, al cărui cap intră de cinci ori în înălțimea sa, îl fac să intre de opt ori Și cu lățimea umerilor lucrurile se petrec la fel, numai că ei pun de două ori lățimea, și tot așa își fac de lucru pînă und unui copil de un an îi dau proporțiile unui om de treizeci Și de atîtea ori au folosit ei și au văzut folosindu-se asemenea greșeală, îneît eroarea a devenit obișnuită și obiceiul s-a înrădăcinat într-atît în judecata lor strîm-bă, îneît i-a făcut să creadă că natura sau cei care se iau după natură, greșesc toarte mult, așa cum prefac ei lucrurile Care este cea dinții datorie a unui pictor Primul lucru ce-și propune un pictor este de a înfățișa relieful unui corp, des-prinzîndu-se de pe o întindere plană ; și acela care în această artă ii întrece pe ceilalți, este vrednic de cele mai mari laude Această artă se naște din cercetarea umbrelor și a luminilor, adică din clar și din obscur Cine fuge de arta umbrelor, fuge de renumele pe care îl făuresc cunoscătorii dar il cuceresc în schimb pe cel împins de gloata cea proastă care nu caută intr-un tablou altceva decit culori țipătoare, neținînd seama de minunea frumuseței ce se naște din reliefarea lucrurilor de pe netezimea unei întinderi Ce este mai de seamă in pictură : umbrele sau conturu- rile lor Se cere mai multă cercetare, și este mai greu să redai umbrele in pictură decît trasarea contururilor lor Dovada : trăsăturile se pot desluși și se pot prinde chiar prin străvezimi de văluri sau prin geamuri plane așezate intre ochi și lucrul cercetat; umbrele nu se supun acestei reguli din pricina nedeslușirii marginilor lor, care de cele mai multe ori nici nu sînt văzute limpede, așa cum este arătat în Cartea despre Umbre și Lumini Cum trebuie să luminezi figurile Lumina trebuie înfățișată după cum ar cere-o lucrurile înconjurătoare unde îți așezi figura pe care vrei s-o pictezi Și anume, de o vei închipui stînd în soare, va trebui ca umbrele să fie puternice, cu pete mari de lumină ; și arată de asemenea, pe pămînt, umbrele celorlalte corpuri din jur Dacă izvodești o figură pe o vreme posomorită, nu fă deosebire mare între lumini și umbre ; nu mai este nevoie să tragi umbre pe pămînt; dacă figura se află in casă, adîncește deosebirile dintre lumini și umbre și trage umbre pe jos De vei înfățișa o fereastră cu obloane pe ziduri văruite, să nu adîncești deosebirile dintre umbre și lumini Dacă ea este iluminată de văpaia focului, luminile vor fi roșietice și puternice, iar in schimb umbrele vor fi întunecate ; pîlpiirea lor de-a lungul zidurilor sau pe jos să fie bine conturată Cu cît umbra se îndepărtează de corp, cu atît se face mai mare ; iar dacă acea figură este în parte iluminată de foc și în parte de lumina aerului, redă mai intens luminile pricinuite de aer decît cele pricinuite de foc pe care le vei reda aproape roșii precum văpaia Dar mai ales lucrează astfel incit figurile tale pictate să primească lumină multă și de sus, pentru că atît omul viu cit și făpturile întilnite pe străzi sînt luminate tot de sus Și află că nu dai dovadă de mare pricepere luminîndu- pe dedesubt, pentru că vei da mult de furcă acelora care vor încerca să- recunoască Unde să stea cel care privește o pictură Să presupunem că a b este pictura pricită, și că d este raza de lumină Zic, clacă te așezi între c și e vei înțelege Fig prost acea pictură, mai ales dacă este în ulei sau lăcuită pentru că va avea atunci un luciu asemănător unei oglinzi Din această cauză cu cît te vei apropia mai mult de punctul c cu atît vei vedea mai puțin bine, deoarece aci se întîlnesc razele luminii dinspre fereastră Numai dacă te vei așeza între e și d locul va fi potrivit și vei vedea cel mai bine, apro-piindu-te de punctul d pentru că in acest punct scapi de reverberația razelor reflectate Cît de înalt trebuie așezat punctul central al perspectivei Acest punct trebuie așezat la înălțimea ochiului omului de statură obișnuită, iar orizontul cîmpului care se învecinează cu cerul trebuie să fie la înălțimea unde se mărginește cerul cu șesul Regulă care nu se potrivește pentru munții ce ai libertatea să-i așezi așa cum crezi de cuviință Nu are rost să conturezi cu amănunțime figurile mici Dacă lucrurile datorită îndepărtării lor de ochi apar mărunte, este firesc ca intre ochi și lucru să se afle mult aer care împiedică viziunea clară a formelor, amănuntele neputînd fi zărite, rămînîn-du-ne astfel necunoscute Prin urmare, tu pictore, vei schița doar aceste lucruri mici și hu le vei isprăvi ; de vei picta altfel, ar fi împotriva naturii, învățătoarea ta Lucrurile devin mărunte pe măsura îndepărtării dintre ochi și locul unde ele se află La mare îndepărtare se află mult aer, care îngroșîndu-se împiedică părțile mici ale obiectelor să ajungă pînă la ochi Ce fond trebuie să folosească pictorul în operele sale Deoarece experiența ne arată că toate corpurile sint înconjurate de lumini și de umbre, eu vreau ca tu, pictore, să potrivești partea luminată astfel încît conturul ei să fie înconjurat de obscuritate, și invers, un corp obscur să fie înconjurat de un mediu luminos Această regulă te va ajuta mult pentru a scoate în relief lucrurile pe care le pictezi Invățămint despre pictură Acolo unde umbra este în hotar cu lumina să iei seama unde este ea mai clară sau mai obscură, și unde este mai mult sau mai puțin fumurie Și mai ales ia aminte ca tinerilor să nu ie faci umbrele tari, așa cum se arată pe piatră, deoarece carnea le este oarecum străvezie, așa cum se vede atonei cînd ții mîna între ochi și soare ; ea este văzută împurpurindu-se și prinde o transparență luminoasă Dacă vrei să vezi ce umbră ar cere carnațiunea ta, să faci pe tablou o umbră cu degetul, și după cum o vei dori mai clară sau mai întunecată, ține degetul mai aproape sau mai departe de pictura ta, pe care atunci o vei potrivi așa cum trebuie Cum se înfățișează un loc sălbatic Arborii și ierburile cu ramuri mai rare vor răspîndi o umbră mai ușoară, pe cînd arborii și acele ierburi care vor avea frunze multe, vor răspîndi o umbră mai întunecată Cum trebuie să faci să pară firească o vietate închipuită Se știe că nu pot exista animale ale căror mădulare să nu semene cu mădularele altor animale de același soi Prin urmare, atunci cînd vei căuta să pară firesc un animal închipuit de tine, să zicem că ar fi vorba de un balaur, im-prumută-i capul de la un cîine sau de la un dulău, și pune-i ochi de pisică și urechi de arici, un bot de ogar, sprîncenele leului, bărbițe de cocoș bătrîn și gîtul broaștei țestoase de apă Cum trebuie ales peisajul în care vrei să înfățișezi un lucru cu un relief frumos Pe străzile dinspre apus, soarele fiind la nămiezi, iar ferestrele într-așa fel înalte îneît acela care este întors spre soare să nu-și răsfrîngă lumina în obiecte umbrite în sfîrșit dacă nici aerul nu strălucește de lumină, pe chipurile oamenilor se va resfrînge întunecarea pe- Fig re ți lor umbriți Toată fața întoarsă spre capătul deschis al străzii va fi luminată Astfel, ochiul privitorului care se va afla în capătul străzii sau la mijloc, va vedea suprafețele acelui chip luminate, iar suprafețele întoarse către pereți vor fi umbrite La aceasta se mai adaugă gingășia umbrelor pierdute treptat și nemai-avînd nici o margine Acest lucru ce se datorește lungimii luminii care trece printre acoperișurile caselor și pătrunde printre ziduri, oprindu-se pe ealdarimul străzii, se răsfrînge pe părțile mai umbrite ale chipurilor, redîndu-le o oarecare claritate Lungimea luminii venită din cer și tăiată de marginile acoperișurilor aflate la capătul străzii va ilumina aproape pînă în rădăcină umbrele aflate sub arhitectura chipului Și tot așa, treptat, se trece spre o imperceptibilă limpezime isprăvi ndu-se deasupra bărbiei printr-o întunecare Dacă această lumină ar fi a e, vei vedea raza de lumină f e lumi nînd chipul pînă sub nas, iar raza c f luminează pînă sub buze, pe cînd raza a h se întinde pînă sub bărbie In acest caz nasul rămîne puternic luminat pentru că bate asupra lui toată lumina abcde Cum împărți și cum faci ca figurile să se desprindă de pe fond Caută să vezi figura ta mai întunecată pe un fond deschis, iar de va fi deschisă, s-o așezi pe un fond obscur Dacă este în parte deschisă și în parte obscură, să așezi latura întunecată pe un fond deschis, iar partea luminoasă pe un fond obscur Despre împărțirea figurilor în umbră și în lumină, așezate în locuri deosebite Luminile slabe pe obiecte întunecate dau naștere unor umbre puternice și bine conturate Luminile puternice dau naștere, pe obiecte întunecate, unor umbre ușoare și cu marginile nedeslușite Atunci cînd o lumină puternică și de res-trînsă întindere se va îmbina cu altă lumină, slabă dar de mare întindere, așa cum se întîmplă cu soarele în aerul de zi, lumina mai slabă se va râspîndi in chip de umbră pe lucrurile astfel luminate la genunchii locuitorilor lor, cu toate că ele par a fi mai apropiate de ochiul privitorului decît chiar personajul care arc intenția să intre prin ele Am văzut arcade înțesate cu oameni, susținute de coloane desenate subțire, asemeni unor ciomege de care se rezema un personaj cuprinzîndu-le în palmă și rezemîndu-se ele altă cabană ca de un toiag subțire Astfel de lucruri, și multe altele, trebuie evitate cu grijă Corpurile corespund, atît prin mărimea cît și prin rostul lor, lucrului ce trebuie înfățișat Această propoziție e dovedită prin enunțul ei Prin urmare, citește mai sus Despre marginile corpurilor zise lineamente sau contururi Corpurile au uneori contururi atît de nedeslușite îneît orice distanță, oricît de mică ar fi, strecurîndu-se între acel corp și ochi, face ca ochiul să nu mai înțeleagă imaginea, chiar de ar fi chipul unui prieten sau al unei rude Nu- mai recunoaște decît poate după haine, iar prin întreg, el își dă seama de amănunte Cum trebuie să ocolești nepotrivirea proporțiilor Un mare cusur al multor pictori e cînd înfățișează locuințele oamenilor și alte lucruri dimprejur, astfel îneît de pildă porțile orașelor nu ajung nici măcar pînă Despre ceea ce se pierde prin îndepărtare Printre cele dintîi lucruri ale obiectelor umbrite ce se pierd prin îndepărtare, sint contururile In al doilea rînd, cu cît depărtarea crește, cu atît se pierd umbrele care despart corpurile ce se ating Intr-al treilea rînd sint deosebirile de grosime între picior și pulpă, și tot așa mai departe se piei d amănuntele mai neînsemnate ; încît la o mare depărtare nu ne mai rămîne altceva decît figura nedeslușită a unei mese ovale Despre figurile care pășesc împotriva vîntului Niciodată figura care pășește împotriva vîntului, de ori unde ar bate, nu-și păstrează centrul de greutate cumpănit deasupra centrului ei de sprijin Despre ceea ce se pierde atunci cînd un corp umbrit se îndepărtează Din culoare, primul lucru care se pierde prin îndepărtare, este luciul, care este o mică parte a culorii și o lumină a luminii în al doilea rînd se pierde luminozitatea, pentru că este mai puțin însemnată decît umbra Apoi, în sfîrșit, se pierd și umbrele, care sînt cele mai însemnate La urmă nu mai rămîne decit o întunecime confuză Despre natura mărginirii corpurilor față de alte corpuri Atunci cînd corpurile convexe se mărginesc cu alte corpuri de aceeași culoare, marginea convexi tații va părea mai întunecată decît corpul care se va mărgini cu marginea convexă Marginile barelor Fig paralele vor părea foarte întunecate pe un fond alb, iar pe un fond obscur vor părea mai clare decît orice alt amănunt, cu toate că lumina care cade peste bare este egală în claritatea ei Fig Despre ferestrele încăperilor unde se pictează figuri Ferestrele atelierelor pictorilor să fie dintr-o bucată, cu cercevele fără cruci, și să se umple treptat către margini cu o culoare întunecată, astfel încît să nu se confunde marginea luminii cu marginile ferestrei Pentru ce măsurînd un chip și apoi pictîndu-l după propriile lui măsuri, el va părea mai mare decît este aevea a b este lărgimea capului, așezat la o depărtare de hîrtie arătată cu c f adică pînă la obraji Chipul ar trebui pictat în întregime în spatele liniei a c și atunci tîmplcle ar fi duse la depărtarea o r, pe liniile a f și b f, astfel încît să rezulte deosebirile c o și r d Considerînd suprafața hîrtiei pe care e trasată toată înălțimea, rezultă că pentru artistul care folosește perspectiva, c f și d f sint mai scurte decît a f și b f, care sînt cele adevărate, și de aici reiese diferența c o și r d de care am vorbit Fig Dacă suprafața oricărui corp opac prinde ceva din culoarea obiectului său Trebuie sâ înțelegi că așezi nd un obiect alb între doi pereți, unul alb și altul negru, vei găsi între părțile umbrite și cele luminate ale acestui obiect o potrivire care va fi aceea a pereților pomeniți mai sus Iar dacă obiectul va fi de culoare albastră, același lucru se va întîmplâ Prin urmare, de va trebui să- pictezi, să faci astfel : folosește negrul pentru a umbri obiectul albastru, cu negru asemănător cu negrul peretelui, a-dică cu umbra lui Și ca să faci aceasta cu pricepere, să procedezi astfel : cînd vrei să-ți faci pereții, de orice culoare ai vroi : ia o lingură mare sau mică, după cit de mari sînt lucrările la care o vei folosi, dar lingura să aibă ambele buze deopotrivă Cu ea vei măsura cîtimea culorilor folosite în amestecurile ce le vei avea de făcut, cum ar fi de pildă atunci cînd pe pereții pe care vei fi pictat o umbră cu trei gradații de întunecare și un grad de claritate — adică trei linguri rase —, ca și cum ai măsura grîne Și dacă aceste trei linguri ar fi fost de Culoare neagră și o alta de culoare albă, desigur că vei fi pregătit o pictură vrednică de laudă Acum tu ai făcut un perete alb și altul închis între ei trebuie să așezi un obiect albastru care vrei să aibă și umbră și lumină, așa cum se și cuvine acestui albastru Pune deci de o parte albastrul ce vrei să rămînă fără de umbre și pune culoarea neagră tot deoparte Apoi ia trei linguri de negru și amestecâ-le cu o lingură de albastru deschis, iar cu acest amestec vei face umbrele cele mai închise După asta, ia seama dacă obiectul este sferic, cilindric sau pătrat sau oricum ar fi De este sferic, trage liniile de la marginile peretelui întunecat către centrul obiectului sferic și în punctul unde aceste linii sc întretaie pe suprafața obiectului, acolo se termină umbrele cele mai puternice ; între unghiuri egale, se vor afla umbrele cele mai tari Apoi, treptat, începi să le faci mai deschise, așa cum ar fi în n și o, care pierde din obscuritate pe măsură ce are parte de culoarea peretelui a d Această culoare o vei amesteca cu umbra dinții din a b cu aceeași băgare de seamă Despre mișcarea și mersul viețuitoarelor Cu atît trupul va părea să aibă un mers mai iute cu cît va părea mai mult să cadă înainte Despre corpurile care se mișcă de la sine mai încet sau mai iute Corpul se mișcă de la sine cu atît mai repede, cu cît centrul său de gravitate e mai departe de centrul său de sprijin Aceasta se spune despre mișcarea păsărilor care fără să bată din aripi și fără să folosească vîntul, se mișcă prin ele însele, ceea ce are loc cind centrul lor de gravitate se află în afara centrului lor de susținere, adică în afara mijlocului unde se află tăria aripilor lor ; dacă mijlocul aripilor va fi îndărătul centrului de gravitate a întregii păsări, atunci pasărea se va mișca înainte și în jos, dar mai degrabă înainte de cît jos, cu cît centrul său de gravitate va fi mai departe de mijlocul aripilor sale Prin urmare, îndepărtarea centrului de gravitate de mijlocul aripilor, va pricinui coborî-rea cît mai piezișă a păsării Iar dacă centrul de gravitate va fi apropiat de mijlocul aripilor, coborirea păsării va fi mai lină sînt dincolo de zid și din care se vor alcătui elemente ale peisajului închipuit Dar cel mai bine s-ar realiza o atare figură pe suprafața curbă j r g, pentru că aceasta nu are unghiuri - Fig Ca să faci un trup care să arate înalt de patruzeci de coți, lat de douăzeci, șî cu mădulare potrivite, stînd drept în picioare In această împrejurare și în oricare alta, pictorul nu are a se sinchisi de cum se află zidul sau suprafața pe care va picta, cu atît mai mult cu cît este vorba ca ochiul să vadă această pictură fie de la o fereastră, fie printr-o gaură Ochiul nu este atent dacă zidul este plan sau curb Pe el îl privesc doar lucrurile care Pentru a face pe un zid o figură de douăsprezece coți înălțime, care să pară de douăzeci și patru Dacă vrei să faci o figură sau orice altceva care să pară înalt de douăzeci și patru de coți, să începi astfel : desenează pe peretele m n prima jumătate a omului pe care vrei să- înfățișezi, apoi vei face cealaltă jumătate pe bolta in r Dar mai înainte de a desena figura pe boltă, să desenezi pe podeaua unei săli acea suprafață în formă de boltă pe care trebuie să întocmești figura îndărătul acestei suprafețe desenează figura în profil și de mărimea pe care o vrei, du toate liniile în punctul t in felul în care ele se întretaie pe perete r n, așa o vei înfățișa pe peretele care seamănă cu suprafața ajutătoare și vei dobindi toate înălțimile și reliefurile figurii Lărgimile I, adică grosimile aflate pe zidul Fig drept m n le vei face după forma lor adevărată, pentru că in fuga zidului, figura se micșorează prin ea însăși Figura destinată boitei va trebui s-o micșorezi ca și cum ar fi dreaptă Micșorarea trebuie s-o faci pe o suprafață plană ca să așezi figura pe care o vei desena pe zidul n r cu adevăratele ei grosimi micșorate pe o suprafață în relief Pictura, rînduirea mădularelor și compunerea personajelor Lumina, întunericul, culoarea, volumul, figura, peisajul, depărtarea, apropierea, mișcarea și nemișcarea Din aceste zece elemente ale văzului, pictura își însușește șapte, dintre care prima este lumina, apoi întunericul, culoarea, figura, peisajul, depărtarea, apropierea Am înlăturat volumul mișcarea și nemișcarea Rămîn deci lumina și întunericul, ceea ce înseamnă umbra și luminozitatea, adică clarul și obscurul și culoarea Pe volum nu- cuprind pentru că pictura in sine se face pe suprafețe, iar suprafața, după cum o definește geometria, nu are volum Mai bine zis : ceea ce se poate vedea face parte din știința picturii Prin urmare, cele zece elemente ale văzului pomenite mai sus, sînt cele zece capitole în care îmi împart pictura mea Lumina și întunericul alcătuiesc însă o singură carte, care tratează despre lumină și despre umbre ; o singură carte, pentru că umbra este înconjurată sau mai bine zis atinge lumina Același lucru se întîmplă cu lumina față de umbră, și întotdeauna la margini se împreunează lumina cu umbra Umbra derivată se amestecă cu atît mai mult cu lumina, cu cît este mai îndepărtată de obiectul care face umbră Culoarea nu se va socoti niciodată ca fiind simplă Aceasta se dovedește prin regula a noua care zice : suprafața oricărui corp prinde o parte din culoarea obiectului său chiar dacă este vorba de un lucru străveziu, cum ar fi de pildă aerul, apa și altele asemenea, pentru că aerul primește lumina de la soare, iar întunericul se naște tocmai din lipsa soarelui Deci aerul se colorează în atîtea culori cîte au lucrurile ce stau în spatele lui și al ochiului, pentru că aerul în sine nu are culoare, precum nici apa Dar umezeala care plutește în regiunea lui inferioară pînă către mijloc îl face să fie mai dens, și atunci razele soarelui care- ating îl iluminează, pe cind acrul din regiunea superioară rămîne întunecat Și deoarece lumina și întunericul împreunate dau albastru, aceasta este culoarea care colorează aerul, cu atit mai închisă sau mai deschisă cu cît în aer plutește mai puțină sau mai multă umezeală Despre definiția picturii Pictura este alcătuită din lumină și din întuneric, îmbinate laolaltă cu însușiri de tot soiul, atît ale culorilor simple cît și ale culorilor compuse sînt de aceeași culoare Aceasta este necesar pentru că in spațiile de mai jos, printre vietăți, se vede mai puțin din cerul care iluminează orice lucru, decît prin locurile de mai sus O voi dovedi cu ajutorul figurii de a-lături unde a b c d sint puncte așezate sub bolta cerului care iluminează de pretutindeni lucrurile aflate sub ea Și m n sint lucrurile care mărginesc spațiul s f r h așezat între ele în acest spațiu se vede deslușit că locul t (fiind singur iluminat de porțiunea de cer c d) este iluminat mai puțin de cer decît locul e, care este în dreptul porțiunii cerești a b, mai mare de trei ori decit porțiunea c d și prin urmare va fi de trei ori mai luminată în e decît în t Pictura în care răzbate lumina de pretutindeni Cînd înfățișezi o mulțime de oameni sau de animale, părțile lor de jos să le faci cu atît mai întunecate cu cît sînt așezate mai jos și mai apropiate de mijlocul mulțimii, cu toate că ele de fapt Despre fondurile potrivite cu figurile așezate pe ele și mai întîi despre suprafețele plane de culoare uniformă Fundalurile de pe o suprafață plană de o aceeași culoare și lumină, nu par a fi despărțite de această suprafață, lumina și culoarea fiind de asemenea una șt aceeași Prin urmare vor pare despărțite dacă, dimpotrivă, ele se deosebesc prin culoare și lumină Pictură : despre figură și despre corp Corpurile de formă regulată sînt de două feluri, unul cuprins în suprafețe curbe, ovale sau sferice, altul de suprafețe plane regulate sau neregulate Corpurile sferice sau ovale par întotdeauna despărțite de fundalurile aflate îndărătul lor, chiar dacă sînt de aceeași culoare cu fondul, șî același lucru se observă și la corpurile cu suprafețe plane, datorită faptului că orice latură dă naștere unor umbre, lucru ce la figuri plane nu poate avea loc Pictura : acea parte a unui corp care este mai măruntă își pierde mai întîi claritatea Dintre părțile corpurilor care se îndepărtează de ochi, partea cea dinții care-și va pierde claritatea, va fi cea mai măruntă Prin urmare partea cea mai mare va fi ultima care să-și piardă claritatea Deci, pictore, nu finisa părțile mărunte ale corpurilor care sînt mult îndepărtate de ochi, ci urmează regula dată în cartea a șasea Cîți sînt din aceia care infățișînd un oraș sau alte lucruri îndepărtate dau clădirilor un contur amănunțit ca și cum s-ar afla foarte aproape ! Ori lucrul nu este cu putință în natură pentru că nu există un văz atît de ascuțit îneît să poată vedea in depărtare contururile cu de-amănuntul, deoarece contururile acestor corpuri sînt contururile suprafețelor Ier, iar contururile unor suprafețe sînt liniile, iar liniile nu fac parte nici din suprafață și nici din aerul care acoperă acea suprafață Prin urmare ceea ce nu e partea nici unui lucru este o parte nevăzută, așa cum ne-o dovedește geometria Iar dacă tu, pictore, vei face a-ceste contururi clare și distincte, cum se obișnuiește, nu încerca să reprezinți obiectele la distanță, căci prin acest mijloc le arăți apropiate De asemenea unghiurile edificiilor nu trebuie finisate la orașele înfățișate în depărtare, pentru că chiar de aproape ele nu se pot vedea, dat fiind că aceste unghiuri se nasc din două linii ce se întîlnesc într-un punct, iar punctul nu e partea nici unui lucru, și rămîne prin urmare nevăzut De ce un peisaj se arată a ți cînd mai mare sau cînd mai mic decît este aievea Uneori un peisaj se arată cînd mai mare, cînd mai mic decît este aievea, din pricina aerului mai dens sau mai subțire între zare și ochi Printre zările care se află de fapt la o depărtare egală de ochi, aceea va părea mai îndepărtată care va fi zărită printr-un strat de aer mai dens, iar acela care va fi văzut printr-un strat de aer mai subțire vă părea mai aproape Unul și același obiect văzut de la distanțe egale, va apare mai mare sau mai mic pe cît aerul dintre el și ochi va fi mai îngroșat sau mai subțire Și dacă obiectul este văzut de la o sută de mile, de-a lungul cărora aerul va fi deopotrivă de subțire, iar dacă același obiect este văzut de la o sută de mile, pe drumul cărora aerul va fi deopotrivă de îndesit și anume de patru ori mai mult decît aerul dinainte, fără îndoială că aceleași lucruri văzute mai întîi prin aerul subțire și apoi văzute prin aerul îndesit vor părea de patru ori mai mari decît în aerul subțire Lucrurile inegale, văzute de la îndepărtări deopotrivă de mari, par asemănătoare dacă desimea aerului dintre ele și ochi nu va fi aceeași Ne lămurim cum vine aceasta prin perspectiva culorilor datorită căreia un munte mare, ce pare de înălțime mică, va părea totuși mai mare decît un munte mic dar mai apropiat de ochi Același lucru se întîmplâ cu un munte mare, îndepărtat de ochi, care piere îndărătul degetului ce- pui înaintea ochiului Pictura Printre lucruri deopotrivă de obscure și de mari, cu același chip și la aceeași îndepărtare de ochi, mai mic va părea cel care va fi privit pe uri fond mai luminat sau mai alb Aceasta ne învață soarele dindărătul arborilor fără frunze, ale căror ramuri aflate drept în fața soarelui se micșorează atît, încît ajung să se facă nevăzute Același lucru se întîmplă și cu o suliță aflată între ochi și soare Corpurile paralele puse drept în sus și văzute prin ceață, arată mai groase către vîrf decît la bază Ne-o explicăm prin ajutorul regulei a noua care glă-suiește : ceața sau aerul îndesit, străbătute de razele soarelui, se vor arăta cu atît mai albe cu cît stratul se va afla mar jos Lucrurile văzute de departe par disproporționate datorită faptului că partea lor mai clară trimite ochiului imaginea cu un mai mare belșug de raze decît părțile obscure Astfel, am văzut o doamnă îmbrăcată în negru cu un văl alb pe cap, care părea de două ori mai mare decît umerii ei învăluiți în negru Despre orașe și alte lucruri văzute printr-un aer îndesit Clădirile orașelor zărite prin ceață sau prin aerul îmbîcsit de fumul vetrelor sau de aburi, vor părea întotdeauna cu atît mai neclare cu cît vor fi mai joase, și mai clar conturate, cu cît vor fi mai înalte Se dovedește prin regula a patra care spune: aerul este mai des cu cît e mai jos, și mai subțire, cu cît e mai sus Și aceasta reiese din desenul de aci pe margine : Vom spune că turnul a e văzut de ochiul n printr-un aer dens a-e, care se* subîmparte în patru grade cu atît mai dense cu cît sînt situate mai jos Fig Cu cît stratul de aer dintre lucruri și ochi va fi mai mic, cu atît mai pu-țin culoarea acestuia va prinde ceva din culoarea aerului Urmează că, pe cît stratul de aer aflat între lucru și ochi va fi mai mare, culoarea lucrului va prinde mai mult din culoarea aerului Se dovedește astfel : în punctul n se află ochiul la care ajung cele cinci raze ale părților turnului a e și anume a b c d e, Dacă aerul ar fi deopotrivă de dens, o astfel de împărțire ar prinde aceeași culoare ca baza e a turnului, la care s-ar adăuga ceva din culoarea stratului de aer în b care este proporțională cu lungimea razei e m față de linia b s Dar cum am spus mai sus aerul nefiind uniform in densitatea lui, ci mai dens în părțile de jos, trebuie ca proporțiile culorilor cu care aerul colorează părțile alcătuitoare ale turnului b pînă la e, să fie de o proporție superioară proporției enunțată mai înainte; va să zică linia in e, pe lingă faptul că este mai lungă decît linia s b trece prin aerul care nu peste tot este potrivit de dens Despre razele soarelui care pătrund printre spărturile norilor tot mai deși și de tot felul de forme bulbucate, iluminează toate peisajele acolo unde ele pătrund, pînă și întunecimile, colorînd toate locurile întunecate aflate îndărătul lor, în timp ce întunecimile se arată printre fî șiiie acestor raze - Despre lucrurile pe care ochiul le vede de sus in jos prin ceață și prin aer dens Cu cît aerul este mai aproape de ape sau de pămînt el se îndesește Lucrul se dovedește prin regula a nouăsprezecea din cartea a doua care spune : un lucru cu atît mai puțin se va ridica, cu cît are o greutate specifică mai mare Deci lucrul mai ușor se înalță mai ușor decît cel greu Prin urmare ceea ce am cugetat, s-a adeverit Despre clădirile văzute prin aer dens Partea clădirii zărită prin aerul mai îndesit ni se va arăta mai puțin limpede, și dimpotrivă, partea aflată în aer mai rărit va fi mai conturată Astfel, dacă ochiul este in n privind turnul a d va vedea părțile inferioare cu mai puțină amănunțime și mai clare, iar părțile superioare mai amănunțite și mai puțin clare Despre lucrurile care se văd din depărtare Lucrurile întunecate, cu cît vor fi mai departe de ochi vor arăta mai clare Dimpotrivă, lucrurile mai întunecate vor apărea cu atît mai întunecate cu cît vor fi mai aproape de ochi Părțile inferioare ale oricărui lucru, într-un aer dens, vor părea mai îndepărtate la bază decît la capăt De aceea poalele mai învecinate ale munților ne par mai îndepărtate decît vîrfurile acelorași munți care, de fapt sînt mult mai îndepărtate Cum arată un oraș prin aer dens Privirea aruncată deasupra unui oraș învăluit în aer dens vede virfurile clădirilor mai întunecate și mai precise la vîrf decît la bază, vîrfurile desprinzin-du-se pe fonduri clare, pentru că sînt privite printr-un aer dens ce s-a lăsat in jos Aceasta se explică prin cele spuse mai înainte Despre contururile inferioare ale obiectelor îndepărtate Contururile inferioare la obiectele îndepărtate sînt mai puțin deslușite decît contururile lor superioare Aceasta se vede adeseori la munți și la dealuri, ale căror vîrfuri se prefac în fonduri pentru poalele altor munți aflați îndărătul lor La aceștia contururile superioare sînt mai deslușite decît la poale, pentru că conturul aflat mai sus arată mai întunecat, fiind învelit de aer mai puțin dens decît cel afiat în locurile joase Ambele pricini fac contururile să fie aceleași la poalele dealurilor Tot așa se întîmplâ cu arborii, clădirile și cu orice lucru ce se înalță în aer De aci și faptul că adeseori turnurile înalte, care se văd de departe par mai groase la vîrf și mai subțiri la temelie, deoarece în partea de sus apare și cîte ceva din laturile care fac unghi cu latura din față, aerul subțire neîmpiedecînd aceasta, pe cînd la temelie, aerul dens ne oprește vederea, potrivit regulei a șaptea din cartea întîi care spune: acolo unde aerul dens se așază între ochi și soare, jos aerul va fi mai luminos decît sus ; iar acolo unde aerul bate mai mult spre alb, el acopere lucrurile mai întunecate cu mult mai mult decît dacă ar fi fost albastru Astfel, în depărtare, crenelurile fortâ-rețelor unde spațiile sînt egale cu lățimea crenelului sc văd de parcă spațiile ar fi mai mari decît crenelul; iar la o depărtare și mai mare? spațiile dintre creneluri le și înghite, iar fortăreața își arată zidul drept, ca și lipsit de creneluri Despre lucrurile văzute din îndepărtare Contururile unui lucru vor fi cu atît mai puțin deslușite cu cît vor fi văzute de mai departe , Despre albastrul scaldă peisajele în care se îndepărtate Dintre lucrurile îndepărtate de ochi, de orice culoare ar fi ele, vor bate mai spre albastru cele ce sînt mai obscure, fie din pricina naturii lor, fie din întim-plarc Intîmplâtor obscure sînt lucrurile umbrite de alte obiecte Care sînt părțile corpurilor care se pierd in depărtare Părțile mai mici se vor pierde cel dinții în depărtare, aceasta datorită faptului că lucrurile mai mici, in depărtare, ajung la ochi printr-un unghi mai mic decît lucrurile mari ; și cu atît mai grea este cunoașterea lucrurilor îndepărtate cu cît ele au un volum mai mic Urmează deci că pe cînd părțile mai mari ajung de departe la ochi printr-un unghi mic, pierzîndu-și din amănunțime, părțile mai mici aproape că nici nu se mai cunosc Pentru ce lucrurile cu cit se îndepărtează, cu atît mai puțin se recunosc Mai puțin deslușit va fi acel lucru care se va afla mai îndepărtat de ochi Pentru că întîi se șterg părțile mai mărunte și abia apoi, la o mai mare depărtare, cele mai accentuate Tot așa mai departe, încetul cu încetul șterain-du-i-se părțile alcătuitoare, piere chiar forma lucrului îndepărtat, pînă cînd în sfirșit, toate părțile dispar laolaltă Pînă și culoarea se șterge din pricina grosimii stratului de aer ce se întinde între ochi și lucrul văzut Pentru ce turnurile paralele, prin ceață, par mai înguste la bază decît la vîrf La mare depărtare, prin ceață, turnurile paralele se arată a fi mai subțiri la bază decît la vîrf, pentru eă ceața din jur este mai deasă și mai albă jos decît spre înălțimi De unde vine a treia regulă a acestei cărți, glăsuind : un obiect obscur așezat pe un fond alb își micșorează mărimea față de ochi, iar regula inversă glăsuiește astfel : obiectul alb pus pe un fond obscur, va apare mai mare decît pe un fond deschis Prin urmare, părțile întunecate de jos ale turnurilor au în spate și înspre bază albul ceței dese și se subțiază in sus Ceața din jurul părților superioare ale turnului nu ne îngăduie aceeași iluzie De ce în depărtare chipurile oamenilor par întunecate Ne este deslușit că toate imaginile lucrurilor vădite ca obiecte, atît mari cît și mici, ajung la simțurile noastre prin mica lumină a ochiului ; poate să treacă printr-o fereastră atît de mică o imagine de mărimea cerului sau a pămîntu-lui ; chipul omenesc fiind o nimica toată țață de astfel de imagini atît de mărețe, din cauza îndepărtării care îl reduce, și avînd un loc atît de neînsemnat în această ferestruică, acest chip devine un lucru aproape de neînțeles Și mai trebuie să pătrundă de la suprafața aflată în fundul ochiului și pînă la simțire printr-un mediu întunecat, vreau să spun prin nervul gol, care pare a fi obscur Imaginea, nefiind de o culoare vie, se colorează prin obscuritatea drumului făcut și ajungînd la simțuri apare întune-ată O altă explicație nu se poate da Acel punct aflat în ferestruica ochiului apare negru, pentru că ochiul cuprinde o licoare străvezie ce-î ține loc de aer asemeni unei găuri scobite intr-o scindară; ce privită fiind pare neagră și unde lucrurile văzute în limpezimea aerului, precum și în obscuritate, se contopesc în întunericul înconjurător Pentru ce un om văzut de la o oarecare îndepărtare nu este de recunoscut Perspectiva micșorată ne dovedește : cu cît un lucru este mai îndepărtat, cu atît se face mai mic Iar de vei privi un om de la o depărtare de numai o aruncătură de suliță prin gaura unui ac de cusut mult apropiat de ochi, vei putea vedea și alți oameni trimițîndu-și imaginea lor spre ochi și încăpînd cu toții în această ferestruică Prin urmare, dacă un om de la distanța unei aruncături de suliță, trimițîndu-și imaginea spre ochi, nu intră decît într-o mică parte din gaura acului, cum de vei putea deosebi într-o imagine atît de mică nasul, gura sau alte amănunte ale figurii ? Și nevăzîndu-le, nu vei putea să recunoști omul care nu-și arată mădularele, lucru ce i-ar face de recunoscut pe oameni, deosebindu-i unii de alții Care sînt părțile ce se șterg mai întîi la obiectele ce se îndepărtează de ochi, și care sînt cele care rămîn Partea care rămîne mai puțin deslușită din obiectul ce se îndepărtează de ochi este aceea fiind de o mai mică mărime Astfel se întîmplă cu luciul obiectelor sferice sau în formă de coloane și cu părțile mai subțiri, ca de pildă cerbul, la care imaginea picioarelor și a coarnelor sale rămuroase se șterg înainte de imaginea trupului mai gros decît ele Insă cele dintîi lucruri care se șterg prin îndepărtare, sînt contururile mărginind suprafețele figurilor și ale corpurilor Despre perspectiva liniară Perspectiva liniară, prin mijlocirea liniilor vederii, măsoară cu cît un al doilea obiect este mai mic decît întîiul, cu cît al treilea este mai mic față de al doilea și tot așa, din treaptă în treaptă, pînă la sfîrșitul celor ce se pot vedea Experiența m-a învățat că al doilea lucru, dacă va fi tot pe atît de îndepărtat de primul lucru pe cît este acesta de ochi, deși sînt de aceeași mărime, cel de al doilea va fi mai mic decît primul Iar dacă cel de al treilea lucru va fi de aceeași mărime cu cel de al doilea și la o egală depărtare atît de cel de al doilea cît și de cel dintîi, va apărea abia de o treime din mărime față de primul, și tot așa, din treaptă în treaptă, aceleași depărtări vor face întotdeauna ca lucrurile să se micșoreze proporțional primul față de al doilea Cu condiția ca intervalul să nu fie mai mic de de coți în acest interval, figura asemănătoare va pierde două sferturi din mărimea sa ; iar la un interval de patruzeci, va pierde trei sferturi, și apoi cinci șesimi la șaizeci de coți, și tot așa, treptat, ele se vor micșora Făcînd zidul îndepărtat de tine de două ori cît mărimea ta lucrul ar mai merge De- vei face însă îndepărtat numai o dată pe atita, se va ivi o mare deosebire de măsură între întîia și a doua alternativă ^ Despre corpurile zărite prin ceață Corpurile care vor fi văzute prin ceață, vor arăta chiar mai mari decît sînt aievea, datorită perspectivei mediului dintre ochi și obiect, ce nu-și potrivește culoarea la mărimea obiectului, deoarece precum bine știi, ceața seamănă cu atmosfera nedeslușită ce se întinde între ochi și zare pe vreme senină; prin urmare, corpul apropiat de ochi apare îndărătul ceței ca și cum s-ar afla la orizont, unde un turn foarte mare ar arăta mai mic decît mai sus pomenitul om се-ar fi alături de noi Despre înălțimile clădirilor ce se zăresc prin ceață Acea parte din clădirea care este mai îndepărtată de pămînt apare mai nedeslușită pentru că este mai multă ceață între ochi pînă în vîrful clădirii decît între ochi și temelie Turnul paralel zărit la o mare îndepărtare prin ceață se arată a fi tot mai subțire către temelie Am lămurit mai înainte de ce anume : ceața pare cu atît mai alburie cu cît este mai deasă, adică mai aproape de pămînt : de asemeni prin a doua regulă care glă-suiește : lucrul întunecat va apare cu atit mai mic cu cît va fi văzut pe un fond mai luminos Astfel ceața fiind mai albă spre temelie decît spre înălțimi, trebuie să facă imaginea întunecată a turnului să pară mai îngustă către temelie decît la vîrf Orașul și alte clădiri văzute seara sau dimineața, prin ceață La clădirile văzute de la o mare îndepărtare, seara sau dimineața, prin ceață sau printr-un aer îndesit, apar numai părțile lor luminate de soare, aflate cu spatele spre orizont Părțile ce nu sînt în bătaia soarelui păstrează cam aceeași culoare între ceață și întunecare Pentru ce lucrurile mai înalte din depărtare sint mai obscure decît cele joase, cu toate că ceața este deopotrivă de deasă Lucrurile aflate în ceață sau într-altă atmosferă deasă, cum sînt aburii, fumul sau aflîndu-se la mare depărtare, vor fi cu atît mai deslușite cu cît vor fi mai înalte ; iar dintre lucrurile de aceeași înălțime vei face să fie mai întunecat cel înconjurat de un fond de ceață mai deasă, așa cum se întîmplă ochiului h, care privind turnurile a b și c de o înălțime egală, zărește c, vîrful primului turn în dreptul lui r, la două trepte, mai jos de desimea ceței și privește vîr- furile turnurilor în punctul de mijloc b unde nu găsim decît o singură treaptă de ceață Astfel vîrful c apare mai obscur decît vîrfurile turnului b Л Fig Despre petele umbrelor care apar pe lucruri îndepărtate întotdeauna gîtul sau oricare altă perpendiculară, avînd deasupra o ieșitură, va fi mai întunecată decît fața perpendi- Fig culară a acelei ieșituri Aceasta pentru că va părea mai iluminat acel corp pe care va bate mai multă lumină de același fel Vezi că punctul a nu este iluminat de nicăieri din cerul / k, pe cînd punctul b este iluminat de cer prin segmentul de cer i k, iar punctul c segmentul de cer h k, iar punctul d segmentul de cer g k, pe cînd punctul e segmentul f к întreg Deci pieptul va reieși la fel de limpede ca și fruntea, nasul și bărbia Dar ceea ce vreau să-ți amintești despre chipuri este ca tu să-ți dai seama că la diferite depărtări calitatea umbrelor se pierde ; râmîn doar petele dintîi, adică ale orbitelor ochilor și altele la fel, pînă la urmă chipul rămînînd obscur, pentru că în el mor luminile, neînsemnate față de umbrele mijlocii ; în sfîrșit moare și cantitatea și calitatea luminilor și a umbrelor celor mai însemnate contopindu-li-se orice deosebire într-o penumbră Din această pricină arborii și orice corp la o oarecare depărtare par mai întunecați decît aceleași lucruri mai apropiate de ochi Iar după întunecimea care se întinde între lucru și ochi, obiectul devine mai limpede și bate în albastru Dar el bate în albastru mai degrabă în părțile sale umbrite decît în cele luminoase, unde culoarea-i adevărată apare mai deslușit De ce pe înserate, umbrele ce cad pe un perete alb, par albastre Umbrele corpurilor atinse de roșeața soarelui care apune vor fi întotdeauna albastre Regula cea de a unsprezecea o dovedește astfel : suprafața oricărui corp opac capătă culoarea obiectului ce-i stă in față Prin urmare, albul peretelui fiind lipsit de orice culoare, prinde culoarea obiectelor din fața lui, care, în cazul acesta, sînt soarele și cerul, deoarece soarele devine spre seară roșiatic, iar cerul rămîne albastru Or, acolo unde se întinde umbra, soarele nu bate, iar regula a opta despre umbre glăsuiește : izvorul de lumină nu bate asupra umbrelor conturate de el Partea din perete unde nu bate soarele este prin urmare sub lumina aerului ; după regula cea de a unsprezecea, umbra derivată pe peretele alb va răsfrînge culoarea albastră, iar fondul din jurul umbrei luminate de roșeața soarelui ce apune, va bate către roșu Unde este fumul mai străve- ziu Fumul dintre soare și ochi este mai clar și mai limpede decît din orice alt loc al peisajului de unde ia naștere Același lucru se intimplă cu praful și cu ceața, се-ți vor apărea întunecate dacă te vei așeza între ele și soare Despre pulbere Pulberea ridicată de mersul vreunei viețuitoare, cu cît se urcă mai mult, cu atît este mai străvezie și cu cît mai puțin se înalță, cu atît este mai întunecată, dacă se află între soare și ochi Despre fum Fumul este mai străveziu și mai întunecat către marginile rotocoalelor sale, decît la mijlocul acestora Fumul se mișcă cu atit mai oblic, cu cît vîntul care îl împinge e mai puternic Fumurile au culori tot atît de felurite, pe cît sint de felurite substanțele ce le iscă Fumurile nu fac umbre bine deslușite, iar contururile lor sînt cu atît mai puțin deslușite cu cit sînt mai îndepărtate de ceea ce le dă naștere Lucrurile ce li se ivesc în spate sînt cu atît mai puțin deslușite cu cît valurile de fum sînt mai dese La început fumul bate spre alb și către sfirșit spre albastru Focul va părea cu atît mai întunecat cu cît se va isca o mai mare desime de fum intre ochi și foc Acolo unde fumul este mai îndepărtat, lucrurile sînt mai puțin Învăluite de el Pictează peisajul cu fum, la fel cum ai picta ceața deasă, în care se văd fumuri răsfirate în diferite locuri și flăcări luminîndu-le rotocoalele cele mai dense de fum Iar munții spre vîrf să-i faci mai deslușiți decît spre poale, așa cum și cu ceața - e întîmplă Pictură Suprafața oricărui corp opac împrumută din culoarea obiectului ce-i este așezat în față cu atît mai mult cu cît suprafața îi bate mai spre alb Suprafața oricărui corp opac ia din culoarea mediului străveziu așezat intre ea și ochi, eu atît mai mult cu cît acest mediu este mai dens sau cu cît spațiul dintre ea șî ochi este mai mare Cu cît vor fi mai îndepărtate de ochi, contururile corpurilor opace vor fi mai puțin deslușite Un codex există o notă cu următorul text : Sub acest paragraf era o surpare de munte, printre ale cărei spărturi jucau flăcări de foc desenate cu penița și umbrite în acuarelă, lucru de minune mare și viu Ia vedere", (n tr ) Despre părțile corpului opac La un corp opac va fi mai umbrită sau mai luminată partea care va fi mai aproape de corpul opac care îl umbrește sau de izvorul de lumină care îl iluminează Suprafața oricărui corp opac ia din culoarea obiectului ce-i este așezat în față, dar cu atît mai multă sau mai puțină tărie, cu cît obiectul se află mai aproape sau mai departe Lucrurile văzute intre lumină și umbră vor părea mai reliefate decît cele care sînt învăluite doar de umbră sau doar de lumină învățătură pentru pictori De vei face lucruri finisate și lesne de recunoscut de la mari depărtări, ele vor părea apropiate și nu îndepărtate Prin urmare, în rîvna ta de a face întocmai, să ai grijă ca lucrurilor să nu le lipsească acele semne prin care se arată depărtarea Dacă lucrul luat drept subiect va avea contururi nedeslușite și confuze, tot așa le vei face și în imaginea ce o lucrezi după ele Lucrurile îndepărtate se arată a fi nedeslușite și greu de recunoscut din două pricini Una este aceea că ajungînd la ochi printr-un unghi atît de micșorat, cînd sînt aproape de ochi nu se poate înțelege ce reprezintă, așa cum se întîmplă de pildă cu unghiile de la piciorușele furnicilor sau multe alte asemenea A doua pricină este că între ochi și lucrurile îndepărtate se ridică atîta aer, îneît el devine dens și gros Albul aerului colorează umbrele și le acoperă cu albeața lui, ce le apropie de o culoare între negru și alb și care este albastrul Cu toate că de la mari depărtări se pierde putința recunoașterii ființei multor lucruri, cele iluminate de soare vor fi mai deslușite decît cele învăluite în ceață Deoarece la orice treaptă pornind de jos, aerul dobîndește desime, lucrurile așezate cel mai jos se arată a fi și mai nedeslușite, și invers Atunci cînd soarele înroșește norii la orizont, lucrurile pe care îndepărtarea le îmbracă în albastru, se vor împărtăși din această roșeață, și va avea loc un amestec între albastru și roșu, înveselind și infrumusețînd peisajul Toate lucrurile dense, străluminate de această roșeață vor deveni foarte evidente și se vor înroși Aerul fiind străveziu, va primi in sînul său această roșeață și se va pătrunde de culoarea crinului roșu întotdeauna aerul dintre pămînt și soare, atunci cînd răsare astrul sau cind apune, colorează mai toate lucrurile aflate îndărătul lui, din pricină că tinde să le albească Despre contururile obiectului alb Să nu se umbrească conturul unui obiect avind drept fond un alt obiect; obiectul dintîi se va reliefa de la sine Cînd conturul obiectului alb se va așeza deasupra unui alt obiect tot alb dacă acesta va fi curb, se va ivi de la sine un contur întunecat, care va fi partea cea mai obscură din partea iluminată De cumva se va ivi pe un fond întunecat, conturul va părea cea mai luminoasă parte din partea luminată Lucrul ce se va ivi pe un fond mai deosebit de culoarea lui, va părea mai depărtat și mai reliefat In îndepărtare, mai întîi se șterg contururile obiectelor de culori asemănătoare și la care contururile se încalecă, ca de pildă contururile unui stejar deasupra unui alt stejar asemănător în al doilea rînd, ia depărtare mai mare, se șterg contururile ce se îmbină cu ale obiectelor de culori intermediare, cum sînt verdele arborilor din luncă, păinîntul lucrat, zidurile de piatră și alte stinci prăvălite, precum le găsim la munte în sfîrșit, se șterg contururile obiectelor luminoase pe fond întunecat și a celor întunecate pe fond luminat Învățătură Printre obiecte de o aceeași înălțime, aflate mai sus decît ochiul, obiectul cel mai îndepărtat va părea a fi așezat mai jos Și de se vor afla mai jos decît ochiul, obiectul mai apropiat de ochi va părea mai jos, iar laturile paralele se vor întilni într-un punct în peisaje, lucrurile aflate în preajma rîurilor sînt mai șterse și mai îndepărtate decît cele mai depărtate de rîuri sau mlaștini Printre lucrurile de aceeași grosime, cele mai apropiate de ochi vor părea mai subțiri, pe cînd cele mai îndepărtate vor părea mai groase Ochiul cu o pupilă mai mare va vedea obiectul ca și cum ar fi mai mare O dovedim privind un corp ceresc prin gaura făcută cu un ac într-o bucată de hîrtie Corpul va părea că se micșorează în măsura în care scade lumina adusă de imagine Aerul tulburat, dintre ochi și obiect, il face nedeslușit, iar imaginea sa va părea mai mare decît este prin faptul că perspectiva liniară nu micșorează unghiul care duce imaginea la ochi, iar perspectiva culorilor împinge lucrul îndărăt, la o mai mare depărtare decît este de fapt, astfel încît pe cînd una o îndepărtează de ochi, cealaltă îi păstrează neatinsă mărimea Cînd soarele apune, se lasă cețuri ce îndesesc aerul ; lucrurile neaflate în bătaia soarelui rămîn întunecate și nedeslușite, iar cele aflate în bătaia soarelui și scăldate in lumină, se înroșesc sau se îngălbenesc după cum sc arată și soarele în zare Lucrurile iluminate de soare, sînt foate reliefate, mai ales clădirile, casele de la oraș și vilele, pentru că umbrele lor sint Întunecate de parcă reliefarea lor s-ar isca din pricini nedeslușite pentru că orice lucru își are culoarea lui dacă nu- luminează acel soare Atunci cînd apune soarele, norii dintre tine și el sint iluminați pe dedesubt, iar cei din partea cealaltă a cerului sînt atinși de o întunecime roșietică, pe cînd norii străvezii iscă puține umbre Obiectul iluminat de soare este totodată iluminat și de aer, năseîndu-se astfel două umbre, din care una mai întunecată, cu axa petrecută prin centrul soarelui întotdeauna axa izvorului de lumină inițial sau derivat va cădea pe axa primelor umbre sau a celor derivate din ele Ce minunată este priveliștea iscată de soare, atunci cînd apune și luminează toate clădirile înalte ale orașelor și cetăților, precum și arborii înalți din împrejurimi, și-i acoperă prin culoarea sa ! sebesc de umbre, și de aceea nu apar prea reliefate Iar lucrurile ce se înalță, atinse de razele soarelui, prind culoarea Fig acestora, cum s-a mai spus Unui turn a cărui culoare e luminată de soare îi vei adăuga culoarea albă, luminind astfel lucrurile Se intimplă adesea ca un nor să pară întunecat fără a fi în umbra altui nor vecin Depinde de poziția ochiului ; dacă din apropiere nu se vede decît partea cu umbre, din alte poziții se văd atît părțile cu umbre cît și cele iluminate Printre lucruri de o înălțime egală, acela care va fi mai depărtat de ochi va părea mai scund Vezi astfel cum primul nor deși este mai jos decît cel de al doilea, pare a fi mai înalt decît acesta, precum ne-o dovedește planul de secționare a piramidei primului nor jos în punctele n a iar acelui de al doilea în punctele n m, aflate sub a n, atunci cînd ți sc pare că vezi un nor întunecat mai înalt decît un nor iluminat de razele soarelui apunînd sau răsărind SOl£ Restul peisajului de aci în jos rămîne fără de relief, pentru că fiind iluminat doar de aer, luminile prea puțin se deo- Pentru ce corpul pictat ajunge la ochi prin calea aceluiași unghi ca și lucrurile mai îndepărtate, și nu pare a fi atît de îndepărtat pe cît este în realitate Să zicem : Eu pictez pe planul a b un corp ce trebuie să pară a fi la depărtare de o milă ; apoi îi alătur alt lucru, de fapt chiar la o depărtare de o milă astfel incit planul a o secționează piramidele în secțiuni egale Totuși niciodată aceste lucruri privite prin doi ochi, nu vor părea a fi Ia aceeași distanță Fig Pictură De cea mai mare însemnătate in pictură sînt fondurile pe care se pictează obiectele In fondurile in care contururile corpurilor naturale au o arcuire convexă, acestea sînt totdeauna recunoscute, chiar dacă fondul ar fi de aceeași culoare cu obiectele Pentru că marginile convexe ale obiectelor nu sînt iluminate la fel cu fondul, marginea fiind adeseori mai clară sau mai întunecată decît fondul Firește că dacă marginea va fi de aceeași culoare ca și fondul, contururile vor fi greu de deslușit; de aceea alegerea unei astfel de situații va trebui evitată de pictorii pricepuți în meserie, gîndul urmărit de artist fiind tocmai acela de a desprinde obiectele de pe fondurile lor în împrejurarea mai sus arătată se întîmplă contrariul, nu numai în pictură, dar și in problemele reliefului Cum trebuie să judeci opera unui pictor Cel dintîi lucru pe care trebuie să- judeci sînt figurile și anume dacă ele au relieful cerut de așezarea lor și de bătaia luminii asupra lor; apoi se judecă dacă umbrele nu sint aceleași la marginile compoziției ca și în centrul ei ; un lucru este să fi înconjurat de umbre, șî altul, ca umbra să vină dintr-o singură parte Sint înconjurate de umbre acele figuri aflate în mijlocul compoziției, pentru că sînt umbrite de figurile așezate între ele și lumină Iar umbrite într-o singură parte sînt acele figuri așezate între lumină și compoziție, pentru ca acolo unde nu cade lumina, apare compoziția și obscuritatea ce o iscă ea, iar invers, acolo unde lipsește compoziția domnește strălucirea luminii și claritatea ce ea o iscă Intr-al doilea rînd își are rostul ei repartiția sau, mai bine zis, așezarea figurilor, după caz, impuse de compoziția ta într-al treilea rînd are însemnătate ca figurile să fie însuflețite de vioiciunea necesară fiecăreia Despre relieful figurilor îndepărtate de ochi Obiectele opace mai îndepărtate vor apărea mai puțin reliefate, pentru că aerul dintre ochi și acele obiecte fiind mai clar decît umbra lor, dăunează acestor umbre, limpezindu-le, luîndu-Ie din tărie, pricină ce face ca obiectele să-și piardă din relief Despre contururile luminate ale obiectelor Conturul obiectului pus în lumină cu atît va părea mai întunecat cu cît va fi pus pe un fond mai clar ; va părea mai clar cel pus pe un fond mai obscur Iar dacă conturul va fi întins pe un fond de o claritate asemănătoare cu însăși claritatea sa conturul nu se va mai putea desluși de loc Despre contururi Pictură Contururile corpurilor aliate pe al doilea plan vor fi mai puțin deslușite decit la cele de pe primul plan Prin urmare, pictore, să nu dai contururi precise lucrurilor pe planul al patrulea și al cincilea, ori ca și celor aflate pe planul întîi și al doilea De fapt, conturul unui lucru este o linie matematică de felul ei, și nu o linie concretă, pentru că marginea unei culori este în același timp începutul unei alte culori, și prin urmare nu este o linie propriu-zisă, deoarece nimic altceva nu se ivește între marginea unei culori în fața unei alte culori decît marginea însăși, care de aproape nu se deslușește Prin urmare pictore, nu întări conturul obiectelor îndepărtate Contururile oricărei părți a obiectelor întunecate, se deslușesc greu printre umbre și lumini, pe cînd părțile dintre lumini și umbre se recunosc cele dintîi Discurs despre pictură Perspectiva, intrucit se referă la pictură, se împarte în trei capitole principale, cel dintîi indeletnicindu-se cu micșorarea obiectelor așezate la depărtări felurite, cel de al doilea cu scăderea tăriei culorilor la aceste obiecte și cei de al treilea cu scăderea clarității figurilor și contururilor la obiectele puse la depărtări diferite unele de altele Despre camațiune figuri îndepărtate și despre Pictura în ceea ce privește figurile și lucrurile îndepărtate de ochi, pictorul trebuie să pună numai pete fără contururi bine deslușite Astfel de figuri să fie alese pe vreme noroasă sau pe inserate ; și mai cu seamă, așa cum am mai spus-o, pictorul să se ferească de lumini și de umbre precise ; văzute de departe, figurile ar părea colorate, dînd astfel naștere unor opere greoaie și lipsite de grație Adu-ți aminte, de asemenea, ca niciodată umbrele să nu fie prea puternice, așa încît întunecimea să nu șteargă din culoarea obiectului, în afară de împrejurarea în care locul unde se află pus obiectul ar fi deja întunecat Evită profilurile, părul răsfirat, nu folosi lumini albe decît pentru obiecte albe și ai grijă ca aceste lumini să pună în valoare frumusețea culorilor dintîi pe care ele se aștern Albastrul ceresc al văzduhului este o culoare alcătuită și din lumină și din întunecimi Din lumină, spun eu, ea năs-cîndu-se din aerul iluminat de fărîmele de umezeală ce plutesc în el Din întuneric, mai spun eu, din însăși firea aerului care nu este împărțit în atomi, adică in particule de umiditate în care să străbată razele soarelui Aceasta poate fi văzut, de pildă, la munte, în aerul aflat intre ochi și marile păduri umbroase ca-re- acoperă Acolo unde copacii nu sînt atinși de razele soarelui, aerul devine albăstrui : în părțile luminate el nu bate in albastru, și mai puțin încă este astfel in părțile acoperite cu zăpadă ale muntelui Pentru lucrurile deopotrivă de obscure, de ia egale depărtări, cele puse pe un fond mai clar, vor părea mai obscure, și invers Lucrurile pe care le vei picta in negru și în alb, vor ieși mai mult în relief decît oricare altele Dar nu uita pictore, să îmbraci figurile tale în culorile cele mai deschise de care ești în stare De le vei picta în culori întunecate, vor fi prea puțin reliefate și chiar de departe nedeslușite, pentru că umbrele tuturor lucrurilor sînt întunecate De vei face vreun vestmînt închis la culoare, prea puțin se va deosebi el între lumină și umbre, pe cîtă vreme folosind culori deschise, ele vor isca mari deosebiri Pentru ce din două lucruri de aceeași mărime, cel pictat va părea mai mare decît cel sculptat Aceasta nu este ușor de dovedit, de altfel precum și multe altele ; totuși mă voi strădui să o fac, dacă nu întru totul, măcar într-atît cît voi fi în stare Perspectiva micșorată ne dovedește că lucrurile, pe cît sînt mai îndepărtate, pe atît se micșorează, lucru adeverit intru totul de experiență Prin urmare, liniile vizuale dintre ochi și obiect, atunci cînd se întind pe suprafața picturii, se întretaie toate într-un punct, în vreme ce liniile dintre ochi și o sculptură sînt de lungimi diferite Acea linie care duce spre un obiect mai îndepărtat decît altele, este mai lungă și prin urmare acel obiect va apare micșorat, adunîndu-se mai multe linii mai lungi decît în alte părți, iar fiind mai multe amănunte mai îndepărtate unul de altul, cele mai îndepărtate, firește, vor apare mai mici Apărînd micșorate, vor face să pară micșorat întregul obiect Ori aceasta nu se intimplă în pictură, căci liniile terminîndu-se la depărtări egale, nu cer micșorarea amănuntelor ; prin urmare, ele nu vor face să pară nici întregul mai mic, ceea ce ne dovedește că legile micșorării sînt altele în pictură decît în sculptură Pentru ce lucrurile desăvirșit pictate după realitate nu par să aibă același relief ca în realitate Este cu neputință ca o pictură ce-ar izbuti cea mai desăvîrșită asemănare a liniilor de contur, umbrelor, luminii, culorilor, să le facă să pară și la fel de reliefate ca în natură, dacă modelul din natură nu este văzut de un singur ochi la o distanță mare Iată dovada : să fie ochii а b care privesc obiectul c prin liniile a c și b c care converg spre acel obiect în punctul c, iar in prelungirea acestor linii, în spatele obiectului ochii privesc spațiul g tl ; pe cînd ochiul a vede tot spațiul f g, ochiul b vede tot spațiul d e Prin urmare amîndoi ochii privesc în spatele obiectului c tot spațiul f e De aceea un astfel de obiect c rămîne străveziu, după însăși natura cu-vîntului străvezime, în spatele căreia nu se ascunde nimic Asemenea lucru nu se poate întîmplâ unui om care privește cu un singur ochi un obiect mai mare decît ochiul, și nici unui ochi care ar privi Fig obiecte mai mici decît pupila sa, așa cum o dovedesc desenele de pe margine Acestea fiind zise, putem răspunde drept încheiere : pentru că un lucru pictat cuprinde tot spațiul aflat îndărătul său, nu există nici o cale de a vedea vreo parte din fundul care se află înlăuntrul conturului aflat îndărătul obiectului Ce pare a fi mai reliefat : relieful apropiat de ochi sau relieful mai îndepărtat de acest ochi Acel corp opac care va fi mai aproape de ochi, va dovedi un relief mai accentuat și prin urmare un corp mai îndepărtat va avea un relief mai șters, adică mai puțin desprins de pe fondul său Iată dovada : Fie p partea din față de obiectul p li care e mai apropiat de ochiul a decît n partea din față a celuilalt obiect n m Fondul d f este acela care trebuie să se vadă în spatele primelor două obiecte de către ochiul a Acum vedem că ochiul a poate privi dincolo de obiectul p h tot fondul d f în spatele celui de al doilea obiect n m nu zărește însă decît partea fondului cl g Prin urmare vom zice că în astfel de proporții este la fel pentru fiecare imagine a reliefului ambelor obiecte, adică la fel ca proporția între fondul d g și fondul d j învățătură Lucrurile reliefate văzute de aproape cu un singur ochi, vor părea aidoma unei picturi desăvîrșite Dacă vei privi cu ochii a b punctul c, acest punct c iți va apare în d și în f De- vei privi numai cu ochiul g, obiectul h va apare în m în pictură nu există aceste două alternative Înfățișează lucrurile astfel incit ele să pară desprinse de pe fondurile lor, adică de pe peretele pe care sint pictate Mai mult relief vor avea lucrurile pe un fond luminos decît pe un fond întunecat Rostul celor ce le socotim a fi adevăr este că de vei dori să dai relief figurii, să faci partea mai îndepărtată de lumină să prindă o parte mai mică din acea lumină și prin urmare să ajungă a fi mai întunecată ; isprăvindu-se pe un fond întunecos, să nu mai aibă altceva decît contururi nedeslușite De aceea, dacă nu-i adaugi vreun reflex, opera rămîne fără frumusețe, iar de departe nu apar decît părțile cele mai luminate, cele întunecate contopindu-se cu fondul însuși Lucrurile apar, așadar, ca și cum ar fi retezate și reliefate cu atît mai puțin față de părțile obscure Învățătură Figurile vor avea mai multă frumusețe dacă vor fi așezate într-o lumină venită de pretutindeni și nu printre lumini mărunte și izolate, pentru că luminile, largi, dar fără tărie învăluie relieful corpurilor, iar operele pictate sub astfel de lumini, de departe apar frumoase Iar cele pictate sub o lumină mică, au parte de mai multă umbră ; de departe, astfel de opere mult umbrite par cel mult colorate Cum adeseori chipurile pictate seamănă cu cei ce le-au pictat Aceasta se întimplă pentru că judecata noastră este aceea care ne conduce atunci cînd ea izvodește trăsăturile chipurilor în felurite atitudini pînă cînd ele ne dau mulțumire Deoarece judecata este una din puterile sufletului nostru prin care ea a alcătuit forma trupului înlăuntrul căruia sălășluiește, după vrerea ei, cînd din nou avînd de alcătuit un trup omenesc, îl va face mai curînd după asemuirea celui dintîi trup pe care l-a izvodit Astfel, cel ce se îndrăgostește, cu bucurie se îndrăgostește și de lucrurile ce se aseamănă obiectului iubit Despre înfățișarea locurilor din lumea întreagă Ia seama, pe meleagurile de lingă mare sau vecine celor întoarse către miazăzi, să nu înfățișezi iarna arborii și pășunile în felul cum ar arăta cînd le-ai înfățișa pe meleaguri îndepărtate de mare, mai către miazănoapte Asta în afară de arborii care își leapădă frunzele în fiecare an ramurile mai bâtrine ; mai mult sau mai puțin după cum crește copacul într-un loc sărac sau roditor ; mai îngălbenite și mai roșietice la acei pomi care și-au dat mai întîi roadele Să nu faci așa precum mulți obișnuiesc, și anume toate speciile de arbori de un singur fel de verde, chiar de ele s-ar afla la aceeași depărtare de tine La fel aș putea spune despre pășuni, despre plantele ce cresc pe felurite pămîn-turi, despre trunchiurile și tulpinile plantelor mereu schimbătoare, pentru că natura se schimbă la nesfirșit, astfel că nu numai printre specii, ci chiar la o aceeași plantă vei găsi culori felurite, așa cum dinspre vîrf frunzele sînt mai mari și mai frumoase decît cele de pe alte ramuri Natura este atit de minunată și de bogată în felurimea ei, încît printre arbori și plante nu se poate găsi una care să semene aidoma cu alta, și aceasta se întîmplă nu numai la plante, ci și la ramuri, la frunze, și la roadele lor care niciodată nu se aseamănă desăvîrșit unele cu altele Așadar, fii cu băgare de seamă : schimbă-le pe cît poți Despre vînt : cum îl pictezi Pentru a reprezenta vîntul, vei arăta cum se apleacă ramurile și se răstoarnă frunzele împotriva suflării, dar și în tur-burarca aerului înfuriat de praful subțire ce se ridică Reprezentarea celor patru anotimpuri și a celor ce se leagă de ele Lucrurile, toamna, le vei picta după cum le este vremea, adică îndeobște cînd încep frunzele copacilor să pălească pe Despre ploaie Ploaia cade prin aer, întunecindu- cu o nuanță palidă, furînd pe de o parte lumina soarelui și umbra din partea opusă, așa cum fac norii Se întunecă pămîn-tul căruia ploaia i-a răpit strălucirea soa- relui Lucrurile zărite dincolo de ea au contururi nedeslușite ți confuze ; lucrurile mai apropiate de ochi vor fi mai deslușite Cele văzute sub ploaia ce cade în umbră, vor apare mai deslușite decît cele văzute prin ploaia luminată Aceasta se intim-plă pentru că lucrurile zărite sub ploaia umbrită, își pierd doar lucirile cele mai de seamă, pe cînd lucrurile zărite prin ploaia străluminată, își pierd și lucirile și umbrele, părțile luminoase amestecîn-du-se cu luminozitatea din aer, iar părțile umbrite fiind luminate de aceeași strălucire a aerului luminatJ Cum se înfățișează o furtună cu ploaie și vînt Se vede aerul înnegurat de nori negri ai uraganului, ai furtunii pe mare, unde se amestecă ploaia și vijeliile, palele de vînt cu șerpuirile fulgerelor amenințătoare din cer Arborii îndoiți către pămînt, cu frunzele răsucite pe ramurile culcate, ca și cînd ar vrea să se smulgă din loc înspăimîntate de izbirea înfuriatelor și înfricoșătoarelor răbufniri de vînt, printre care se învălmășesc amețitor de iute trîmbele de praf, ori nisipul ușor de pe țărmurile mării Zarea întunecată a cerului e acoperită de rostogolirea norilor fumurii, izbiți de razele soarelui ce pătrund printre deschizăturile lor și ajung la pămînt, ilu-minîndu- , Vîntul, luînd din urmă pulberea învîrtejită, o saltă ca pe o cenușă, în care se răsfrîng roșieticele suliți ale soarelui pătrunzător Viețuitoarele rătăcind In Codex Urbinatus se poate citi o notă а copistului : „Era la mijlocul acestui paragraf o acuarelă reprez entînd un oraș văzut oblic, asupra căruia cădea o ploaie Iluminată din loc în loc de soare, lucru minunat la vedere, făcută de mîna însuși a autorului*' fără țintă, înspăimîntate, o rup la fugă peste întinderi Din norii prăvăliți, tună și ies fulgerele mmioase, a căror lumină de o clipă iluminează pe alocuri întunecatul ținut Despre umbrele deasupra apelor podurilor rig Niciodată umbrele podurilor nu se vor vedea deasupra apelor, dacă mai întîi apa nu-și va fi pierdut, prin tulburare, putința ei de a oglindi O dovedește faptul că apa limpede, lucie și curată, oglindește podul in toate locurile dintre unghiurile egale aflate între ochi și pod, oglindind de asemenea și aerul de sub bolta lui, acolo unde trebuie să se întindă umbra podului Lucru ce apa tulbure nu- poate face, pentru că ea nu oglindește, ci numai primește bine umbra, așa cum ar primi-o un drum prăfuit Despre imaginile clare sau întunecate care apar pe locurile umbrite și luminate, așezate între suprafața și fundul apelor limpezi Atunci cînd imaginile obiectelor întunecate sau luminoase apar pe părțile întunecate sau iluminate ale lucrurilor aflate între fundul apei și suprafața ei, părțile umbrite ale acestor corpuri vor deveni și mai întunecate, fiind acoperite de acele imagini întunecate, și la fel se va întîm-pla și cu părțile lor luminoase Dar atunci cînd asupra părților umbrite sau luminoase vor apare imagini luminoase, aceste părți vor deveni mai clare, umbrele iși vor pierde din întunecime, iar corpurile de felul acesta vor părea mai puțin reliefate decît sînt corpurile pe care se vor ivi imagini întunecate ; pentru că așa cum am mai spus-o, imaginile întunecate dau tărie umbrelor lucrurilor umbrite care, dacă sînt văzute de soarele ce pătrunde sub apă, se deosebesc mult prin umbrele Ier de sclipirile acelor lucruri La aceasta se mai adaugă întunecimea imaginii obscure care se reflectă pe suprafața apei, și crește astfel întunecarea acestor lucruri Deși imaginea întunecată umbrește de la sine părțile iluminate ale acestor corpuri de sub apă, ele nu sînt lipsite de claritatea ce-o dau razele de soare prin atingerea lor Claritatea, întrucîtva micșorată de imaginea întunecată, nu piere cu totul ; ea pricinuiește o mișcare dănțuitoare părților umbrite, iar lucrurile de sub apă par mai accentuate decît cele atinse de imaginile luminoase La aceste imagini, eu toate că ele fac să apară mai clar părțile luminate și cele umbrite, degradarea părților umbroase spre claritate este atît de puternică incit corpurile astfel zărite sub apă, își pierd mult din relieful lor Să zicem că bazinul n m t v are pietriș pe fundul limpezilor sale ape, ierburi sau alte corpuri întunecate се-și împrumută lumină de la razele soarelui d Să zicem că deasupra unei părți din pietriș, plutește imaginea de pe suprafața apei, iar deasupra altei părți plutește imaginea Ъ c s m a unui volum de aer Spun că pietrișul pe care se întinde imaginea mai întunecată va fi mai vizibil decît partea de pietriș pe care se desfășoară luminozitatea imaginii luminoase Cauza este că partea atinsă de imaginea întunecată este mai vizibilă decît cea atinsă de imaginea luminoasă, deoarece vederea noastră este suprasolicitată de lucirea apei ce reflectă aerul aflat deasupra ei în schimb, puterea ochiului nostru crește acolo unde părțile umbrite ale apei i-o îngăduie ; în această împrejurare pupila nu este soli- citată în mod egal, căci pe de o parte-este orbită de prea multă lumină și pe de altă parte se odihnește din pricina întunericului Prin urmare, cele spuse mai sus nu iau naștere printr-un lanț de împrejurări legate de acest fel de ape și de imagini ; asemenea lucruri nu apar altundeva decît în ochiul care este vătămat de sclipirea imaginei aerului reflectat, ce prin contrast ar părea mărite pe o imagine întunecată Despre jelui cum apare adin-cul pe suprafața apelor clare și străvezii Cu cît apa se va mișca mai încet, cu atît fundul ei, văzut prin străvezime, ni se va arăta mai deslușit Pentru că apele ce se mișcă încet, nu unduiesc Prin suprafața netedă a apei se văd imaginile reale ale pietricelelor și ale nisipului de pe fund Lucru ce nu se întîmplă și cu apele repezi, din pricina valurilor ce se nasc la suprafața lor Prin ele ar trebui să treacă imaginile felurite ale pietrice- lelor, iar acestea nu pot ajunge la ochi, deoarece oblicitățile de tot felul ale crestelor și coamelor valurilor, curbura lor, vîrfurile lor, le împrăștie imaginile în afara rețelei noastre de privire, iar liniile Fig drepte din imagini, turtindu-se în fel și chip, ne redau doar forme nedeslușite Ne-o dovedesc și oglinzile ondulate, adică oglinzile unde suprafața plană se imbină cu convexități și concavități Despre spuma apei Spuma apei va fi cu atît mai puțin albă cu cît va fi mai îndepărtată de suprafața apei O dovedim printr-a patra regulă a acestei cărți care spune : culoarea firească a lucrurilor de sub apă se va colora cu atît mai mult în verde, cu cît va fi mai mare stratul de apă aflat deasupra lor Învățătură despre pictură în pictură, perspectiva este totodată și oiștea și toiagul Mărimea figurii pictate Fig ar trebui să arate de la ce depărtare este ea văzută Dacă vezi o figură de mărime naturală, află că ea se arată a nu prea fi departe de ochi Învățătură întotdeauna buricul se găsește pe axa de simetrie a greutății aflate deasupra lui, ținînd seama atît de greutatea întîm- Fig plătoare cit și de greutatea naturală a omului O arătăm întinzînd brațul; pumnul lui asemuindu-se cu contragreutatea de la capătul brațului unui cîntar De aceea este necesar să se miște din loc o greutate dincolo de linia ombilicului, potrivit cu intim plătoarea greutate aflată în pumn Se cuvine de asemenea să arăți și călcîiul ridicat într-această parte Despre cele zece meniri ale ochiului, care toate se leagă de pictură Pictura este legată de toate cele zece meniri ale ochiului, adică : întunericul, lumina, corpul, culoarea, figura, peisajul, îndepărtarea, apropierea, mișcarea și nemișcarea Cu aceste meniri îmi va fi întrețesută mica mea operă, pentru a aminti pictorului de principiile și de regulile cu ajutorul cărora prin arta sa trebuie să caute să imite toate aceste lucruri, operă a naturii și podoabă a universului Despre statuie De vrei să sculptezi o statuie de marmură, fă-o mai întîi din argilă O dată ce-o vei fi isprăvit și uscat, pune-o într-o ladă destul de largă pentru ca după ce vei fi scos statuia din ea să poată primi blocul de marmură în care vrei să cioplești o figură aidoma celei de argilă Așadar, fiind statuia de argilă așezată înlăuntru] lăzii, să ai la îndemină niște bețișoare de petrecut prin mai multe găuri ale lăzii, impingîndu-le astfel incit să atingă figura în mal multe locuri ; partea bețișoarelor rămasă in afara lăzii, vopsește-o cu negru și înseamnă fiecare bețișor și gaura de unde l-ai scos astfel îneît să nu care cumva să le încurci Scoate apoi din ladă statuia de argilă, înlocuiește-o cu marmura, și cioplește piatra pînă cînd bețișoarele vor intra pînă la semn în găurile lor Pentru ca să-ți înlesnești treaba, ai grijă ca lada să se poată ridica, fundul lăzii rămînînd însă sub blocul de marmură Vei putea lucra deci cu dălțile mult mai ușor Pentru a face o pictură cu o trainică lăcuire Pictează pe o hîrtie pe care ai lipit-o pe o pînză înrămată, hîrtia fiind tăiată drept și bine întinsă Pe hîrtia întinsă trage un strat de grund pe bază de smoală și de cărămidă pisată, după care întinde grunduirea propriu-zisă pentru pictură, compusă din galben de Neapole și de alb Urmează colorarea propriu-zisă După ce ai terminat pictura, lăcuiește-o cu un ulei cît mai învechit posibil și gros, pe care vei lipi un geam plan și neted Mai bine insă pictează pe o placă de pămînt ars bine glazurată Pe glazurate vei întinde grundul de galben de Neapole și alb După colorarea propriu-zisă vei lipi un geam limpede deasupra, pensulat cu un lac cît se poate de clar Insă înainte de această ultimă treabă, pune lucrarea la uscare într-un cuptor nu prea cald și lăcu-iește apoi pictura cu ulei de nucă și chihlimbar, adică chihlimbar dizolvat prin fierbere in ulei de nucă, sau chiar cu ulei de nucă curat, dar îngroșat la soare vreme îndelungată Dacă vrei să realizezi geamuri subțiri și plane, suflă în bășica de sticlă topită între două plăci de bronz sau de marmură pînă cînd plesnește Geamurile astfel obținute vor fi plane și atît de subțiri, îneît vei putea să le îndoiești Astfel de geamuri vet lipi deasupra picturilor tale Iar un astfel de geam, cît ar fi el de subțire, sau poate fiindcă tocmai este atît de subțire, nu se sparge Se mai poate lamina în lung și in lat în formă de placă cîte o bucată de sticlă încălzită pe un cuptoraș cu foc de cărbune Felul de a picta pe pînză întinde-ți pinza pe șasiu, așterne-o cu un grund subțire și las-o să se usuce Desenează apoi și pictează carnațiile cu pensule de păr iar pe lucrarea încă proaspătă vei putea face umbrele in sfumato, cît vei dori Carnațiile le vei picta cu alb, cu lac și cu galben Umbrele le vei face negre cu roșu protoxid de plumb și ceva lac și dacă vrei, cu piatră tare După ce vei fi dobîn-dit astfel umbre descrescătoare, lasă tabloul să se usuce Apoi retușează îndreaptă cu lac topit în gumă arabică : iese mai bine pentru că n-are luciu De vrei să faci umbrele mai întunecate, folosește gumă arabică, de care am vorbit mai sus, împreună cu cerneală ; prin acest mijloc poți umbri multe culori, lacul fiind străveziu Și cu lac partea umbrelor se poate umbri albastru Părțile luminate le vei umbri numai cu gumă arabică, sau lac și gumă peste lac fără nici un liant intre ele, căci fără liant se poate acoperi și cinabrul care are în el liant, și este uscat Despre fumurile de deasupra orașelor Fumurile se văd mai bine și mai deslușit dinspre răsărit decît dinspre apus, soarele însuși fiind la răsărit, lucru datorit următoarelor două pricini : Cea dintîi, pentru că soarele cu razele sale se străvede printre părticelele de fum luminîndu-le și făcîndu-le mai vădite Cea de a doua pricină este că în acele clipe, acoperișurile caselor văzute dinspre răsărit sint umbrite, deoarece aplecarea lor nu le îngăduie să fie luminate de soare Tot astfel se întîmplă și cu praful : și tumul și praful sînt cu atît mai luminoase cu cît sînt mai dese, iar mai dese sint ele către mijloc Despre fum și despre praf Dacă soarele se află la răsărit, fumul orașelor nu va fi văzut la apus, pentru că, pătruns de razele soarelui, el nu poate fi zărit : și nici pe un fond întunecat nu va fi el zărit, pentru că acoperișurile caselor se văd dintr-aceeași parte de unde se vede și soarele, iar pe un astfel de fond deschis, fumul prea puțin se vădește Insă intr-o astfel de lumină, praful se dovedește a fi mai întunecat decît fumul, deoarece e alcătuit dintr-o substanță mai deasă decît a fumului, ce este umed de felul lui э Învățătură cu privire la perspectiva în pictură De nu vei avea cunoștințe despre felurite lumini și umbre care se ivesc in aer perspectiva umbrelor fi-va izgonită din opera ta, și va trebui să te mulțumești cu perspectiva micșorării obiectelor și cu perspectiva atenuării culorilor, precum și cu micșorarea măsurii de recunoaștere a lucrurilor contrapuse ochiului Pictînd astfel, același lucru va părea mai mult sau mai puțin îndepărtat, după cum va fi el mai mult sau mai puțin recunoscut de privitor Ochiul, prin perspectiva liniară, nu ar prinde depărtarea dintre două obiecte puse-ntr-același rînd pe linia de vedere, dacă ochiul nu s-ar mișca, și mai ales dacă n-ar fi perspectiva culorilor Despre ochiul ce privește de sus obiectele mai jos așezate Atunci cînd ochiul dintr-un punct ridicat va privi înaltele piscuri ale munților laolaltă cu poalele lor, coloritul vîrfu-rilor va apărea mai îndepărtat decît ar fi coloritul dinspre poale E dovedit prin regula a patra a acestei cărți în care se spune : printre culorile de aceeași natură, cea mai îndepărtată se va colora în culoarea mediului dintre coloare și ochi Deci poalele fiind zărite printr-un strat de aer mai des decît vîrfu-rile, ele vor părea a fi mai depărtate de ochi decît vârfurile privite de către același ochi printr-un strat de aer mai rărit Fie ochiul așezat pe înălțimea a, privind spre virful de munte b, străbătind aerul pe distanța a b In același timp privește poalele d ale aceluiași munte prin stratul de aer a d o distanță mai mică decît a b Aerul în locurile a d fiind mai des decît aerul în locurile a b, poalele muntelui, așa cum am spus-o, vor părea mai depărtate decît virful ei Fig Despre ochiul се-ar privi de jos către obiectele așezate mai jos sau mai sus Dimpotrivă, dacă ochiul dintr-un punct aflat mai jos va privi către poalele mun ților și către vîrfurile lor, culorile acestora vor fi mai puțin deslușite decît sînt în împrejurarea mai înainte arătată Și aceasta se datore ște faptului că atît virful Fig cît și poalele muntelui sînt văzute printr-un strat de aer pe atît mai des pe cît ochiul privitorului se va afla mai jos Fie ochiul aflat in punctul n iar virful și poalele să fie notate cu o și q Linia de vedere q n din această figură aflin-du-se mai jos decît linia de vedere d a din figura anterioară, face necesar ca culoarea poalelor muntelui în cel de ai doilea caz sâ se deosebească mai mult de culoarea lor naturală, decît în primul caz: același lucru este posibil și pentru piscurile munților Pentru ce se întîlnesc într-un singur punct toate lucrurile care ajung la ochi Dintre lucrurile de una și aceeași mărime, așezate la felurite depărtări, cel mai îndepărtat va fi văzut sub un unghi mai mic Astfel, obiectul b d este egal cu c e dar c e ajunge la ochi sub un unghi cu atît mai mic față de cel format în b d cu cit va fi mai îndepărtat de punctul a precum o dovedește comparația dintre unghiurile c a eși b a d Despre lucrurile oglindite in apă Dintre toate oglindirile lucrurilor în apă acela care se va ivi intr-o apă mai limpede va semăna mai mult in culoare cu lucrul oglindit Despre lucrurile oglindite in ape tulburi întotdeauna lucrurile oglindite în ape tulburi prind din culoarea a ceea ce tulbură apa Despre lucrurile oglindite în ape curgătoare Cu cît apa curge mai repede, cu atît lucrurile care se oglindesc in ea se vor arăta mai alungite și vor avea contururile mai nedeslușite Despre natura mediului așezat intre ochi și obiect Mediul dintre ochi și obiect este de două feluri — ori are o suprafață ca a apei, a cristalului sau a altor lucruri străvezii, ori nici nu are o așa zisă suprafață, precum se intimplă cu aerul ce se întinde pe suprafețele corpurilor cuprinse înlăun-trul său, el neavînd o suprafață continuă in sine decit la limitele lui inferioare și superioare ’ Despre efectele mediului înconjurat de suprafețe comune Mediul Înconjurat de suprafețe comune nu transmite niciodată ochiului obiectul aflat îndărătul său în adevărata sa poziție Iată dovada : fie cristalul cu suprafețe paralele o r prin care ochiul așezat in a vede jumătate din obiectul n g aflat dincolo de el adică n m, prin partea b o a cristalului, iar restul ni g din obiect se străvede prin aerul aflat sub cristal După regula a șaptea din cartea a patra, raza e duce de la muchia superioară n a obiectului sc frînge, străbătînd cristalul, urmînd n b a Iar imaginea părții inferioare m у este văzută în adevărata ei poziție, așa cum decurge din regula a șaptea din cartea a patra, și așa cum o arată razele m a g care trec pe sub cristal Prin urmare o jumătate din obiect, n m crește trecind prin cristalul b o iar cealaltă jumătate se micșorează, trecînd prin stratul de aer de sub cristal Fig Despre obiecte Acea parte a obiectului care va fi mai aproape de izvorul de lumină, va fi mai luminată Leonardo da Vinci presimte limita dintre atmosferă și stratosferâ dar totodată crede in existența unei limite inferioare în adîncimile j ainintului (n tr ) Asemănarea și esența lucrurilor, la orice trepte de îndepărtare ar fi, își pierd puțin cile puțin din putere, astfel încît eu cit lucrul va fi mai îndepărtat de ochi, cu atît mai greu asemănarea lui va străbate aerul dintre ei Despre micșorarea culorilor și a corpurilor Să se ia in seamă micșorarea de intensitate a culorilor ce are loc o dată cu micșorarea corpurilor în depărtare Despre așezarea corpurilor străvezii între ochi și obiect Cu cît va fi mai voluminos corpul străveziu așezat între ochi și obiect, cu atît culoarea obiectului va bate mai mult către culoarea corpului străveziu așezat între ele Cînd obiectul se află între ochi și izvorul de lumină și îl privim de-a lungul axei sale centrale de simetrie cuprinsă între ochi și centrul izvorului de lumină, atunci acest obiect va fi în întregime lipsit de lumină PARTEA A PATRA DESPRE VESTMINTE ȘI DESPRE MODUL DE A ÎMBRĂCA FRUMOS FIGURILE PRECUM ȘI DESPE PURTAREA VEȘTMINTELOR ȘI DESPRE NATURA LOR Despre vestmintele care îm- bracă figurile Vestmintele care îmbracă figurile trebuie să arate că ele acoperă intr-adevăr acele figuri cărora in puține trăsături să li se vădesacă atît atitudinea cît și mișcările, ferindu-ne insă de a arăta învălmășeala prea multor falduri, mai ales peste părțile mai reliefate, pentru ca acestea să fie cunoscute Despre felul cum cad în falduri vestmintele ce îmbracă figurile Vestmintele care îmbracă figurile trebuie să cadă in falduri și cute mai mult sau mai puțin mlădii, după calitatea și grosimea stofei pe care vrei s-o înfățișezi în alcătuirea compozițiilor tale vei putea folosi stofe căzînd în mai multe feluri pentru ca să mulțumești gusturile •cele mai deosebite Cum se îmbracă frumos o figură Folosește vestmintele intr-așa fel incit acelea care învelesc trupul să-i arate și atitudinea, în timp ce hainele aruncate deasupra lui le vei împodobi prin atingeri răzlețe de pensulă, așa cum se va vorbi mai departe Despre vestmintele care îmbracă trupurile și despre faldurile și cutele lor Vestmintele care îmbracă trupurile au cute ce trebuie să cadă astfel incit in părțile luminate să nu apară falduri cu umbre tari, iar în părțile umbrite să nu dai cutelor umbre prea deschise Liniile de așezare a acestor cute să înconjoare in chip firesc mădularele ce se ascund sub ele, iar nicidecum să nu tragi linii care să taie mădularele, și nici umbre care să pătrundă mai adînc de cît ar fi suprafața trupului Vestmintele trebuie astfel aranjate, incit să nu se pară că înăuntrul lor n-ar fi nimeni ; să nu arate ca un maldăr de cîrpe aruncate de pe oarecare, așa cum fac mulți pictori care, îndrăgostiți de îmbinările ce le stau în putință atîtor falduri, acoperă tot trupul sub ele, uitîndu-le scopul ce este de a îmbrăca și de-a înveli frumos mădularele, și nu de a înveli cu forme umflate și dizgrațioase reliefurile luminate ale mădularelor Nu tăgăduiesc că trebuie din cînd în cînd și cîte o cută frumoasă, dar să fie pusă pe acea parte a trupului unde mădularele o cer Dar mai ales, folosește cît mai felurite vestminte în compozițiile tale, pictînd în primul rînd falduri în cute frînte cînd este vorba de vestminte groase, iar pe unele vestminte înzestrează-le cu niște cute line, cu îndoituri nu late, ci curbe Altfel cad cutele la stofele de lînă, mătase și țesături rare, decît la cele de borangic, la văluri, și la altele asemănătoare Vei mai întocmi și vestminte cu falduri puține și largi, așa cum se arată a fi ele la postavuri și la păturile de pat Aceste aduceri aminte le fac nu pentru maeștri, ci pentru aceia ce țin învățătura sub obroc și care nu sînt în mod fățiș maeștri, fiindcă cine nu învață se teme ca nu care cumva să-i fie răpit cîștigul Cine dă prea mare însemnătate cîștigului, se leapădă de învățătura aflată în natură, maestra noastră a pictorilor Această învățătură să ne-o punem la căpătîi pentru că ceea ce nu s-a învățat niciodată, nu se mai învață Despre felul de a îmbrăca figurile Ia seama la port cînd îmbraci figurile după vîrstă și după rangul lor, dar mai ales vestmintele să nu încurce mișcările, iar mădularele să nu fie tăiate prin cutele sau prin umbrele veștmintelor Іа-te, pe cît îți este cu putință, după greci și latini, atunci cînd e vorba de a dezveli mădularele sub bătaia vîntului sau a lipi vestmintele deasupra lor Fă puține cute Doar bătrînilor în togă și cu înfățișare autoritară le poți face oricîte vrei Despre vestminte Vestmintele trebuie să aibă tot soiul de cute și de falduri, după cum le este felul Din stofe groase cu firul rar vor cădea cîteva cute cilindrice și rare Din stofe mai subțiri și dese cutele vor fi mai reliefate și cu unghiuri mărunte Dar mai ales, adu-ți aminte că oricare ar fi stofa, să-i faci cutele întrerupte, umflate la mijloc și subțiate în lături, iar cea mai mică grosime a cutei să se afle chiar în mijlocul unghiului ei rotunjit Despre vestmintele fîlfîind și despre acelea care cad fără a se mișca Vestmintele cu care se îmbracă figurile sînt de trei feluri și anume : subțiri, mijlocii și groase Cele subțiri sînt mai mlădioase și se mișcă mai ușor ; deci atunci cînd o figură aleargă, ia seama la mișcările trupului, pentru că acesta se apleacă cînd la dreapta cînd la stingă, iar cînd piciorul drept se proptește în pămînt, vestmîntul din această parte a trupului se înalță de pe laba piciorului, aidoma unui val sub saltul ei în același timp piciorul rămas înapoi se mișcă la fel cu vestmîntul ce- acoperă Iar părțile din față cu feluritele lor cute se lipesc de piept, pe coapse și pe pulpe, pe cînd în spate totul pare să se desprindă, în afară de piciorul ce rămîne îndărăt Vestmintele mijlocii au mai puțină mișcare, iar cele groase mai de loc, dacă nu cumva nu le ajută vîntul Marginile de la capăt ale veștmintelor, de sus sau de jos, după felul cutelor, și care lovesc glezna după cum este piciorul de îndoit ori de răsucit, care se lovesc de picioare și se strîng sau se îndepărtează din încheieturi după mers, săritură ori dacă le bate vîntul fără ca și trupul să se miște, trebuiesc potrivite după felul veștmintelor, adică dacă sînt străvezii ori din țesătură deasă Mișcările și faldurile de trei feluri pe care le fac vestmintele Mulți îndrăgesc faldurile cu unghiuri ascuțite, țepoase și reliefate ; alții, cele cu unghiuri ce abia se văd; alții cele fără de nici un fel de unghi, înlocuin-du-le cu unduiri La aceste trei categorii unii vor să potrivească stofe grele și cu puține falduri, alții stofe subțiri și cu un mare număr de cute, iar alții stofe care nimeresc la mijloc, între cele două Din aceste trei, le vei urma pe toate trei în compoziția ta, folosind din fiecare fel, îmbrăcîndu-ți figurile și cu vestminte ce Fig par vechi și cîrpite, precum și cu unele noi și bogate în falduri, și altele sărăcăcioase, după starea celor ce le îmbracă, asemenea vei proceda și cu culorile lor Despre natura cutelor pe care le fac stofele Partea cutei care se află mai departe de marginile ei strînse, revine mai mult la starea ei naturală E firesc ca orice Fig lucru să vrea să se păstreze așa cum este el Stofa, fiind la fel de groasă și de densă, atît pe față cît și pe dos, vrea să stea întinsă De aci, atunci cînd ea e silită, fie de vreo cută, fie de vreun fald, să părăsească această stare plană, ea urmează forța naturală care a modificat-o în partea aceea a ei în care este mai strînsă, și mai puțin în partea mai depărtată de locul de stringere Exemple ne vor fi punctele a b c pe cuta stofei mai sus pomenită De la a pînă la c stofa este strînsă într-o cută Te îndemn ca acea parte a stofei mai îndepărtată de locul de strîngere de la capăt, să se întoarcă la starea ei firească Deci c, aflîndu-se mai departe de a b cuta va fi mai largă Cum trebuie făcute cutele veștmintelor Unui vestmînt nu trebuie să i se facă prea multe cute, ci numai acolo unde este ținut cu mîinile și cu brațele, iar în rest să fie lăsat să cadă simplu, după firea lui, iar trupul să nu fie brăzdat de prea multe linii, nici de cute întrerupte Vestmintele trebuie desenate după cum le e felul, de vrei să faci adică un vest-mînt de lină și cutele să-i fie tot asemenea ; iar de va fi de mătase, de batist sau dc pînză țărănească, sau chiar de in sau de voal, pentru fiecare dintre acestea vei alcătui altfel de cute, care să se deosebească între ele Să nu-ți așezi hainele pe modele din hîrtie, sau din surcele subțiri, așa cum fac mulți, te-ar înșela mult Despre puținele cute ale veștmintelor Personajele îmbrăeînd o mantie nu trebuie să lase prea mult să li se vadă trupul prin ea, ca și cum mantia ar fi pusă de-a dreptul pe piele, în afară de împrejurarea în care vrei tu însuți să fie așa Trebuie să te gindești că între mantie și trup se mai află și alte vestminte care împiedică forma mădularelor să se vadă prea tare prin stofa mantiei Și forma mădularului pe care vrei să- redai să fie atit de larg înfățișată îneît să simți și celelalte vestminte sub mantie Vei face așa îneît adevărata mărime a mădularelor să se presimtă doar la nimfe sau la micii îngeri îmbrăcați în vestminte subțiri, învolburate sau lipite de trup de bătaia vîntului Aci precum și într-alte împrejurări asemănătoare, vei putea foarte bine dezvălui formele mădularelor Despre cutele veștmintelor văzute în racursi Cînd figura este văzută pieziș, să-i faci mai multe cute decît acolo unde ea nu este piezișă Mădularele să fie înconjurate de cute multe, rotite în în a să fie ochiul, m locul unor cute mai decît capetele lor în jurul lor De pildă n se găsește în mij-îndepârtate de ochi n o ele ni se înfăți- Fig șează drepte, fiind in față în p q lucrurile sînt arătate invers Deci e bine să folosești cumințenie în cutele care învăluie brațele, picioarele și alte părți ale trupului Despre felul de a îmbrăca trupurile și despre felurite îmbracăminți îmbrăcămintea trebuie potrivită și cu virsta și cu portul personajului Cel bătrîn să fie înfățișat în haine lungi ; celui tînăr îi place îmbrăcămintea ce-i lasă gîtul liber — în afară de acei a căror menire este să slujească biserica Să fugi pe cît se poate de hainele vremii, afară doar dacă s-ar potrivi cu cele ce am spus Să nu te folosești decît de îmbrăcămintea ce se cade celor înmormîntați în biserici ; astfel, urmașii noștri nu vor rîde de scornirile nebunești ale oamenilor și vor acU mira demnitatea și frumusețea lor Pe vremea mea nu-mi amintesc să fi văzut, copil fiind, oameni fie ei mici sau mari, cu vestmintele despicate prin toate părțile, în sus, în jos, ba chiar in dreapta și in stingă Aceasta a trecut apoi drept o frumoasă scornire; se mai tăiau pînă și tăieturile însăși, purtîndu-se in același fel și ghete tăiate Iar cusăturile mai însemnate aveau felurite culori Am văzut apoi ghete, berete, traiste, arme, ce se poartă mai ales pentru a jigni pe cei care nu au așa ceva; gulerele veștmintelor, marginile anterîelor, cozile, jiletcile pînă și gulerele celor ce tind către eleganță, alungite prin ascuțișul vîr-f urilor în epoca ce-a urmat, mînecile au început să se umfle și au crescut atît de uriașe încît una singură era mai mare decit însăși haina Apoi au început vestmintele să urce în jurul gîtului, isprăvind prin a acoperi capul întreg Au trecut apoi la moda dezbrăcatului într-atît încît hainele abia se mai puteau ține pe umeri, în sfîrșit, au început să se lungească în-tr-așa fel încît oamenii umblau cu hainele ridicate pe brațe, ca să nu le calce în picioare Apoi au sucit-o altminteri, îmbrăcîndu-se doar la coapse și pînă-n coate, iar îmbrăcămintea era într-atît de strimtă încît isca suferință și mulți crăpau în haine încălțămintea iarăși era atît de strimtă încît degetele picioarelor se încă-lecau unele peste altele, încăreîndu-se de bătături Despre ochiul care observă cutele vestimentelor care îmbracă trupul Umbrele ce apar între cutele veștmintelor ce îmbracă trupurile vor fi cu atît mai întunecate cu cît adinei mile care le iscă se vor afla mai oblic față de ochi Aceasta se întîmplă cînd ochiul se află la mijloc între partea umbrită și cea luminată a trupului respectiv , Despre cutele veștmintelor întotdeauna cutele veștmintelor, oricare ar fi gestul, trebuie să se arate, prin liniile lor, potrivite cu portul acelei figuri, în-tr-așa fel încît să nu rămînă vreo îndoială asupra adevăratului rost al atitudinii Și niciodată prin adîncimea umbrei sale, cuta să nu pară a trunchîa vreun mădular ; adică să pară mai adîncă decît suprafața mădularului Dacă înfățișezi trupuri îmbrăcate cu mai multe rînduri de haine, să nu reiasă că vesmîntul cel mai de deasupra acoperă doar oasele respectivei figuri, ci și carnea, și toate stofele care-o acoperă, cu o grosime conformă numărului de straturi Cutele veștmintelor care îmbracă mădularele trebuie să-și micșoreze grosimea către margini Despre cute Lungimea cutelor celor mai apropiate de mădulare trebuie să se răsucească spre partea scurtată, datorită îndoirii acelui mădular și să se tragă spre partea opusă PARTEA А С I N С E А DESPRE UMBRĂ ȘI LUMINĂ Șl DESPRE PERSPECTIVĂ Ce este umbra Umbra, după rostul cel adevărat al cuvîntului, se poate considera o lipsă a luminii care cade pe suprafața unui corp ; ea începe atunci cînd încetează lumina și sfîrșește în întuneric Care este deosebirea dintre umbră și întuneric Deosebirea dintre umbră și întuneric este următoarea : umbra înseamnă o slăbire a luminii, pe cînd întunericul înseamnă o desăvîrșită lipsă a luminii De unde se trage umbra Umbra se trage din două lucruri deosebite unul de celălalt, căci unul este material și celălalt este spiritual : material este corpul care iscă umbre, iar spiritual este lumina Prin urmare lumina și corpul dau naștere umbrei Despre umbra în sine Umbra este de esența tuturor lucrurilor în genere Toate sînt mai puternice la început, iar către sfîrșit își pierd din tărie Vorbesc despre începutul oricărei forme și însușiri vădite și nevădite, nicidecum de lucruri care de la un început mărunt sînt duse către o creștere mare cu timpul, cum se întîmplâ cu un stejar măreț care începe dintr-o ghindă neînsemnată Mai mult: voi spune că stejarul este mai puternic acolo unde el a început să crească din pămînt, adică acolo unde se află grosimea sa cea mai mare Prin urmare întunericul este începutul, primul grad de umbră, iar lumina ultimul Deci tu, pictore, vei face umbra mai adincă lîngă locul de unde pornește, iar la sfîrșit să se prefacă în lumină, adică să pară fără sfîrșit Ce fel de lucruri sînt umbra și lumina, și care dintre ele are o mai mare putere Umbra este lipsa de lumină și apare doar prin împotrivirea corpurilor opace așezate în calea razelor de lumină, este de aceeași natură cu întunericul, pe cîtă vreme luminarea este de aceeași natură cu lumina Una ascunde, cealaltă arată, și ele merg întotdeauna înfrățite și legate de corpuri Umbra are mai mare putere decit lumina, deoarece ea oprește și lipsește cu desăvîrșire lucrurile de lumină, luminarea nu este în stare să izgonească cu desăvârșire umbra lucrurilor, adică a lucrurilor opace Ce să fie umbra și întunericul Umbra e o micșorare a luminii ; Întunericul e o lipsă de lumină In cîte părți se împarte umbra Umbra se împarte în două părți : dintre cea dintîi se numește umbra primă, de a doua, umbra derivată care iar cea (У Despre umbră și împărțirea ei prinde de lucrul umbrit, străbate aerul și dacă află o împotrivire, se oprește desenîndu-și în centru figura de unde a pornit ; același lucru se poate spune și despre umbrele compuse întotdeauna o umbră primă se află la temelia umbrei derivate Umbrele derivate se rinduiesc pe linii drepte Cu atît mai mult se micșorează obscuritatea umbrei derivate cu cît este mai îndepărtată de umbra ei primă Acea umbră va arăta mai întunecată care va fi înconjurată de un alb mai strălucitor Dimpotrivă, va fi mai puțin vădită atunci cînd ea se va isca pe un fond mai întunecat Care dintre ele sînt mai întunecate: umbrele prime sau umbrele derivate? Pe lucruri, umbrele se iscă datorită obiectelor opace ce li se așază dinainte, și se împart în două feluri: unora li se spune prime, iar celorlalte, derivate întotdeauna e mai întunecată umbra primă decît umbra derivată, ea nefiind coruptă de bătaia unei lumini reflectate, care se preface în însăși fondul unei umbre derivate Despre cele două feluri de umbre și în cîte părți se împart ele Felurile umbrelor sînt două : unul cuprinde umbrele simple, celălalt cuprinde umbrele compuse Umbra simplă este pricinuită de o singură lumină și de un singur lucru Umbra compusă este iscată de mai multe lumini ce cad pe un același corp, sau de mai multe lumini oaiie cad pe mai multe corpuri Umbra simplă se împarte în două : umbra primă și cea derivată Prima este cea legată de suprafața lucrului care umbrește ; e derivată umbra care se des- Fig b c d e să fie corpul care umbrește, în a să fie lumina care pricinuiește umbra primitivă bec precum și derivata b e c h i Spun că dacă nu este reflexia luminată f h d i g care reflectă și strică umbra primitivă in b e cu f h și in c e cu i g, atunci o atare umbră primitivă va rămîne mai întunecată decît bătaia umbrei derivate, dacă și una și alta bat pe suprafețe de culoare, obscuritate sau claritate egală Umbra va părea cu atît mai întunecată cu cît se va afla mai aproape de lumină Toate umbrele sînt de una și aceeași culoare, iar aceea de pe un fond mai luminos va părea mai obscură Intre umbre de aceeași calitate, cea aflată mai aproape de ochi va părea mai puțin întunecată Ce deosebire este între umbre și întuneric Prin umbră numai o parte din ce este luminos sau luminat se poate vedea : întunericul se află acolo unde nimic din ce este luminos sau luminat nu se vede, nici măcar prin incidență sau reflecție Ce deosebire este între umbra simplă și umbra compusă Umbra simplă este aceea în care o parte din ce este luminos sau iluminat nu se poate vedea, iar umbra compusă este aceea unde în umbra simplă se amestecă o parte din lumina derivată Ce deosebire este între lumina compusă și umbra compusă Umbra compusă cuprinde o parte mai mare din partea umbrită decît din cea luminată a unui corp Lumina compusă ia mai mult din ceea ce-i luminos decît din ceea ce e umbrit Prin urmare, vom spune că umbra și lumina compusă își vor trage numele de la ceea ce participă mai mult Astfel, dacă pe un lucru luminat se va ivi mai multă umbră decît lumină, se va spune să lucrul este învăluit de umbre compuse De va fi învăluit mai mult de lumină decît de umbre, atunci se va spune că este vorba de lumină compusă Cum se face că lumina compusă și umbra compusă întotdeauna se învecinează întotdeauna luminile compuse și umbrele compuse se învecinează, dar marginea dinafară a umbrei compuse este umbra simplă, iar marginea luminei compuse este luminarea simplă De ce marginea umbrei simple este mai puțin vădită Marginea umbrei simple este mai puțin vădită ,decît marginea umbrei compuse, în măsura în care lucrul umbrit va fi mai aproape de lucrul dătător de lumină Aceasta • din pricină că unghiul dintre umbră și lumina compusă, este mai obtuz întotdeauna umbra derivată simplă, iscată de un corp mai mic decît corpul dătător de lumină, va avea baza îndreptată către lucrul umbrit, iar umbra cu lumina compusă se va afla în unghiul cu vîrful către direcția lucrului dătător de lumină Despre umbra derivată compusă Umbra derivată compusă își pierde cu atît mai mult din obscuritate, cu cît se îndepărtează de umbra simplă derivată Aceasta o dovedește regula a noua care glăsuiește astfel : acea umbră va deveni mai puțin întunecată cu cît se va afla mai mult în bătaia obiectului dătător de lumină Să fie deci a b obiectul dătător de lumină, iar l o obiectul care face umbră Să fie de asemeni a b f piramida de lumină, iar l о к piramida umbrei simple derivate Arăt că partea din g va fi mai puțin iluminată cu un sfert decît în f, pentru că din f se vede toată lumina din a b, pe cînd în g lipsește un sfert din lumina a b, adică se vede numai c b care cuprinde sferturi din lumina ab, pe cînd din h nu se vede decît jumătatea d b a obiectului dătător de lumină a b Prin urmare în h se primește lumină pe jumătate pe cît se primește în f, iar din i nu se mai vede decît un sfert din lumina din a b Prin urmare i este cu trei sferturi mai puțin luminat decît f, pe cînd în к nu se vede nimic din lumină și deci este o lipsă deplină de lumină și punctul de început al umbrei simple derivate Astfel am arătat din ce e alcătuiată umbra derivată compusă Cum se îngemănează umbra primă cu cea derivată întotdeauna umbra primă se va îngemăna cu umbra derivată încheiere ce se dovedește de la sine pentru că umbra primă este temeiul celei derivate Ele nu se mai schimbă, numai umbra primă colorează corpul cu care se îngemănează, iar umbra derivată se pierde în aerul de ea străbătut Dovadă, dacă lucrul dătător de lumină este bc, iar corpul ce iscă umbră este a o b c, umbra primă ce este legată de acest corp cu umbră este a b c, pe cînd umbra derivată a b c d ia naștere o dată cu umbra primă Acestei umbre i se spune simplă, pentru că de aici nu se poate vedea nici o parte din corpul dătător de lumină unde se poate vedea c b, cea de a doua jumătate a corpului dătător de lumină Astfel, am dovedit care sînt cele două părți ale umbrei compuse derivate, mai clară sau mai puțin întunecată una față de cealaltă Cum se îngemănează umbra simplă cu umbra compusă întotdeauna umbra simplă se va îngemăna cu umbra compusă O dovedește legea mai - înainte arătată, unde a fost spus că umbra primă este temeiul umbrei derivate Și pentru că umbra simplă și cea compusă îngemănate iau naștere dintr-același lucru, trebuie neapărat ca efectul să-și aibă partea lui din cauză Și întrucît umbra compusă nu este în sine altceva decît o mișcare de lumină ce începe în obiectul luminat și se isprăvește la capătul acestuia, urmează așadar că o atare umbră ia naștere la mijloc, între umbra simplă și lumina simplă Să dovedim : fie corpul dătător de lumină a b c iar corpul din care se iscă umbra d e ; de asemenea umbra simplă derivată să fie d e f iar umbra compusă derivată f e k Din umbra simplă derivată nu se vede nimic din corpul dătător de lumină, iar din umbra derivată compusă se vede întotdeauna o parte mai mare sau mai mică din corpul dătător de lumină după cît sînt de mari părțile rămase în afara umbrei simple derivate Să dovedim mai departe: fie umbra e f к din care pe jumătatea din lățimea ei j k, deci de la i к se poate vedea jumătate din obiectul dătător de lumină a b adică a c Aceasta este partea mai clară din umbra compusă, cealaltă jumătate, mai întunecată a aceleiași umbre compuse, și anume j i, de Schiță greșit introdusă de Melzi (n tr ) - Lipsește figura in Codex, (n tr ) Despre umbra primă simplă și compusă Umbra simplă și cea compusă sînt la fel de proporționale între ele înlăuntrul umbrelor prime legate de obiecte umbrite după cum sînt proporționale și în umbrele derivate, despărțite de aceste corpuri O dovedește faptul că umbrele derivate simple și compuse sînt îngemănate unele cu altele fără întrerupere, ca și cum umbrele prime ar fi originea și cauza celor derivate Despre marginile umbrei compuse Umbra compusă derivată are o lungime nesfîrșită, ea fiind piramidală și năseîn-du-se din vîrful piramidei O dovedește faptul că oriunde ar fi ea tăiată de-a lungul piramidei, niciodată unghiul ei nu va pieri cu totul, așa cum se întîmplă cu umbra simplă derivată Despre marginile umbrei simple Explicăm ușor umbra derivată simplă față de umbra derivată compusă, pentru că, precum am mai spus-o, umbra compusă se iscă din unghiul ei, pe cînd cea derivată începe de la bază Dovada e că oriunde piramida ei ar fi retezată de un obiect ce umbrește, trunchierea nu-i va nimici niciodată baza Ce umbră face lumina deopotrivă cu obiectul ce iscă umbră în figurile umbrelor sale ? Dacă obiectul ce iscă umbră este deopotrivă cu obiectul dătător de lumină, umbra simplă va cădea pe paralelă și va fi nesfirșit de lungă, dar totodată, umbra și lumina compusă vor avea un unghi piramidal, văzut dinspre lucrul dătător de lumină Cîte feluri de umbre sînt Sînt două feluri de umbre ; așa-zisele umbre prime și umbrele derivate Umbra Fig prima este îngemănată cu obiectul care iscă umbra, pe cînd umbra derivată este cea care izvorăște din umbra primă Ce umbră face lucrul ce iscă umbră, dacă e mai mare decît lucrul dătător de lumină Dacă lucrul ce iscă umbră este mai mare decît lucrul dătător de lumină, umbra simplă derivată își va avea laturile concurente cu unghiul potențial dincolo de corpul dătător de lumină, iar unghiurile umbrei și ale luminii compuse vor fi îndreptate spre obiectul dătător de lumină Cîte feluri de zimbre sînt Sînt trei feluri de umbre, dintre care cea dintîi ia naștere dintr-o lumină anumită cum ar fi soarele, luna sau o flacără ; a doua umbră vine de la uși ferestre sau alte deschideri pe unde se zărește o mare parte a cerului ; iar cea de a treia umbră izvorăște din lumina universală, cum ar fi lumina ce cade din bolta cerească atunci cînd nu bate soarele Cîte feluri de umbre prime sînt Umbra primă este una singură și niciodată nu se schimbă Marginile ei se află la marginile obiectului dătător- de lumină și la marginile obiectului iluminat cu care se îngemănează în cîte chipuri se schimbă umbra primă Umbra primă se schimbă în două feluri dintre care cel dintîi e simplu și cel de al doilea e compus Fig Felul simplu este cel în care ea se întinde într-un loc întunecat, umbra însăși fiind întunecată din această pricină Iar felul compus, cînd ea se întinde pe un loc luminat de mai multe culori, umbra amestecîndu-se cu felurile culorilor asupra cărora se așterne Prin ce schimbări trece umbra derivată Umbra derivată se schimbă în două feluri : cel dintîi atunci cînd se amestecă cu aerul aflat în calea umbrei prime, iar in cel de al doilea, cînd se întinde asupra obiectului ce întretaie umbra derivată Cîte înfățișări are umbra derivată Umbra derivată are trei înfățișări : cea dintîi e piramidală, pricinuită de un obiect ce iscă umbră, cînd e mai mică decît obiectul dătător de lumină ; a doua e paralelă și pricinuită de un obiect ce iscă umbră, cînd e de aceași mărime cu obiectul dătător de lumină ; cea de a treia, cînd umbra se pierde în nesfîrșit Nesfîrșită devine și umbra cilindrică și cea piramidală, pentru că după cea dintîi piramidă, prin încrucișarea liniilor se pricinuiește o altă piramidă fără de sfîrșit, în fața piramidei isprăvită și întreagă Despre aceste trei înfățișări ale umbrei derivate se va vorbi mai pe larg Despre umbra care se mișcă mai iute decît corpul ce o iscă E cu putință ca umbra derivată să fie mult mai iute decît umbra primă Se Fig dovedește astfel : corpul dătător de lumină să fie în a ; corpul care iscă umbra să fie în b, care se mișcă de la b spre c pe linia b d în același timp umbra derivată a corpului b mișcîndu-se, străbate tot spațiul b e, care poate cuprinde de mii de ori spațiul b c Despre umbra derivată care este mult mai înceată decît este umbra primă Este de asemenea cu putință ca umbra derivată să fie cu mult mai înceată decît umbra primă Se dovedește astfel : corpul b c care iscă umbra, se mișcă pe planul n e între c e, iar umbra sa derivată se așterne pe peretele contrapus d e Spun că' umbra primă b c va străbate toată întinderea b d, în timp ce umbra derivată nici nu va porni din d e Despre umbra derivată care va fi egală cu umbra primă Mișcarea umbrei derivate va fi deopotrivă cu mișcarea umbrei prime atunci cînd obiectul dătător de lumină se va mișca deopotrivă cu obiectul iscător al umbrei prime, altfel nu poate fi cu putință Cine merge spre apus de dimineață pînă seara, va avea în cea dintîi parte a zilei o umbră mai înceată, care se întinde în fața călătorului ce o scurtează mergînd, pe cîtă vreme în ultima jumătate a zilei umbra va fi cu mult mai iute, fugind înapoi mai repede decît obiectul ce iscă umbră, înaintînd Despre umbra derivată îndepărtată de umbra primă Marginile umbrei derivate vor fi mai nedeslușite, pe măsură ce vor fi mai îndepărtate de umbra primă Se dovedește astfel : corpul dătător de lumină să fie în a b Corpul ce iscă umbra să fie în c d In e d se așterne umbra simplă derivată, iar în jurul lui c g e sînt marginile nedeslușite ale umbrei derivate Despre natura sau mai bine zis despre felul de a fi al umbrei Nici o umbră nu este lipsită de o reflectare care-i dă mai multă tărie sau îi scade tăria Acea reflectare accentu ează umbra ce ia naștere dintr-un obiect mai întunecat decît ea Altă reflectare ia din tăria umbrei, dacă este iscată de un obiect mai deschis la culoare decît acea umbră Ce este umbră întărită ? O umbră își sporește tăria, cînd asupra ei se reflectă doar umbra sa derivată Umbra întărită este aceea în care umbra ei derivată se reflectă Fig Fie în a izvorul de lumină, iar b c fie umbra primă sau originară Prin urmare, d g va fi umbra compusă proiectată Dacă umbra primă este mai puternică decit umbra derivată Umbra primă fiind simplă, va fi deopotrivă de întunecată ca umbra simplă Fig derivată Dovada se face astfel: în d e se iscă umbra primă, iar în f g umbra derivată simplă După regula a patra din această carte : întunericul e lipsă de lumină și prin urmare umbra simplă este aceea care nu primește nici un reflex din luminările învecinate și de aceea rămîne întunecată asemeni umbrei de după d e, de unde nu se vede izvorul de lumină a De asemeni nici din umbra simplă derivată f g nu se vede Este pricina pentru care umbrele lor sînt deopotrivă de întunecate, fiind lipsite și de lumină și de reflexe Despre mișcările făcute de umbre Mișcările pe care le fac umbrele sînt de cinci feluri Mai întîi, cînd umbra derivată se mișcă împreună cu corpul pe care o iscă, pe cîtă vreme lumina rămîne nemișcată Cel de al doilea fel, cînd umbra și lumina se mișcă în timp ce corpul ce iscă umbra, stă nemișcat Cel de al treilea fel este atunci cînd atît corpul ce iscă umbra cît și izvorul de lumină se află în mișcare, dar izvorul de lumină se mișcă mai încet decît corpul opac Cel de al patrulea fel de mișcare va fi atunci cînd corpul opac se mișcă mai repede decît izvorul de lumină, iar de cel de al cincilea fel este cînd mișcările corpului care iscă umbra și ale izvorului de lumină sînt egale Despre aceste lucruri vom mai vorbi la locul potrivit Cum cade umbra derivată și în ce împrejurări Felul cum se așterne umbra derivată nu se aseamănă de fel cu acela al umbrei prime decît în următoarele împrejurări : întîi, obiectul ce iscă umbra să nu aibe colțuri : să nu fie găurit și nici zdrelit ; în al doilea rînd, conturul obiectului dătător de lumină să se asemene la contur cu obiectul opac care iscă umbra; în al treilea rînd, corpul dătător de lumină să fie de aceeași mărime cu aceea a obiectului care iscă umbra ; într-al patrulea rînd, suprafața umbrei să fie pe orice latură de aceeași lungime ; în al cincilea rînd, întinderea umbrei derivate să se cuprindă între unghiuri egale, iar într-al șaselea rînd, aceasta să aibă loc pe un perete plan și neted Despre umbra derivată și unde este mai mare Umbra derivată este cu atît mai puternică cu cît este datorită unei lumini mai puternice, și invers Dovada : fie a b lumina mică din care vor lua naștere umbrele derivate c g e și d f h care și ele sînt de asemeni mici In figura care urmează : n m este lumina care cade din cer, și de pretutindeni, din care va lua naștere marea umbră derivată r t x, și astfel chiar spa- țiul o s u, pentru că partea din cer p n face umbra r t x, iar astfel spațiul l, m, partea din cer, face umbra dimpotrivă o s u Despre pieirea umbrei derivate Umbra derivată va fi în întregime nimicită în corpurile scăldate în lumina venită de pretutindeni Despre cele trei feluri de umbre derivate Sînt trei feluri de umbre derivate, dintre care una e largă la început și cu cît se îndepărtează se restrînge; cea de Despre cea mai mare putere a umbrei derivate în luminile de sine stătătoare umbra derivată va deveni mai puternică in măsura în care lumina va avea o mai mică întinde dar o mai mare strălucire Despre umbra simplă în întunericul dintîi Fig Umbra simplă care nu poate fi văzută de nici o lumină reflectată, ci doar de o umbră opusă, va fi mărită Fie sfera g așezată în concavitatea b c e f, iar lumina de sine stătătoare să fie în a, care se îndreaptă în b și se reflectă în d, și printr-o reflectare secundară sare înapoi pe sfera g, care strînge o parte din umbra simplă în unghiul e, care nu vede nici lumină incidență, nici lumina reflec- (L, Fig tată la nici un grad de reflectare Prin urmare umbra sferei primește reflectarea umbrei simple e și pentru aceasta e numită umbră simplă a doua păstrează pe o lungime nesfîrșită o lățime deopotrivă cu locul unde ia ființă ; cel de al treilea fel de umbră este acela în care, cu fiecare grad de distanțare de la lărgimea originei sale, își capătă grade noi de lărgime Felul fiecăreia dintre cele trei derivate Umbra derivată iscată de un corp mai mic decît corpul dătător de lumină va fi piramidală și cu atît mai scurtă cu cît va fi mai apropiată de corpul luminos Umbra paralelă, în acest caz, nu se schimbă, dar umbra care se lărgește se va lărgi cu atît mai mult cu cît se va apropia mai mult de corpul luminos Umbrele derivate sînt de trei feluri Umbrele derivate sînt de trei feluri: una se desface în lățime, alta este asemănătoare unei coloane, iar cea de a treia se strînge pînă la locul de întretăiere a laturilor sale, aceasta, după întretăiere, se lărgește la nesfirșit Iar de vei zice că o astfel de umbră se isprăvește în unghiul de întîlnire al laturilor sale, și Fig că dincolo ea nu trece, tăgăduiesc aceasta pentru că în cea dintîi dintre umbre se dovedește că obiectul se sfîrșește cu totul, din acea parte nedepășindu-și nicăieri contururile ; ceea ce, în această umbră se arată a fi dimpotrivă, deoarece prin umbra derivată care se naște, se formează două piramide de umbră ce se atrag către vîrfuri Dacă adversarul meu, prin urmare, crede că cea dintîi piramidă de umbră își isprăvește în vîrf umbra derivată, de unde ia ființă atunci cea de a doua piramidă de umbră ? Adversarul spune că ea se datorește vîrfului și nu corpului ce iscă umbră Dar aceasta se tăgăduiește cu ajutorul regulii a doua din această carte care spune că umbra este o întîm-plare iscată de corpurile așezate între locul acestei umbre și corpul dătător de lumină Și de aceea apare limpede că umbra nu se naște din virful umbrei derivate, ci numai din corpul care face umbră Umbrele derivate sînt de trei feluri Umbrele derivate sînt de trei feluri, adică : sau va fi mai mare conturul de cupat al umbrei iscate pe perete decît corpul ce-i dă naștere ; sau va fi o umbră mai mică; sau va fi de aceeași mărime De va fi mai mare, e semn că izvorul de lumină ce iscă umbra este mai mic decit acest corp : de este mică, înseamnă că lumina este mai mare decît corpul, iar de va fi deopotrivă, înseamnă că izvorul de lumină are aceeași mărime ca și corpul ce iscă umbra Calitățile umbrelor Intre egale scăderi ale luminii, proporția dintre obscuritate și obscuritatea umbrelor iscate va fi aceea care există între obscuritate și obscuritatea culorilor unde se întîlnesc astfel de umbre Despre mișcarea umbrei întotdeauna mișcarea umbrei e mai rapidă decît mișcarea corpului ce o prici- Fig nuiește, izvorul de lumină rămînîndu-i neclintit Se dovedește astfel : fie izvorul de lumină în a, iar corpul care iscă umbra în b, iar umbra să fie în d Sînt de părere că în același timp ce corpul b se mișcă în c, umbra d se mișcă spre e Și proporția dintre viteze, care are loc într-același timp, este aceeași ca de la lungimea mișcării la cealaltă lungime de mișcare Prin urmare proporția dintre lungimea mișcării săvîrșite de umbra b pînă în c și lungimea mișcării săvârșite de umbra d în e este proporția dintre viteze, de care am vorbit mai întîi Dacă însă izvorul de lumină va avea aceeași iuțeală ca și corpul ce iscă umbra, atunci umbra și izvorul de lumină vor avea aceleași mișcări Iar dacă izvorul de lumină se va mișca mai iute decît corpul ce iscă umbra, atunci mișcarea umbrei va fi mai înceată decît mișcarea corpului de iscă umbra Dimpotrivă, de va fi izovrul de lumină mai încet decît corpul ce iscă umbra, aceasta va fi mai iute decît corpul ce a iscat-o Despre umbra derivată simplă Umbra derivată simplă e de trei feluri, adică una cu un sfirșit în lungimea ei și două fără de sfirșit ; cea cu sfirșit este piramidală și dintre cele fără de sfirșit, una este asemeni unei coloane, iar cealaltă se lățește Toate trei au laturi in linie dreaptă Umbra cu întretăiere, deci piramidală este iscată de (un corp mai mic decît izvorul de lumină, pe cînd umbra de forma unei coloane este iscată de un corp de mărime egală cu a izvorului de lumină, iar umbra ce se lățește ia naștere dintr-un corp mai mare decît mărimea izvorului de lumină Despre umbra derivată compusă Umbra derivată compusă este de două feluri și anume : una în formă de coloană și alta care se lățește Despre umbra piramidală Umbra piramidală iscată de un corp cu laturi paralele va fi cu atît mai în- Fig gustă decît corpul însuși, cu cît umbra simplă derivată se va întretăia mai departe de el Dacă umbra poate fi văzută prin mult aer Umbra poate fi văzută prin aerul cețos sau plin de praf cînd în locuri întunecate iese soarele prin vreo mică deschizătură Atunci se vede umbra între două sau mai multe din razele de soare care trec prin aceste deschizături Dacă umbra derivată este mai întunecată într-o parte decît într-alta Umbra derivată va fi cu atît mai întunecată cu cît ea va fi mai apropiată de corpul ce o iscă sau, mai bine zis, mai învecinată cu umbra sa primă Aceasta se datorește faptului că contururile sînt mai vădite în locul unde iau naștere decît în părțile mai îndepărtate umbrei convergente este de două feluri, și anume una convergentă și alta divergentă, dar cea convergentă va avea în- Care umbră derivată va arăta margini mai vădite Umbra derivată își va arăta cu atît mai vădit marginile acolo unde ea se așterne, cu cît corpul ce o iscă va fi mai îndepărtat de izvorul de lumină In cîte chipuri principale se transformă umbra derivată acolo unde se întinde Acolo unde se așterne umbra derivată, se arată a fi de două chipuri și anume, directă sau oblică Umbra derivată directă este întotdeauna mai mică decît cea oblică, care se poate întinde la ne-sfîrșit Fig In cîte feluri se schimbă dimensiunile proiectării umbrei față de umbra primă In trei feluri variază umbra, sau mai bine zis proiectarea ei, și anume : convergent, divergent și constant, așa cum se arată mai sus în desen Proiectarea umbrei divergente are dimensiuni mai mari decît umbra primă Proiectarea umbrei constante este întotdeauna egală cu dimensiunile umbrei prime Proiecția Fig totdeauna dimensiuni mai mici decît ale umbrei prime, iar cu cea divergentă lucrurile vor fi altminteri Umbra derivată fiind înconjurată în întregime sau în parte de fondul luminat, este mai întunecată decît umbra primă Umbra derivată, care va fi în întregime sau în parte înconjurată de un cimp luminos, va fi întotdeauna mai întunecoasă decît umbra primă care ■■ se află pe o întindere netedă Fie lumina în punctul a și obiectul care iscă umbra primă b c iar pe peretele d e să fie acela care primește umbra derivată în partea n m, restul d n și m e rămînînd iluminat de lumina venită din a Dar partea luminată d n se reflectă în umbra primă b c și același lucru se întîmplâ și cu lumina ce vine din partea luminată m e Consecința este că în partea m n, neputîndu-se vedea lumina a rămîne mai întunecată, pe cînd umbra primă se luminează în-trucîtva din cîmpul luminos care încon- joară umbra derivată și prin urmare mai întunecată rămîne umbra derivată decît cea primă în mijlocul său d, pentru că în punctul b se vede lumina primă a precum și lumina derivată e f prin reflectare, iar umbra f g nu se întinde aici, pentru că j b d este unghiul născut de marginea / b și de curba b d Iar restul obiectului este acoperit cu umbra derivată : f g, și aceasta mai mult sau mai puțin, după cum linia f g poate constitui baza unui triunghi cu unghiul mai mare sau mai mic Starea obiectelor întunecate de fiecare umbră Prin obiectele de aceeași întunecime, chip și mărime, acela care va fi mai aproape, va spori întunecimea umbrei alăturate Umbra primă care nu se întinde pe o suprafață plană nu va avea o întunecime egală Se dovedește astfel : umbra primă alipită de obiectul b c d după care se întinde umbra derivată / g și de unde se Fig mai vede cîmpul luminat în jurul ei e f g h Socot că un astfel de obiect va fi mai luminat la marginea sa b decît Ce fond va da umbre mai întunecate Printre umbrele de o întunecare egală, aceea care se așterne pe un fond mai deschis va arăta mai întunecată Urmează că acea parte care se va așterne pe un fond mai întunecat va părea mai puțin obscură Fig Se dovedește aceasta într-aceeași umbră, pentru că partea ei de margine care se învecinează cu fondul alb pare foarte întunecată, pe cînd partea cealaltă, măr- ginită numai de ea însăși, pare mai puțin întunecată Fie umbra obiectului b d care cade pe d c Această umbră va părea mai neagră în n c pentru că se învecinează cu fondul alb c e decît în partea n d care se învecinează cu fondul întunecat n c , In ce parte umbra derivată va fi mai întunecată Umbra derivată, de va fi mai aproape de obiectul ce o iscă, va fi mai întunecată iar cele mai îndepărtate vor fi din ce în ce mai deschise Umbra va fi mai aparentă și mai bine conturată, de va fi mai aproape de rădăcina ei, și cu cît se va îndepărta, va fi mai puțin bine conturată Umbra se arată mai întunecoasă către margini decît spre mijlocul ei , Despre umbre Niciodată, chiar de-ar fi sferică, umbra nu va avea vreo asemănare cu conturul corpului ce o iscă, afară doar clacă izvorul de lumină nu are aceeași formă Dacă lumina are o formă prelungă, de jos în sus, umbrele corpurilor luminate de ea se vor întinde în lățime Dacă lumina se va întinde în lățime, umbra corpului sferic se va lungi în înălțime La fel, în orice poziție s-ar găsi lungimea luminii întotdeauna umbra se va întinde în lungime în sensul contrar în-tretăind lungimea luminii în cruce Dacă lumina va fi mai lată și mai scurtă decît corpul umbrit, proiecția umbrei derivate va fi mai lungă și mai subțire decît umbra primă Dacă lumina va fi mai subțire și mai lungă decît corpul umbrit, proiecția umbrei derivate va fi mai lată și mai scurtă decît umbra primă Dacă lungimea și lățimea sursei de lumină va fi la fel cu lungimea și lățimea corpului ce iscă umbra, atunci proiecția umbrei derivate va avea aceleași contururi ca și umbra primă Despre contururile umbrelor derivate în proiecțiile lor întotdeauna în proiecțiile lor, marginile umbrelor simple derivate sînt înconjurate de culorile lucrurilor iluminate, care își trimit razele din aceeași parte a izvorului de lumină ce luminează corpul de unde a pornit respectiva umbră Orice corp isca atîtea umbre cîte izvoare de lumină îl luminează Pornind de la baza lor, corpurile iscă tot atîtea feluri de umbre și de tot atîtea culori, cîte feluri de culori se află pe obiectele opuse și luminate dimprejur Dar puterea lor va fi cu atît mai mare cu cît izvorul de lumină va fi mai tare Asta ne învață așezarea unui număr de lumini felurite în jurul unui corp Despre feluritele întunecimi ale umbrelor care înconjoară un corp Dintre umbrele ce înconjoară un corp, aceea iscată de un izvor de lumină mai tare va fi mai întunecată Despre umbra pricinuită de un lucru așezat între două lumini egale Din corpul așezat intre două lumini c-gale vor porni două umbre, care se vor îndrepta spre linia celor două lumini De vei mișca obiectul apropiindu- de una din lumini, umbra iscată va fi mai puțin întunecată decît aceea pricinuită de lumina mai îndepărtată De ce corpul mai apropiat de lumină face o umbră mai mare Dacă un obiectiv va fi pus înaintea u-nei lumini foarte apropiate, el va isca o umbră foarte mare pe zidul din spate, iar cu cît obiectul se va îndepărta de lumină, cu atît umbra se va micșora De ce umbra mai mare decît pricina ei se preface în proporție nepotrivită Nepotrivirea de proporții dintre umbra mai mare și corpul ce o iscă se datorește faptului că izvorul de lumină fiind mai mic decît corpul respectiv nu se poate afla la distanțe egale de toate punctele conturului acestuia Astfel, părțile Iui mai apropiate de sursă vor crește mai mult decît cele îndepărtate De ce umbra mai mare decît corpul ce o iscă are margini nedeslușite Aerul care înconjoară lumina este apropiat de însuși felul luminii și prin claritate și prin culoare, iar cu cît se îndepărtează, el își pierde din asemănare Obiectul care face umbra mare este foarte apropiat de izvorul de lumină, iluminat fiind chiar de el și de aceea pinza de aer luminos dă naștere unor umbre conturate mai nedeslușit Cum umbra despărțită nu va fi niciodată asemănătoare în mărime cu pricina sa Așa cum experiența o dovedește, dacă razele luminoase sint pricinuite de o sin- gură sursă, în jurul ei ele se șterg treptat și se risipesc în aer, iar cu cît se îndepărtează cu atît se și lățesc întotdeauna obiectul așezat între lumină și perete va proiecta o lumină mai mare, pentru că razele care îl ating, ajunse în prelungirea lor pînă la perete, s-au lățit Care e deosebirea între umbra alipită corpurilor și umbra despărțită de ele Umbra alipită nu se desparte de corpurile iluminate, cum ar fi de pildă o minge stînd în lumină ce are întotdeauna o parte prinsă de umbră și care umbră niciodată nu piere cînd se schimbă locul unde stă mingea Umbra așa-zis despărțită poate fi iscată de un corp sau nu Să zicem că mingea e cam la doi coți depărtată de un zid și că lumina vine din partea opusă Lumina deci va arunca asupra zidului tocmai cit este umbra părții de minge întoarsă spre zid Prin partea umbrei separate care nu apare nicăieri, se înțelege umbra ce se întinde către cer, care nu mai întîmpină nici o opreliște pe drumul ei și se pierde, atunci cind lumina se află dedesubtul mingii de soare din poziția g, iscînd umbra a b c Umbra a b c rămîne și de unde nu se vede nici spațiul ceresc e f și nici soarele g ; va fi deci o umbră dublă, pentru că se datorește într-același timp ambelor obiecte n și m Natura umbrei derivate Umbra derivată crește și se micșorează după cum și umbra ei primă se mărește sau se micșorează Despre chipurile umbrelor Niciodată umbra derivată nu va fi aidoma corpului ce o iscă dacă lumina ce incinge cu razele sale marginile acestui corp nu este de aceeași formă ca și corpul Despre umbra derivată ce ia naștere într-altă umbră derivată Umbra derivată ce o face soarele poate să se suprapună umbrei derivate pricinuită de lumina de pretutindeni venită Fig Dovada : Fie umbra obiectului m pricinuită de lumina de pretutindeni venită din bolta cerească e f, umbra iscîndu-se în spațiul d c b Fie obiectul n, iluminat Despre marginile umbrei derivate Marginile umbrelor derivate iscate de lumina ce vine de pretutindeni sînt mai puțin deslușite decît cele iscate de anumite lumini Cum se întinde umbra derivată Marginile umbrelor derivate se lățesc cu atît mai mult în jurul corpului ce le iscă cu cît izvorul de lumină este de dimensiuni mai mari Unde este mai întunecată umbra derivată ? Acea parte a umbrei derivate care va fi mai apropiată de obiectul care o iscă va fi mai întunecată Urmează regula opusă care glăsuiește : acea parte a umbrei derivate care va fi mai îndepărtată de obiectul care o iscă, va fi mai puțin întunecată Cum se schimbă umbrele cînd își schimbă mărimea sursele de lumină care le dau naștere Cu atît crește umbra unui corp, cu cît se micșorează lumina care-i dă naștere, neschimbîndu-și pozițiile în spațiu Cum se schimbă umbra fără să scadă lumina ce-i dă naștere Umbra unui lucru crește sau scade eu cît se mărește sau se micșorează spațiul dintre lumină și obiect, atunci cînd acesta este mai mic decît corpul izvor de lumină Despre umbra care se preface în lumină Sub razele soarelui locurile umbrite vor primi o ușoară lumină prin mijlocirea aerului, chiar după apusul soarelui, deoarece întotdeauna o lumină mai mică e umbra unei lumini mai mari Despre lumina care se preface în umbră Luminile de aer vor pare umbrite dacă în jurul lor va bate soarele, și aceasta pentru că întotdeauna o lumină mai mare face să pară întunecată lumina venită dintr-un izvor de lumină de mai mică putere Despre umbra derivată ce ia naștere dintr-o formă prelunga de lumină, care izbește în obiectul cu care ea seamănă Cînd lumina trece printr-o deschizătură prelungă și îngustă și va izbi în obiectul ce iscă umbra într-un chip șl într-un fel asemănător cu deschizătura, atunci umbra va păstra forma obiectului Dovada Fie o deschizătură prin care pătrunde lumina în spațiul întunecat a b, și obiectul cilindric cu înfățișare asemănătoare cu a deschizăturii să fie c d iar e ! să înfățișeze bătaia razelor încon-jurînd umbra corpului c d; o astfel de umbră la nici o distanță nu poate fi mai mare, dar nici mai mică decît deschizătura, lumina fiind îngrădită în felul în care l-am spus Aceasta rămîne dovedit și prin regula a patra a acestei cărți care glăsuiește : toate razele ce înconjoară o umbră cad în linie dreaptă Umbrele au parte de culoarea corpului care le iscă Nici un lucru nu apare în albimea sa firească, deoarece din locurile de unde el este privit, el ajunge ochiului cu atît mai puțin întunecat Un exemplu ni- dă luna, care în timpul zilei se arată ștearsă și neluminoasă, pe cîtă vreme noaptea ea strălucește atît îneît înlocuiește soarele cu puterea lui de a izgoni bezna Pricinile sînt în număr dc două Cea dîntîi este a naturii însăși, care arată lucrurile cu atît mai desăvîrșite în culorile lor pe cît sînt de-o formă mai neașteptată Cea de a doua pricină e datorită pupilei care este noaptea mai mare decît ziua, așa cum am mai dovedit-o O pupilă mărită vede un corp mai luminos și mai strălucitor decît o pupilă micșorată, așa cum o dovedește acela care privește stelele printr-o gaură mică dintr-o foaie de hîrtie pe suprafața corpurilor mai străvezii Lucrul este limpede, pentru că dintre felurite obiecte care colorează cu propriile lor culori corpurile așezate în față, se în- Despre lucrurile albe îndepărtate de ochi Un lucru alb depărtat de ochi, cu cît se îndepărtează și cu cît soarele îl luminează mai mult, își pierde din albeață, pentru că prinde ceva din culoarea soarelui amestecată cu culoarea aerului dintre lucru și ochi Aer care, dacă soarele se află la răsărit, este tulbure și roșietic din pricina aburilor ce se ridică Dar dacă ochiul se va întoarce spre răsărit, atunci nu va vedea decît umbrele culorii albe ce ar fi prins ceva din albastru Despre umbrele corpurilor îndepărtate și despre culorile lor Umbrele corpurilor îndepărtate se vor împărtăși din albastru cu atît mai mult cu cît vor fi mai întunecate și mai îndepărtate Aceasta are loc prin limpezimea aerului ce plutește în întunericul iscat de corpurile așezate între soare și ochiul care le privește De ai întoarce privirea în direcția opusă soarelui, nu vei mai vedea o asemenea albăstrime Despre umbre și despre umbrele prime care vor fi mai întunecate pe corpul ce le iscă Umbrele prime vor deveni mai întunecoase cu cît vor apare mai la suprafața unui corp mai opac, și invers, mai clare Fig tipăresc cu o mai mare putere cele ce găsesc deasupra o suprafață mai opacă șl mai curată Se face dovada astfel : să fie corpul opac r s, interpus între sursa de lumină n m și obiectul o p ce iscă umbra Prin regula a șaptea din cartea a noua care spune : oricărui corp care se împărtășește din culoarea obiectului său, vom spune deci că, partea бага corpului e iluminat pentru că sursa n m îl luminează In același chip vom spune că partea opusă с, л, s nu este iluminată, pentru că obiectul său este întunecat Astfel se încheie problema noastră Ce parte din suprafața unui corp își însușește mai bine culoarea obiectului său Acea parte a suprafeței unui corp opac care este mai puțin în raza de vedere ale altor obiecte de alte culori, prinde mai mult din culoarea obiectului său Prin urmare ne vom sluji de aceeași figură Fie suprafața zisului corp c r d nevăzută din cauza întunericului o p Ea va fi cu totul lipsită de umbră și de asemenea dacă suprafața a s b nu va fi în razele sursei de lumină n m ea va fi cu totul lipsită de lumină în ce parte din suprafața unui corp care iscă umbră se vor amesteca culorile obiectelor Toată partea corpului aflată în raza de vedere a mai multor obiecte le va reflecta culorile amestecat Prin urmare, partea corpului c d a b va fi într-un amestec de lumină și de umbre, pentru că este în bătaia luminii din n m și a întunecimii o p Ce parte dintr-un corp care iscă umbră va fi acoperită de o umbră ușoară Partea dintr-un corp care iscă umbră și care va fi în egală măsură îndepărtat de lumină și de întuneric va fi mai puțin clară și mai slab umbrită Prin urmare pe linia h к va apare o umbră cu atît mai atenuată decît umbra sa primitivă a s b cu cît va fi mai puțin clar decît lumina primitivă c r d (vezi desenul de la paragraful ) Ce parte din suprafața iluminată va fi de-o mai mare limpezime Acea parte a corpului luminat care va fi mai aproape de sursa de lumină, va pare mai luminoasă Se dovedește astfel : fie partea corpului luminat o p c iar sursa de lumină a b Spun că punctul c este mai luminat decît orice altă parte a corpului, pentru că unghiul a c b for mat de lumina care bate în el, este mai mare decît orice alt unghi care poate lua naștere pe o atare suprafață Fig Care umbră principală pe suprafața corpurilor se va deosebi mai puțin sau mai mult de părțile luminate Umbra corpurilor negre, fiind principală se va deosebi mai puțin de luminile sale principale decît pe suprafețe de orice altă culoare Despre umbrele iscate de lucrurile opace pe partea umbrită Umbrele pe care le fac corpurile opace în părțile întunecate nu trebuie înfățișate atît de puternice precum acelea ce apar pe părțile luminate Nici n-au nevoie să ia naștere dintr-o lumină primă, ci numai dintr-una derivată Ce corp primește mai multă umbră Corpul care va fi luminat de la o sursă de lumină mai mică se va învălui în mai - multă umbră Fie a b c d corpul ce iscă umbra, iar g mic izvor de lumină, care nu luminează decît partea a b c, partea umbrită a d c rămînînd cu mult mai mare decît partea luminată a b c Fig Ce corp iscă umbre mai întunecate Corpul mai dens iscă umbre mai întunecate, chiar dacă astfel de corpuri sînt de aceeași culoare Eu susțin că mai întunecată va fi umbra unui postav verde decît umbra unui arbore cu multe frunze chiar dacă verdele postavului și acela al frunzelor nu s-ar deosebi Aceasta se datorește faptului că postavul nu este străveziu așa cum este frunzișul, și că nu există aer între părțile sale, așa cum se întîmplâ să fie printre frunzele copacilor și care va-tămă părțile umbrite Despre însușirile întunericului iscat de umbre Ce corp primește mai multă lumină întunecimile iscate de umbrele derivate sînt nesfîrșite prin puterea lor în tot a- O mai mare cantitate de lumină primește corpul care va fi luminat de un izvor mai puternic de lumină Fie a b c d corpul iluminat, iar e f sursa ce- luminează Spun : cu cît sursa de lumină va fi mai mare decît corpul iluminat, Fig partea luminată b c d va fi cu mult mai mare decît partea umbrită b a d, și aceasta o dovedesc drumurile drepte ale razelor de lumină e g ; j g Fig tîtea feluri cîte depărtări sînt pînă acolo de unde începe bătaia luminii care le iscă Se dovedește astfel: fie soarele a a cărui lumină generează umbra n p, r s în care intră lumina aerului, care înconjură razele solare adică e b r s de deasupra și f c t s de dedesubt și luminează această umbră, care este foarte întunecată în spațiul про unde nu pătrunde nici soare nici aer luminat, decît poate către punctele sale extreme b c Despre umbra din verdeața pășunilor Verdeața pășunilor iscă umbră foarte mică, chiar nesimțită, îndeosebi acolo unde iarba este măruntă și are firele subțiri Pricina pentru care nu se naște umbra : marea boltă cerească încinge în cercul său măruntele fire și dacă ele nu sînt înmănuncheate în foi largi, umbrele ierburilor nu se văd aproape de loc învățătură despre pictură In luminile ce vin de pretutindeni umbrele ocupă puțin loc pe suprafața lucrurilor care le iscă Aceasta se datorește faptului că marea lumină a boitei cerești înconjoară corpurile pînă în cele mai mărunte părți, dacă nu cumva ele sînt împiedicate de orizont, și strălucitoare la culme, sus, deasupra pămintului Fie f corpul ce iscă umbră, iar e pămîntul; a b c d este bolta noastră cerească, a d fiind orizontul Cu toate că întunericul pămintului n x întunecă corpul în partea din față, orizontul luminează aceleași locuri și șterge dintre ele umbrele de pe pămînt De n-ar împiedica-o atîta lumină, aceasta ar da naștere la multe umbre întunecate de dedesubtul obiectului Despre umbrele care nu însoțesc partea luminată Sînt foarte rare acele umbre ale corpurilor opace care să fie adevărate umbre ale părților lor luminate O dovedim prin regula șapte din cartea a patra, în care se spune că suprafața oricărui corp care iscă umbră prinde din culoarea obiectului din fața lui Prin urmare culoarea fețelor luminate ce au în față un obiect negru va avea umbre negre : și așa se va întîmplă cu galbenul, verdele, albastrul și cu orice altă culoare le-ar fi pusa în față, datorită faptului că orice corp își trimite aspectul său exterior în spațiul dimprejur, așa cum o dovedește perspectiva și cum ne-o arată soarele, în care toate obiectele se bucură de lumina lui reflectată mai departe către alte obiecte Tot astfel se întîmplă și cu luna și cu celelalte stele, care ne reflectă lumina ce le vine de la soare Același lucru îl face și întunericul care învelește în întunecime toate lucrurile ce se află înlăuntrul său Despre lumina corpurilor umbrite care aproape niciodată nu sînt de culoarea adevărată a corpului luminat Aproape niciodată nu vom putea afirma că suprafața corpurilor luminate au chiar culoarea lor naturală La regula a șaptea din cartea a patra aceasta se explică și în plus este arătai că atunci cînd un chip aflat intr-un loc întunecat va fi luminat într-o parte de către o rază din lumina zilei și într-altă parte de raza unei luminări, fără îndoială el va pare să aibă două culori înainte ca lumina zilei să cadă asupra chipului, lumina venită de la luminare părea să fie chiar de culoarea sa cum s-ar fi întâmplat și cu lumina zilei, jdacă ar fi fost singură De vei lua o fîșie de pînză albă și c vei așterne într-un loc întunecos, lăsînd lumina să pătrundă de la soare, de la un foc și de la lumina zilei prin trei deschizături înguste, fîșia de pînză va avea trei culori Cum sînt umbrele la mari depărtări La mare depărtare umbrele se pierd, pentru că multul aer luminos dintre ochi și obiect îi colorează umbra cu culoarea sa Despre lărgimea umbrelor și a luminilor prime Lățirea și îngustarea umbrelor, adică mărirea sau micșorarea lărgimii umbrelor și a luminilor care se aștern pe corpurile opace vor fi redate cu gradul de curbură a părților de unde iau naștere Despre întunecarea mai mare sau mai mică a umbrelor O întunecare mai mare sau mai mică a umbrelor se ivește în locurile mai arcuite ale mădularelor, iar umbre mai puțin întunecte se vor ivi pe părțile lor mai largi Unde umbrele înșală judecata asupra întunecării lor mai ușoară sau mai puternică Printre umbrele de aceeași întunecime, va pare mai puțin obscură cea care va fi înconjurată de lumini mai puțin puternice, așa cum se întîmplă cu umbrele ce se ivesc printre reflexe Prin urmare, pictore gîndește-te să nu care cumva să te înșeli, schimbînd o astfel de umbră Unde luminile înșală judecata pictorului Printre luminile de aceeași claritate va pare mai puternică aceea care va fi mai mică și va fi înconjurată de un fond mai întunecat Despre umbra de pe corpuri Atunci cînd redai umbre întunecoase de pe corpurile opace, să înfățișezi întotdeauna și cauza acestei întunecimi ; la fel să faci și cu reflectările, pentru că umbrele întunecoase sînt iscate de lucruri întunecate iar reflectările se datoresc obiectelor de puțină claritate, adică din lumini mișcătoare Proporția dintre părțile luminate ale lucrurilor față de părțile luminate de reflectări este una șt aceeași cu proporția dintre sursele de lumină și cauzele reflectărilor Despre calitățile umbrelor și ale luminilor Mult mai mare va fi deosebirea dintre luminile și umbrele lucrurilor puse in fața unor lumini puternice, decît atunci cînd lucrurile se vor afla în locuri întunecate Despre umbre și lumini, despre culori Acea parte a unui corp care va fi luminată de o sursă mai puternică va pare mai luminată Cu atît va fi mai mare cantitatea însăși de umbră pe corpurile opace, cu cît e mai mult întuneric Despre lumini și umbre și despre culorile lor Nici un lucru nu-și arată pe de-a întregul culoarea sa firească Sîntem de părere că aceasta ar putea să aibe două pricini deosebite Prima este mediul dintre obiect și ochi Cea de a doua, cînd lucrurile care luminează obiectul nu păstrează în sine nici o culoare Acea parte a corpului s-ar arăta în culoarea sa firească, de va fi luminată de un izvor de lumină lipsit de culoare, și totodată dacă în această iluminare nu va interveni nici culoarea unui alt obiect vecin, ci numai lumina de care am vorbit întîi Aceasta însă nu se întîmplâ niciodată, în afara împrejurării în care un obiect, de pildă o manta albastră, ar a-pare deasupra unor munți foarte înalți, în fața cerului astfel îneît să nu fie vecină cu alte lucruri, iar soarele ar fi spre asfințit acoperit de nori joși ; mantaua va avea atunci culoarea aerului, adică a cerului Dar tocmai îmi aduc aminte că și trandafiriul devine din ce în ce mai frumos, atunci cînd soarele ce apune luminează norii ce-i plutesc în față în această împrejurare s-ar putea vorbi de o culoare firească, deoarece, dacă trandafiriul iluminat de roșeața soarelui este nespus de frumos, ar fi un semn că luminile altor culori, chiar și roșii, vor putea să întreacă aceste frumuseți de nedescris Despre umbră și despre luminile din obiecte Suprafața oricărui corp reflectă ceva din culoarea obiectului mai apropiat Pictorul trebuie să aibe mare grijă cum a-șază lucrurile cu puteri de reflectare și culori diferite între ele, deoarece orice lucru înconjurat de altele nu-și arată niciodată întru totul adevărata sa culoare Despre marginile nedeslușite ale umbrelor Va fi mai întunecată acea parte a umbrei unde ajung mai puține lumini Despre calitatea luminilor șl a umbrelor pe corpurile opace Spun că umbrele sînt ușoare pe părțile corpului aflate în calea sursei de lumină ; și de asemenea sînt ușoare umbrele aflate printre umbrele din raza corpurilor care le pricinuiesc S Puternice sînt deci umbrele și luminile ce se ivesc între corpurile care dau naștere la umbre și izvoare de lumină Despre luminile și umbrele care colorează întinderile peisajelor Despre înfățișarea și a umbrelor luminilor Umbra care va fi mai aproape de partea cea mai luminată a corpului va pare mai întunecată ; iar altminteri, va pare mai puțin întunecată umbra care va fi mai apropiată de părțile mai întunecate ale corpurilor Despre lumini Lumina care se va învecina mai mult cu întunericul va pare mai clară, și mai puțin clară va pare ea de va fi mai aproape de părțile mai luminate ale corpului Despre lumini și umbre Umbră înseamnă micșorare sau lipsire de lumină Va fi cu atît mai multă umbră asupra unui corp, cu cît mai puțină lumină îl va ilumina ; cu cît corpul va fi iluminat de mai multă lumină, cu atît mai puțină va fi umbra ce s-așterne asupra lui Fie a sursa de lumină Corpul ce iscă umbra este în b c Partea b este iluminată Partea c rămîne lipsită de lumină și în acest caz sprafața iluminată este mai mare decît cea umbrită în f se afla sursa de lumină de dimensiuni mai mari decît corpul iscător de umbră f e care-i stă în față Partea iluminată este f iar partea umbrită g Umbrele și luminile în peisaje se colorează din culorile ce le stau la bază, pentru că întunecimea iscată de grosimea norilor precum și de lipsa razelor de soare colorează toate lucrurile acolo unde, ea se așterne Dar totodată aerul și umbrele de dincolo de nori luminează același peisaj, întinzînd asupra lui o lumină albăstruie, ceea ce dovedește că albastrul aerului se naște din împerecherea luminii cu întunericul Părțile din peisaj luminate de soare împrumută din culoarea soarelui și a aerului străbătut de soare dar mai mult de la aerul 'care le este mai aproape și de unde sori nenumărați apar în fața ochilor Locurile se colorează cu atît mai mult în albastru cu cît sînt mai îndepărtate de ochi Acest albastru, din pricina ceței din aer, este din ce în ce mal clar cu cît se ridică mai mult către orizont Lucrurile sînt mai puțin deslușite în umbră decît sînt sub bătaia luminilor, iar lumina de pretutindeni venită cuprinde corpurile umbrite, iar acestea rămîn mai neaccentuate atunci cînd privitorul se află între lumină și obiectul care iscă umbre Astfel așezată, umbra rămîne nevăzută, dar lucrurile lăturalnice vor părea fie mai mult, fie mai puțin luminate, pe cît vor fi mai apropiate sau mai depărtate de linia dreaptă care trece de la o zare la alta prin cei doi ochi ai privitorului Despre lumina derivată Lumina derivată se naște din două pricini : din lumina de obîrșie și din corpul ce iscă umbra Despre lumini Luminile care luminează corpurile o-pace sînt de patru feluri : lumina de pretutindeni, cum ar fi a aerului cel dintre nori și orizont : în al doilea rînd lumina particulară ce vine de la soare printr-o fereastră, o ușă sau printr-un alt spațiu restrîns ; în al treilea rînd lumina reflectată : într-al patrulea rînd lumina care trece prin lucruri străvezii, cum ar fi pînză sau hîrtie și altele asemănătoare dar nu transparente ca geamurile, cristalele sau alte lucruri asemănătoare, care dau același efect ca și cum nimic nu s-ar pune între lucrul ce iscă umbră și lumina care- luminează Despre acestea vom vorbi mai pe larg în altă parte Despre lustru iluminare și despre Iluminarea este însușirea luminii, pe cînd lustrul este oglindirea acestei lumini Despre umbră și lumină Întunericul înseamnă lipsă de lumină, iar lumina înseamnă lipsă de întuneric Umbra este un amestec de lumină și de întuneric și va fi de o întunecime cu atît mai mare sau mai mică cu cît lumina cu care se îmbină va fi mai mult sau mai puțin puternică S-o dovedim : Fie obiectul în o, așezat între sursa de lumină r s și peretele umbrit n m Vezi cum obiectul umbrit acoperă cu razele sale piramidale n a rn a-proape tot obiectul o, iar în partea opusă se întîmplă la fel cu sursa de lumină r c s Prin regula a opta din cartea a cin-cea se explică de ce Aci se spune cum cu cît va fi mai mare partea sferei întoarsă către întuneric, cu atît va fi mai întunecoasă Prin urmare punctul c va fi Cel mai întunecat din această sferă, lucru care o dovedește cea de a doua figură Aci bac este întoarsă în întregime către peretele umbrit e g f întunericul nu se așterne în mod egal pe suprafața bac pentru că nu cade in cantități deopotrivă de puternice Astfel a care cade in fața întregii suprafețe întunecate e f este mult mai întunecată decît b ce nu lasă la vedere decît jumătatea e g dintr-însa Același lucru sc întîmplă in punctul c din care nu vede decît umbra g f Despre umbre și lumini Despre lumini și umbre Cu cît obiectul este mal mari — umbrite aceleași dimensiuni, lumini cu contururi așezat între obiecte și luminoase — de va avea umbre și mai nedeslușite Te sfătuiesc pictore, să ai grijă de felul cum pui umbrele și luminile pe oricare parte mai mare sau mai mică ce iese în evidență a lucrului Despre umbră și lumină în orice loc de pe suprafața lucrurilor trece ceva din culoarea obiectelor așezate în apropiere Exemplu De vei așeza un corp sferic în mijlocul a mai multe obiecte, astfel îneît de pe o parte să- bată soarele, iar în partea opusă să fie un zid iluminat de soare de culoarea verde sau de altă culoare în timp ce podeaua ar fi roșie iar pereții laterali întunecați, vei vedea culoarea firească a acestei sfere însușindu-și culorile ce-o înconjoară Culoarea cea mai puternică îi va veni dinspre sursa de lumină ; în al doilea rînd culoarea dinspre peretele luminat, iar în al treilea rînd dinspre umbră Va rămîne doar o cantitate care împrumută culorile extremităților Despre umbre și lumini Tu care pictezi lucrurile după natură, ai grijă de însușirile și de desimea luminilor și umbrelor la fiecare mușchi dintr-o figură, precum și de lungimile figurii din care face parte acel mușchi, com-parîndu-le cu rectilinearitatea axelor lor Despre luminile printre umbre Cînd pictezi un corp, nu uita, cînd vei compara intensitatea luminilor în părțile sale iluminate, că ochiul tău se înșală, părîndu-i-se mai clar ceea ce este mai puțin clar Aceasta se datorește părților învecinate, pentru că de vei avea două suprafețe de ' claritate inegală, din care cea mai puțin clară se învecinează cu părțile obscure, pe cînd suprafața mai deschisă se învecinează cu părți clare, cum ar fi cerul sau alte clarități de același gen, tocmai suprafața mai puțin clară, adică lucie, va părea mai deslușită, iar cea mai clară va părea mai obscură Clar și obscur Clarul și obscurul, laolaltă cu racursiul, alcătuiesc cea mai înaltă treaptă a științei picturii Despre clar și obscur Clarul și obscurul, adică lumina și umbrele, au o stare de mijloc care nu se poate numi nici clară, dar nici obscură, ci avînd parte deopotrivă de claritate și de întuneric Cîteodată se află la aceeași îndepărtare de partea clară și de partea obscură, iar alteori mai apropiată fie de una fie de alta Despre cele patru lucruri care trebuie avute în vedere, mai ales cînd este vorba de umbre și de lumini Patru sînt lucrurile ce neapărat trebuiesc luate în seamă în pictură și anume : calitatea, cantitatea, locul și figura Prin calitate înțeleg umbrele și anume, în ce parte să fie umbrele mai mult sau mai puțin obscure Prin cantitate înțeleg mărimea acestor umbre față de cele învecinate Prin loc înțeleg felul cum trebuiesc așezate lucrurile și anume, pe care din ele se vor rezema mădularele figurii Prin fi- gură înțeleg acea așezare a mădularelor care se poate înscrie într-un triunghi, un cerc, un pătrat sau alte corpuri geometrice Ar mai fi de adăugat unghiul spre care se îndreaptă umbrele, adică dacă se lungește umbra, să bagi de seamă încotro și piuă unde ajunge lungimea și dacă umbra unei gene se îndreaptă spre ureche, dacă umbra orbitelor se îndreaptă spre rădăcina nasului și așa mai departe prin diferite înfățișări și unghiuri ale umbrelor, urmare, aspectul trebuie să fie pus înaintea locului Despre natura luminii care cade pe corpurile opace Lumina venită de pretutindeni înconjoară partea corpului opac care se află în bătaia ei, o luminează mai mult sau mai puțin după cum și corpul luminat este supus unor cantități mai mari sau mai mici de lumină venită de pretutindeni Despre luminile de pretutindeni venite, care luminează corpuri netede cîte poziții există ale luminilor și ale o-chiului care privește în acest caz lumina singulară poate să rămînă nemișcată, în timp ce ochiul se mișcă, sau altminteri, ceea ce este indiferent în ceea ce privește schimbările de poziție ale lucirilor și ale umbrelor de pe suprafața obiectelor Cum se nasc lumini independente în multe locuri ale corpurilor expuse luminii generale Lumini independente iau naștere pe suprafețele corpurilor opace, chiar cînd a-cestea sînt învăluite cu totul de o lumină generală a unui cer fără soare, ca de pildă atunci cînd este acoperit de vreun nor întunecos Și aceasta se întîmplă datorită inegalităților acestor suprafețe, din cauza element el oi‘ în relief așezate între lumina și corpul opac, lipsindu- astfel de o bună parte din lumina generală Fîșiile de lumină care pătrund printre părțile corpului opac vor alcătui lumini independente, adică părți din toată lumina ce înconjoară părțile exterioare ale fiecărei părți a corpului Luminile de pretutindeni venite, care învăluie corpurile netede, vor dărui claritatea lor generală și suprafețelor acestor corpuri Despre umbrele și despre luminile cu ajutorul cărora sînt înfățișate lucrurile naturale Despre obiectele opace șlefuite ce iscă luciri Cînd lumini singulare cad pe suprafețele unor obiecte opace șlefuite, umbrele și lucirile iscate se mută în atîtea locuri Sînt unii pictori care vor să se vadă umbre întunecate în toate operele lor, mustrîndu-i pe aceia care nu fac la fel ca ei Pentru ca să li se dea dreptate într-o oarecare măsură, află că se poate picta atît cu umbre întunecate cît și cu umbre deschise Cele întunecate le vei folosi în locuri întunecate, iar cele deschise în peisaje scăldate în lumină generală Despre umbre și despre corpurile pe care ele nu au mare putere de întunecare; și tot astfel despre lumini Unde nu se nasc umbre foarte întunecate, nu se pot naște nici lumini de-o claritate intensă Aceasta se întîmplă la arborii cu frunzele rare și înguste, cum sînt sălciile, arțarul, ienuperul și alții asemenea, precum și la țesături străvezii, cum sînt maramele, vălurile și altele asemănătoare, precum și la pieptănăturile, fie cu zulufi sau răsfirate Aceasta se întîmplă pentru că toate de felul celor descrise mai sus nu dau naștere luciului cu fiecare dintre părticelele lor ; și chiar dacă ar fi așa, ele nu se văd bine, și nici nu se mișcă din locul unde au luat naștere Tot astfel se petrece și cu părțile umbrite ale acestor părticele, care toate' laolaltă nu dau naștere unor umbre întunecate, pentru că sînt străbătute de aerul care le luminează, părticelele din mijloc, la fel ca și cele de pe margini ; de-ar fi o deosebire, ea ar fi aproape de neobservat Și astfel, părțile luminate ale întregului acestor firicele nu se pot deosebi prea mult de părțile umbrite pentru că așa cum am mai spus, aerul străbătînd printre ele, părticelele luminate sînt atît de apropiate de părticelele umbrite, încît imaginea lor ajunge Ia ochi asemeni unei învălmășeli alcătuită din firimituri clare și obscure, care nu se pot deosebi între ele și dau naștere unei desimi nedeslușite, a-semeni ceței Același lucru se întîmplă cu pînzeturile subțiri, cu țesăturile de bo-rangic și cu altele asemănătoare Despre lumina particulară a soarelui sau a altei surse de lumină Partea corpului iluminat, care se va a-fla în bătaia unor raze de sub unghiuri mai apropiate unele de altele, va fi de o mai intensă claritate Mai puțin luminate vor fi părțile aflate în bătaia razelor cu unghiurile mai deosebite Unghiul n pe latura îndreptată spre soare, fiind în bătaia lui sub unghiuri e-gale, va fi iluminat cu mai multă putere decît orice alt punct al corpului iluminat, iar punctul său c va fi cel mai puțin intens luminat dintre toate, fiind mai ferit de soare și aflat sub unghiuri mai inegale decît în orice alt loc neted unde ar ajunge razele soarelui O dovedesc celor două unghiuri inegale, cel mare d ce și cel mic e c f, față de unghiurile e-gale între ele a n o și b n r De aceea punctul n va fi mai tare luminat decît orice alt punct Despre lumina de pretutindeni din aerul nestrăbătut de soare Lucrul care se va afla mai mult în bătaia sursei de lumină va arăta mai luminat Astfel e va fi mai luminat decît a pentru că în e se vede o parte mai largă de cer, și anume segmentul r s, care nu se poate vedea din a, de unde numai partea b c d din cer se poate zări punctul r nu se poate vedea decît partea m f a cerului Apoi o primește toată lumina soarelui, pe cînd din r nu se vede nimic din soare Despre lumina de pretutindeni, amestecată cu lumina particulară a soarelui sau a altor izvoare de lumină Despre umbra mijlocie, care se așază între partea luminată și cea umbrită a corpurilor între partea luminată și în cea (umbrită a corpurilor se întinde umbra mijlocie, ale cărei contururi sînt destul de schimbătoare, pentru că acolo unde se mărginește cu umbra, se preface în umbră și unde se mărginește cu partea luminată se preface în claritate Și dacă lumina primă va veni de la o sursă particulară atunci se vor ivi sclipiri în locuri unde se termină umbra mijlocie și începe partea umbrită Fără îndoială că partea corpului opac ce va fi scăldată în mai puțină lumină generală sau particulară, va fi mai puțin luminată Dovada este următoarea : Fie în a corpul soarelui, rotindu-se pe cerul n am Fig Pretind că punctul o al corpului opac va fi mai luminat de lumină decît punctul r, pentru că punctul o este scăldat de întreaga lumină venită de pretutindeni, venind din n a m, pe cînd din Dacă o sursă de lumină, dar de-o putere mică, face cît o lumină mică, dar de-o mare putere Umbra ce ia naștere dintr-o sursă mică de lumină puternică va fi mai întunecată decît umbra ce se naște datorită unei surse mari de lumină dar de mai mică putere Despre umbra mijlocie cuprinsă între luminile și umbrele principale Umbra mijlocie va fi cu atît mai mare cu cît ochiul privitorului se va afla mai în dreptul focarului ei Prin umbră mii- locie înțeleg acea umbră care colorează suprafețele corpurilor opace asemeni umbrei principale, care cuprinde și reflexe Fig și care se face mai obscură sau mai clară după cum e mai aproape sau mai departe de umbra principală Fie m n umbra mai închisă, restul des-chizîndu-se din ce în ce mai mult pînă în punctul o Restul figurii noastre nu privește problema pe care am ridicat-o, ci va sluji la demonstrarea unei noi probleme următoare Despre locul unde se află ochiul care vede mai mult sau mai puțină umbră după cum se mișcă el în jurul unui corp opac Mulțimea părților luminate față de părțile umbrite ale unui corp se schimbă de tot atîtea ori cît și ochiul își schimbă locul de unde privește Se dovedește astfel : amn o corpul opac care iscă umbră iar p sursa luminoasă care îl scaldă Cu ale sale raze p r și p s sursa luminează partea m d n, restul n o m rămînînd în umbră Ochiul care privește un astfel de lucru așezat în punctul q, care cuprinde în raza sa de vedere tot segmentul d m o din care partea d m luminată este hotărft mai mică decît partea umbrită m o, cum dovedește piramida d q o secționată în fc h la distanțe egale de la baza ei împărțită în punctul i Și tot astfel se vor deosebi în fel și chip desimea clarului și obscurului, din cîte locuri el va vedea ochiul privitorului Din ce loc nu se vede nimic din umbra iscată de corpurile sferice Ochiul așezat înăuntrul piramidei, deasupra părților luminate ale unui corp ce iscă umbre, 'nu va vedea nici o parte umbrită a acestui corp Piramida deasupra părților luminate fie a b c, iar par- tea iluminată a corpului fie b c d, în timp ce ochiul privitorului stând în piramidă va fi în punctul e De aici nici- odată nu se pot vedea toate părțile luminate Ъ c d, decît dacă ochiul e s-ar retrage pînă în punctul a, de unde nu se vede nici o umbră pentru că ar fi distrusă de îndată Prin urmare, punctul e, care nu poate vedea decît partea luminată o d p, este mai împiedicat de a vedea contururile umbrei d c decît este a, care este mult mai îndepărtat Care este locul sau depărtarea în jurul corpului sferic, de unde dacă-l privești, el niciodată nu va fi lipsit 'de umbră Dar atunci cînd ochiul va fi mai departe de corpul sferic decît de sursa care ÎI luminează, niciodată nu vei găsi un loc de unde ochiul să nu vadă cîte ceva din umbra iscată de acest corp Se dovedește astfel : Fie corpul care iscă umbră b n c, iar în a sursa de lumină Partea b n c va fi umbrită pe cînd b s c va fi luminată în locul o fie ochiul privitorului așezat mai departe dc corp decît sursa de lumină a Acesta vede toată umbra b d c e iar de s-ar mișca privitorul jur împrejurul corpului la aceeași distanță, este cu neputință ca el să piardă din vedere întreaga umbră, deoarece dacă prin mișcarea sa el va pierde ceva din umbră, o va cîștiga de partea cealaltă Ce lumină fac umbrele corpurilor deosebite de luminile lor ? Va isca umbre mai întunecate acel corp care va fi scăldat de o lumină mai strălucitoare Fie punctul a luminat de soare și punctul b scăldat de aerul iluminat de soare în aceeași proporție vor fi scăldate de lumină punctele a și b în care va bate lumina venind de-a dreptul dinspre soare, față de lumina ce se iscă din aer Despre diferite obiecte apropiate unele de altele și privite de la mare îndepărtare Atunci cînd obiectele mici și apropiate între ele vor fi privite de la mare îndepărtare, nu se mai recunoaște bine forma lor, și se ivește un amestec, a cărui culoare va fi culoarea principală a acestor obiecte Exprimare despre partea din care obiectul se arată mai întunecat Dintre obiectele privite de la distanțe egală de ochi, acela va părea mai obscur care va fi așezat (mai sus Aceasta se datorește faptului că între obiect și ochi aerul cu cît e mai sus cu atît este mai subțire și mai rărit Astfel spus vîrfurile dealurilor care se înalță pe fundul munților, par mai obscure decît sînt poalele munților Unde și în ce culoare umbrele își pierd din culoarea naturală a corpului umbrit Albul, care nu primește nici lumină incidență și nici un fel de lumină reflectată își pierde în umbră cel dintîi și cu totul culoarea sa firească, dacă albul poate fi numit culoare Dimpotrivă, negrul își întărește culoarea în umbră, și pierde din ea acolo unde părțile sînt luminate, și asta ’cu atît mai mult cu cît partea luminată se află în raza unei lumini mai puternice Verdele și albastrul de asemenea devin mai puternice în umbrele mijlocii Roșul și galbenul cîștigă în intensitatea culorii în părțile luminate Același lucru se întîmplă cu albul, iar culorile amestecate participă la natura fiecărei culori Astfel, amestecul de negru cu alb dă un fel de albastru, care însă nu este atît de frumos în umbra cea mai întunecată ca negrul simplu și nu e pe atît de frumos în lumină ca albul curat ; dar frumusețea sa cea adevărată este între lumină și umbră Acea culoare a lucrului care va fi mai închisă, va da naștere unei umbre mai deosebită de lumină Corpul ale cărui părți umbrite vor fi mai neclare decît cele luminate, va fi cel a cărui culoare se va apropia mai mult de alb Ce parte dintr-un corp va fi mai ț luminată de o aceeași lumină Partea dintr-un corp care va fi scăldată într-o lumină de o anumită calita- te o va primi mai intens acolo unde unghiul razelor va fi mai mare Se dovedește astfel : Fie bolta cerului r m c care luminează casa к l o f Sînt de părere că va fi mai luminată acea parte din casă care se va afla în bătaia unor raze formînd un unghi mai mare Astfel în f, unde bat razele formînd unghiul n f c, va fi o lumină mai intensă și mai clară decît în vîrful unghiului e d c Proporția de intensitate a luminii va fi egală cu proporția dintre unghiuri, iar proporția dintre unghiuri va fi aceeași cu proporția bazelor lor n c și e c, deosebirea dintre ele fiind n e în punctul a, sub streașină acoperișului, va fi cu atît mai puțină lumină decît în ci cu cît baza bea unghiului b й c va fi mai mică decît baza e c, și așa mai departe se va întîmplă, dacă lumina va rămîne de aceeași calitate Același lucru se adeverește pentru orice corp scăldat în lumina de sub bolta cerului In cazul unui corp sferic așezat sub bolta cerească к f, unde punctul b este scăldat în toată lumina venind dinspre ace, punctul d fiind luminat dinspre e f și punctul o dinspre g f, iar punctul n dinspre m f, și punctul h dinspre s f Suprafața oricărui corp opac are culoarea obiectului său Fie d corpul opac, iar a n sursa de lumină, a c să fie de o culoare întunecată, iar c d să fie planul Astfel vei putea cunoaște unde se află cea dintîi lumină și umbră la oricare corp ar fi Acea parte a unui corp care va fi scăldată în mai multă lumină, va fi mai luminoasă Prin urmare așezînd corpul a b c sub bolta luminoasă d f n, în locul c va fi de două ori mai multă lumină decît în locul Ь, și de trei ori mai multă decît în a, pentru că punctul c este luminat de partea cerului d g f e, pe cînd b este luminat numai de partea cerului d f care este cu jumătate mai mică decît d luminat de bolta a f m n în partea opusă, punctul r va fi mai luminat decît punctul o; o decît s; s decît t Același lucru cu punctele întoarse spre corpul întunecat a c, și de asemenea cele întoarse către locul luminos c d Aci ia naștere lumina, umbra și lumina reflectată Umbra care rămîne sub streșinile clădirilor, oricît de sus ar fi soarele, va fi întunecată Lucrurile zărite înăuntrul locuințelor luminate de lumini independente, și de sus de la vreo fereastră, vor vădi mari deosebiri între părțile lor umbrite și cele lu- e, iar punctul a va fi luminat doar de a patra parte de e d, și anume doar de partea g d minate, iar aceste deosebiri vor fi dintre cele mai mari în măsura în care locuința va fi mai mare și mai întunecoasă Atunci cînd această deosebită lumină va cădea asupra obiectului, în a cărui parte opusă ar exista un alt lucru luminat de aceeași lumină, adică un cop de culoare deschisă, se va naște contra-lumină sau reflectare, sau încă, așa zisa reverberație Acea parte din lumina reflectată care învăluie numai în parte suprafața lucrurilor, va fi cu atît mai puțin clară decît partea luminată din afară, cu cît va fi mai puțin intensă decît lumina venită din afară Iar tu pictore, care te îndeletnicești cu compoziții, dă figurilor tale tot atîtea lumini și umbre diferite cîte obiecte le-au dat naștere, și nu le lucra în chip general Orice loc din suprafața unui corp ia ceva din toate culorile obiectelor din vecinătate In peisajul luminat de soare lucrurile vor avea umbre foarte puternice, și cine va privi peisajul din partea opusă celei luminate de soare îl va vedea foarte întunecat, iar lucrurile îndepărtate vor părea mai apropiate Dar atunci cînd vei privi corpurile în direcția din care bate soarele, ele ți se vor înfățișa fără umbre, iar corpurile a-propiate ți se vor părea a fi îndepărtate și cu nedeslușite contururi Lucrurile care vor fi luminate doar de aer lipsit de soare vor fi întunecate in partea unde va fi mai puțin aer și cu atît mai întunecate cu cît acele părți vor fi privite din locuri întunecate Lucrurile aflate în aer liber au umbre și lumini care se deosebesc prea puțin ; umbrele vor fi aproape nedeslușite și lipsite de margini Astfel, asemenea fumului, ele se vor pierde îndepărtîndu-se de părțile luminate, și numai acolo unde va lipsi aerul vor fi mai întunecate Privind lucrurile din locurile puțin luminate sau la căderea nopții, ele vor arăta prea puțină deosebire între lumină și umbre, iar de va fi noapte de-a binelea, deosebirea între lumini și umbre este atît de nedeslușită pentru ochiul ‘uman îneît figurile dispar cu totul și se arată numai privirii ascuțite ale animalelor nocturne în depărtare lucrurile par îndoielnice Să le înfățișezi neclare, astfel nu vor părea să fie la aceeași distanță Nu le isprăvi contururile cu amănunțime, deoarece contururile sînt alcătuite din linii și unghiuri care se numără printre ultimele lucruri mărunte și care privite nu numai de departe dar chiar de aproape, scapă ochiului Dacă linia și chiar punctul matematic sînt lucruri invizibile în sine, contururile lucrurilor, fiind și ele alcătuite din linii, chiar de aproape, scapă ochiului Prin urmare pictore, nu isprăvi lucrurile îndepărtate ochiului la distanțe unde nu numai contururile, dar și alcătuirea figurilor se arată a fi nedeslușite Toate lucrurile prind culoarea însăși a izvorului lor de lumină Corpurile umbrite iau culoarea corpului care le umbrește Cu cît lumina lucrului iluminat este mai puternică, cu atîta corpul umbrit și alăturat pare a fi mai întunecat Egalitatea umbrelor în corpurile ce iscă lumină și în cele iscătoare de umbră la distanțe deosebite Este cu putință ca același corp să capete și aceleași umbre de la niște surse de lumină de mărimi diferite Fie f o g r corpul care iscă umbra f g o, care se datorește faptului că pe această suprafață nu se poate zări sursa de lumină d e, așezată la o anumită distanță, și sursa de lumină b c așezată la o distanță mai îndepărtată Aceasta are loc pentru că umbra f o g este ascunsă față de cele două surse luminoase înlă- Fig untrui razelor a b și p c Același lucru îl vom putea spune despre două surse de lumină așezate la diferite distanțe față de un corp opac, ca de pildă sursa mare de lumină r s și sursa mică de lumină a c, ale căror distanțe variază față de corpul opac n m o p Sursa de lumină care niciodată nu va putea cuprinde o suprafață mai mare decît jumătatea unei sfere opace Cînd o sferă opacă va primi lumina de la o lumină sferică de egală mărime cu aceea a sferei opace, partea umbrită și partea luminată a acestui obiect vor fi deopotrivă Fig Fie a b c d sfera iscînd umbră, și de mărime egală cu sursa de lumină sferică e f Susțin că partea umbrită a b c de pe sfera opacă este egală în mărime cu partea luminată a b d Se dovedește astfel : paralelele e f și s t sînt tangente la capetele diametrului a b, diametrul însăși al sferei opace care trece prin centrul ’ei și împărțind-o, trebuie s-o împartă în două părți egale, una fiind umbrită iar cealaltă luminată pe de-a-ntre-gul Fig Dacă este cu putință ca la o anume depărtare, un obiect luminos să poată lumina doar jumătatea unui corp opac și mai mic decît el E cu neputință ca la vreo depărtare o sursă de lumină mai mare decît un corp opac să lumineze doar jumătatea acestui corp Ceea ce susținem se dovedește prin liniile paralele care au această calitate prin faptul că sînt echidistante între ele Or între linii echidistante nu pot trece decît sfere avind unul și același diametru Prin urmare, polurile a două sfere inegale nu vor fi tangente cu două linii paralele Despre feluritele întunecimi ale umbrelor corpurilor transpuse în pictură Suprafața oricărui corp opac primește culoarea obiectelor mai mult sau mai puțin apropiate de el Prin regula din cartea întîia putem dovedi : fie g b c suprafața corpului opac pe care o presupunem de culoare albă, iar obiectul învecinat r s să fie negru, în vreme ce alt obiect n m să fie de asemenea alb Prin regula a noua din acea carte se dovedește că orice corp își răspîndește esența culorii sale în aerul înconjurător I Esența corpului colorat în negru, r s, va umple deci aerul dimpre- jur cu o culoare întunecată ce se va sfîrși pe suprafața v g b parte al lucrului opac g b c, care se va colora în aceeași culoare ca corpul r s Iar albeața corpului celălalt m n va înălbi toată suprafața a b c a corpului opac Astfel, pe corpul opac, zona g v va avea culoarea neagră simplă care vine din r s, iar zona b c va avea culoarea albă simplă Zona g b care se află în raza corpului negru și a celui alb, se va colora și cu negru «i cu alb, adică într-o culoare amestecată în ceea ce privește cea de-a doua parte a problemei, vom observa că în punctul g va domni mult mai mult întuneric decît în punctul b, pentru că punctul g este mult mai aproape de corpul negru r s decît punctul b ; aceasta este de la sine înțeles prin însăși definiția cercului în geometrie în afară de aceasta, din unghiul b, care este cel mai mic unghi cu putință, precum o dovedește unghiul prin contangență, nu se poate zări decît punctul extrem r din corpul r s De altfel în punctul b ajunge albul obiectului m n, alb care de-ar fi fost negru, fiind mai departe b decît g de r s, după cum s-a dovedit, în b n-ar mai fi atît de întuneric ca în g O culoare cu cît va fi mai depărtată de culoarea neagră, cu atît se va vedea dată o distanță mai mare Aceasta se dovedește prin corpurile, care fiind la o distanță egală de ochi, au contururile cu atît mai ascuțite, cu cît sînt așezate pe un fundal mal deosebit de culoarea lor în claritate sau întunecime Ce culori iscă mai multe țeluri de lumini în umbră Printre culori, deosebirile dintre umbrele și luminile lor vor fi cu atît mai mari, cu cît ele se vor apropia mai mult de alb, deoarece albul se luminează în mai deschis, iar umbrirea lui este mai întunecată decît ar fi la orice altă culoare cu toate că atît albul cît și negrul nu pot fi socotite printre culori Toate culorile din umbrele îndepărtate rămîn nedeslușite și nu se mai recunosc în îndepărtare, toate culorile aflate în umbră ne vor rămîne necunoscute, pentru că lucrul care nu se află în bătaia luminii principale nu are puterea nece- sară de a-și trimite prin aer imaginea pînă la privitor, lumina slabă fiind învinsă de cea mai puternică De pildă : fiind în casă, noi vedem că toate culorile care sînt pe suprafața peretelui se disting, deslușite și reliefate atunci cînd ferestrele locuinței sînt deschise Dacă însă noi vom ieși afară din casă și vom privi puțin mai de departe prin ferestre picturile de pe pereți, vom întîlni în locul lor un întuneric deplin Despre culorile imaginilor obiectelor care colorează suprafața corpurilor opace De multe ori suprafețele corpurilor opace prind ceva din culoarea obiectului așezat în apropiere, dar culoarea ce se reflectă nu se găsește în aceste obiecte Se dovedește astfel : Corpul c d să fie corpul opac iar a b obiectul așezat în apropiere, care să zicem că ar fi galben pe cînd corpul opac ar fi albastru Spun că toată suprafața d n c a corpului opac Fig care de fapt este albastră se va arăta a fi de culoare verde, și tot așa s-ar în-tîmpla dacă corpul opac ar fi fost galben iar obiectul apropiat, albastru, deoarece culorile felurite atunci cînd sînt amestecate, se prefac într-o a treia culoare care ține și de una și de cealaltă Astfel galbenul amestecat cu albastru dă verde, care verde e un compus al părților sale, ceea ce un pictor cu judecată îl înțelege prea bine Despre culoarea falsă a umbrelor corpurilor opace Cînd un corp opac își aruncă umbra pe un alt corp opac, care este luminat din două surse deosebite de lumină, umbra iscată nu va părea să aparțină acelui corp opac ci altuia Fig Se dovedește astfel : Corpul opac să fie n d e, în sine alb, luminat de aerul a b și de focul c g Apoi așezăm între foc și corpul opac obiectul o p, a cărui umbră va cădea pe suprafața d n Or acest loc d n nu va mai fi luminat de roșeața focului, ci de albastrul aerului, și prin urmare locul d n va avea parte de culoarea albastră, pe cînd locul n f reflectă culoarea focului Astfel umbra albastră se mărginește jos de roșeața focului, iar sus, se mărginește prin culoarea liliachie, pentru că partea d e este luminată de un amestec de albastru, venit din aerul a b, și de roșeața focului d, amestec aproape de culoarea liliacului Am dovedit deci cum o astfel de umbră este falsă, deoarece nu este umbra albului și nici roșului care o scaldă Care este în sine adevărata umbră a culorilor pe care o au lucrurile Umbrele nu trebuie sâ prindă altă culoare decît aceea a corpului pe care ele se întind Așa dar, nesocotindu-se negrul printre culori, (umbrele se colorează în chip mai mult sau mai puțin întunecat, după cum o cere locul unde apar culorile, dar ele nu pierd niciodată cu desă-vîrșire culoarea corpului pe care sînt așternute, în afară de locul întunecat aflat îndărătul corpului Deci tu pictore, care vrei să faci pictură, văruiește pereții atelierului tău în alb amestecat cu negru, albul și negrul nefiind propriu zis culori Ce obiect va colora mai mult cu propria sa culoare suprafețele albe ale corpurilor Acel obiect a cărui culoare va fi mal depărtată de alb, va colora mai mult suprafețele corpurilor albe opace Cel ce se dovedește a fi cel mai departe de alb este negrul, deci va colora mai puternic suprafețele corpurilor albe opace, decît orice altă culoare a altor obiecte Despre culorile întîmplătoare de pe suprafața corpurilor Suprafața oricărui corp opac se colorează în culoarea obiectului apropiat, și anume în culoarea cea mai vădită, și asta cu atît mai mult cu cît culoarea corpului opac va bate mai către alb și va fi mai apropiată Despre culorile umbrelor și cu cît se întunecă ele Dat fiind că toate culorile se întunecă noaptea, tot așa și umbra oricărei culori ajunge pînă la aceeași întunecime Deci tu, pictore, nu ține seama cînd pictezi de întunericul cel din urmă și de culorile care sînt alăturate una de alta, deoarece nici natura nu o permite, iar tu a cărui meserie este de a urma natura atît cît îngăduie arta, nu căuta să-i dregi greșelile pentru că ele nu sînt ale naturii, ci să fii încredințat că sînt ale tale Astfel, fiindu-ți aceasta un principiu, ți se cere neapărat să urmezi calea și mijlocul potrivite acestui principiu Despre culorile luminilor care cad pe un corp opac Corpul opac aflat între pereți apropiați între ei ai unui loc întunecat care-ar fi luminat dintr-o parte de o luminare mică, iar în partea opusă ar fi luminat de aerul din afară printr-o gaură mică va părea privitorului ce s-ar afla în lo- / cui luminat de lumina din afară, galben de o parte și albastru de cealaltă, de cumva va fi alb Ceea ce fac umbrele cu luminile puse față în față îmbrăcămintea neagră face oamenii să para mai înalți decît îmbrăcămintea albă Lucrul se explică prin regula a treia din cartea a noua unde stă scris : pe suprafața oricărui corp opac se află și culoarea obiectelor din apropiere Prin urmare, părțile chipului care sînt în a-propierea obiectelor negre vor părea colorate de acest negru, de aceea umbrele lor vor fi întunecate și cu mult deosebite de părțile luminate ale chipului Dimpotrivă, îmbrăcămintea albă colorează chipurile cu claritatea ei și din a-ceastă pricină, ele vor părea mai puțin reliefate, clarul și obscurul lor nedeo-sebindu-se prea mult Urmează deci că umbra de pe chip nu va fi adevărata umbră a carnației Care sînt părțile din carnație ce dau naștere la umbre întovărășite de lumini Lumina trecînd printr-un geam ușor colorat în roșu și locuința omului fiind zugrăvită în aceeași culoare ca și veșmintele, va face chipul uman să apară în adevăratele sale lumini și umbre, iar acest procedeu este foarte util pentru a face carnațiunea deosebit de frumoasă Dar o astfel de învățătură este împotriva regulilor despre figurile așezate într-un peisaj, unde domnesc felurite culori pentru că de-ai așeza figura ce o pictezi pe un asemenea fundal, ea nu se va potrivi cu regula a treia din cartea a noua Despre umbrele de pe chipurile care trecînd pe stradă nu par să fie în legătură сгі carnațiunea De multe ori aceasta se întîmplă cînd chipul unui om este foarte colorat sau spre alb, iar umbrele bat spre galben, pentru că străzile ude pe tunde trece omul, bat mai mult în galben decît cele uscate, iar partea chipului întoarsă spre stradă, se va colora- în galbenul sau obscur șui acesteia Despre însușirile aerului în umbre și lumini Corpul scăldat într-o lumină mai mare, ca de pidă lumina soarelui, sau noaptea lumina unui foc, va avea lumini și umbre mai contrastante, ceea ce nu trebuie însă să fie folosit prea des în pictură, deoarece tablourile vor părea crude și fără grație Pe corpul scăldat într-o lumină mij ■ locie, luminile și umbrele se vor deosebi mal puțin Aceasta are loc pe înserate, sau atunci cînd cerul este înnourat Picturile care înfățișează astfel de scene vor avea dulceață și chipurile multă gingășie, pentru că oriunde, extremele strică Prea multă lumină dă lucrurilor brutalitate, prea mult întuneric împiedică vederea, în timp ce lumina mijlocie este cea mai bună Despre lumini mici De asemeni, lumina pătrunzînd prin ferestre mici, dă diferente mari de lumini și umbră, cu atît mai mult cu cit camera va fi mai mare Insă nu este bine să se folosească aceasta în pictură Pe ce suprafață anume se deosebesc mai puțin clarul de obscur Pe o suprafață neagră șl pe cele mal apropiate de negru, se deosebesc mai puțin părțile umbrite de cele luminate decît oriunde, pentru că partea luminată tot neagră va arăta, iar cea întunecată nu poate fi altfel decît neagră, deosebi n-du-se doar puțin, prin mai multă întunecare, decît partea neagră luminată Unde se deosebesc mai mult umbrele de lumini, pe corpuri apropiate sau pe cele îndepărtate '! mai luminos, iar pe lucrurile așezate intre strălucirea soarelui și ochi, de asemeni, umbrele -vor părea întunecate față de părțile stînd în bătaia luminii Pentru ce un corp învăluit in lumină și umbră și cu contururile suprafețelor clare, este ușor de recunoscut Umbrele și luminile sînt mijloacele cele mai bune pentru a face să apară imaginea unui corp, pentru că o culoare de o claritate sau de-o întunecime egală nu scoate în evidență relieful, ci dă impresia unei suprafețe plane, prin toate părțile sale deopotrivă de îndepărtate de strălucirea care o luminează Pe un corp mai îndepărtat de ochi, umbrele și luminile se vor desluși mai puțin Contrariul este adevărat de asemeni cînd corpul este apropiat de ochi și aceasta din cauza clarității aeru-rului iluminat care se așază într-un strat mai gros între ochi și corpul umbrit, cînd acesta este mai îndepărtat, decît atunci cînd este mai aproape Care din obiectele de aceeași culoare și așezate la aceleași distanțe de ochi, își vor schimba mai puțin din luminozitatea sau din umbrele Despre potolirea umbrelor, a locurilor și a corpurilor așezate în aceste umbre Dacă soarele se va afla la răsărit și tu vei privi către apus, vei vedea toate corpurile luminate și cu desăvîrșire lipsite de umbre pentru că tu privești acolo unde bate soarele Dar de vei privi la amiază sau pe înserat, toate corpurile vor fi scăldate în lumini și umbre, pentru că vei vedea și ceea ce vede și ceea ce nu vede soarele Iar de vei privi încotro se îndreaptă soarele, toate corpurile îți vor arăta părțile lor umbrite, pentru ca aceste părți nu se pot afla în bătaia soarelui lor ? O mai mică deosebire între umbre și luminozitate o vor da obiectele scăldate într-un aer întunecat, așa cum se întîmplă cu lucrurile ce abia se mai pot desluși în întuneric, și invers se va întîmplă cu obiectele scăldate într-un aer Pe ce suprafețe anume se așterne o lumină egală și adevărată Suprafața care va fi la fel de îndepărtată de sursa de lumină, va fi luminată în mod egal Dacă, din sursa de lumi- nă a din care se luminează suprafața b c d, s-ar trage linii de lungime egală către această suprafață, atunci după felul cum am definit cercul, suprafața va fi ga și din dreapta ei să fie d c și a b, pe cînd un corp iscînd umbră s-ar afla în n m, deasupra peretelui f s, unde bat umbrele și luminile Spun prin urmare, că luminată în mod egal in fiecare Ioc al ei Dacă suprafața ar fi plană, așa cum se arată într-a doua figură demonstrativă efgh, în cazul cînd extremitățile suprafețelor ar fi la depărtări egale, partea de mijloc li va fi locul cel mai apropiat de lumină, și va fi cu atît mai luminat de aceste extremități, cu cît va fi mai apropiat de sursa de lumină e De vor fi însă extremitățile acestei suprafețe plane la distanțe neegale de sursa de lumină, așa cum se arată în cea de a treia figură demonstrativă ik Im, locul cel mai apropiat și locul cel mai îndepărtat vor primi lumină în proporția în care sînt mai puțin sau mai mult îndepărtate de sursa de lumină Despre claritatea luminii derivate Locul cu cea mai clară lumină derivată este acela de unde se poate vedea toată sursa de lumină, împreună cu jumătatea din dreapta și din stingă fondului întunecat din jurul lui Se poate dovedi astfel : sursa de lumină să fie b c, iar fondul umbrit din stîn- pe peretele f s, în punctul r, va fi o lumină mai clară decît în orice alt punct al suprafeței sale Aceasta este de înțeles pentru că din punctul r se vede întreaga sursă de lumină b c și jumătate din fondul întunecat a d, și anume partea cd așa cum o arată liniile convergente ale piramidei de umbră cdr și ale piramidei de lumină b c r Din punctul r, prin urmare, se vede tot fondul întunecat c d, împreună cu sursa de lumină b c Din punctul s însă, se văd atît fondul întunecat a b, cît și cel c d, și aceste două fonduri întunecate valorează de două ori cît sursa de lumină b c Dar de te vei mișca din punctul s spre punctul r, cantitatea de întuneric venind din a b se va micșora treptat, astfel încît mergînd din s spre r, podeaua s r se luminează din ce în ce mai mit, și invers, podeaua r o se întunecă din ce în mai mult cu cît ne apropiem mai mult de punctul o Aceste cuvinte ne-au ajuat deci, să dovedim că locul r este cel mai luminat de pe tot peretele o s Despre schimbarea umbrelor iscate de un trup în bătaia unei lumini nemișcate, în timp ce trupul se îndoaie, se apleacă sau se ridică fără a-și schimba poziția picioarelor Se dovedește astfel : fie sursa de lumină { și omul nemișcat în picioare а b Despre îndepărtarea și apropierea omului de o aceeași sursă de lumină și despre schimbarea într-același timp a umbrei sale Umbrele și luminile care învăluie o figură se schimbă în formă de cantitate pe măsură ce omul se îndepărtează sau se apropie de sursa de lumină ce-o învăluie Iată dovada Fie în b c un om care, fiind luminat din punctul a, iscă umbra b cf Să zicem acum ■ că omul se mișcă din c în e, lumina care rămîne pe loc va schimba umbra ce o iscă figura omului, variind-o așa precum se vede în d eg Fig și care apoi se apleacă în poziția c b Eu spun că umbra lui se schimbă la nesfîr-șit de la a la c pentru că este vorba de o mișcare făcută în spațiu, iar spațiul este o cantitate continuă ce se poate împărți la infinit Prin urmare umbrele iscate se vor schimba la nesfirșit și a-nume începînd de la prima umbră a d b, pînă la cea de a doua b c r Și astfel s-a dovedit ceea ce ne-am propus Care este corpul care apropiin-du-se de izvorul de lumină iscă o umbră din ce în ce mai mare Cînd izvorul de lumină va fi mai mic decît corpul ce- luminează, umbra acestuia va crește cu atît mai mult cu cît se va apropia de izvorul de lumină Fie în punctul a sursa de lumină mai mică decît corpul opac rsgl, iluminat pe țoală partea r sg, prinsă între razele de lumină an șl am, unde din pricina Fie a b sursa de lumină ce este mai mare decît corpul opac x у r h Acesta, apropiindu-se de sursa de lumină în poziția f e c d își micșorează umbra, cu cît ъ Fig Fig e mai apropiat de sursa de lumină, pentru că, el este cu atît mai mult de jumătate scăldat de razele luminoase, cu cît este mai îndepărtat de acesta acestor raze, toată partea r l g rămîne umbrită Apoi apropiu de aceeași sursă luminoasă corpul opac d p e o, care va fi mărginit de razele luminoase a b și a c, ce- vor atinge în punctele d și e, și linia legînd d cu e desparte partea umbrită de cea luminată d p e Partea umbrită d o e este nevoită să fie mai mare decît partea umbrită riga corpului mai îndepărtat Totul se datorește razelor luminoase care fiind drepte, se separă, de-părtîndu-se cu atît mai mult de centrul corpului opac, cu cît corpul se apropie mai mult de sursa de lumină Care este corpul opac la care umbra nu crește și nu se micșorează la nici o îndepărtare sau apropiere de sursa lui de lumină Atunci cînd corpul opac și sursa de lumină vor fi de aceeași mărime nici o depărtare și nici o apropiere între ele nu vor avea putința de-a face să crească sau să se micșoreze părțile luminoase și cele umbrite Care corp apropiindu-se mai mult de sursa de lumină își micșorează umbra ? Atunci cînd sursa de lumină va fi mai mare decît corpul iluminat de ea, umbra corpului se va micșora pe măsură ce se va apropia mai mult de sursa de lumină — m Fig Fie corpul opac n m, care se deplasează în poziția c d, adică mai aproape de sursa de lumină a b Umbra sa nu crește, dar nici nu se face mai mică, și aceasta pentru că razele de lumină care îl învăluie sînt paralele între ele Printre corpuri de mărime egală, acela care este luminat mai mult, va avea o umbră mai scurtă Acele corpuri care vor fi mai apropiate sau mai îndepărtate de lumina inițială ce le scaldă, vor avea o umbră derivată fie mai scurtă, fie mai lungă Prin experimentare, cele de mai sus se adeveresc din pricină că corpul m n este scăldat în mai multă lumină decît corpul p g Fig Să zicem că bolta cerului ar fi v c a b d x, din care cade lumina inițială, în s t o fereastră prin care să pătrundă lumină, iar mn și p q corpuri opace puse dinaintea luminii Corpul m n va avea o umbră derivată mai scurtă, pentru că umbra sa primă va fi neadunată, în timp ce lumina derivată va fi mai mare precum și lumina inițială c d Corpul p q va avea mai multă umbră derivată, pentru că și umbra sa inițială va fi mai mare Lumina sa derivată va fi mai mică decît aceea a corpului m n, deoarece partea aba bolții ce- luminează, e mai mică decît partea c da bolții care luminează corpul m n Corpurile așezate răzleț într-o încăpere luminată de o singură fereastră vor isca umbre derivate mai mult sau mai puțin scurte, după cum se vor afla mai în față sau mai pieziș în dreptul ferestrei Pricina pentru care corpurile opace așezate mai în fața ferestrei au umbre mai Fig scurte decît cele așezate pieziș este că dinspre ele fereastra este privită în forma ei adevărată, pe cînd dinspre corpurile așezate pieziș, fereastra este privită în racursi Pentru privitorul așezat la mijloc, fereastra pare largă ; privitorului așezat pieziș îi va părea îngustă Privitorul așezat la mijloc vede mai toată bolta cerească, și anune partea e f pe cînd lăturalnic, el va vedea o parte mai mică, anume din q r se vede a b și din m n se vede doar c d Corpul așezat la mijloc primind mai multă lumină decît corpurile puse pieziș, va fi luminat pînă mai jos de diametrul său și va isca deci, o umbră mai scurtă și de atîtea ori cît intră a b în e j de atîtea ori va intra piramida g în piramida l y Orice axă a umbrei derivate se prelungește cu axa umbrei originale, și trece prin centrul corpului opac, cel al lu-minei derivate, prin axa ferestrei și în sfirșit prin axa părții meridiane a bolții cerești Fie у h mijlocul umbrei derivate iar l h mijlocul umbrei Fie l mijlocul corpului opac și к mijlocul luminii derivate Fie v mijlocul ferestrelor Fie e mijlocul ultim al luminii inițiale aparținînd bolții cerești care luminează corpul opac Orice umbră iscată de corpul opac mai mic decît sursa de lumină va da naștere unor umbre derivate de aceeași culoare Fie n originea umbrei e f și care va avea aceeași culoare Originea sectorului de umbră h e fie în o, de asemeni de aceeași culoare De asemeni culoarea din у h va căpăta culoarea din punctul p pentru că de acolo se iscă, iar umbra triunghiului г к у va avea culoarea punctului q pentru că vine de acolo In punctul f lumina are întreaga ei putere pentru că este iluminat de întreaga fereastră a d; și de asemenea corpul m este supus unei clarități de aceeași putere Triunghiul x к у este cuprins de o umbră de puterea clintii pentru că în acest triunghi nu pătrunde lumină din a d Intre x și li domnește o umbră de putere înjumătățită, pentru că nu este iluminat decît de a treia parte din fereastră după cum ne-o arată c d h O umbră de o putere de trei ori mai mică se întinde între razele care pornesc de la cele două treimi b d ale ferestrei In unghiul e f va domni umbra cea mai puțin puternică, fiind luminată de fereastra din f Partea din corpul opac care va primi mai puțin lumină va părea mai puțin luminoasă Partea m a corpului este scăldată într-o lumină la întreaga ei putere, pentru că se află în fața întregii ferestre, după cum o arată raza a f Partea n a corpului va fi cuprinsă într-o lumină mai mică, pentru că primește lumină numai din b d așa cum ne-o arată raza b e Partea o va primi încă și mai puțină lumină, pentru că o primește numai din c d, cum o arată linia d y Partea q va primi cea mai puțină lumină pentru că de aici fereastra nu se vede de loc De cîte ori intră c d în a d, de atîtea ori va fi n r s mai întunecat decît m și decît tot restul spațiului fără de umbră Orice lumină care cade pe cor- puri opace între unghiuri egale este mai tare, și va fi cu atît niăi puțin tare cu cît ea va cădea sub unghiuri mai puțin egale, lumina și umbrele potrivindu-se în piramide Unghiul c cuprinde lumina cea mai puternică pentru că de aci se vede toată fereastra a b și întregul orizont de sub cer m x în unghiul d, tăria luminii va fi doar puțin mai slabă decît în unghiul c pentru că unghiurile în care este cuprinsă nu sînt atît de deformate ca celelalte arătate în figură și nu le lipsește decît partea у x din orizont Cu toate că primește între timp mai multă lumină din partea opusă, totuși pe această linie aflăm o lu mină slabă pentru că unghiul este mai mic decît cel învecinat Unghiul e d cuprinde lumină mai slabă, pentru că aci lipsește lumina venind din m s și din v x, iar unghiurile lor sînt destul de deformate Unghiurile к și f sînt cuprinse în mijlocul unor unghiuri foarte deosebite unul de altul, și de aceea aci va domni mai puțină lumină, pentru că în punctul к se vede numai lumina din p t, și în punctul f nu se vede decît lumina din t q în o g va fi cea mai slabă lumină pentru că de aci nu se vede nici o parte din orizont și este cuprinsă între linii din care în altă parte să se alcătuiască o piramidă aidoma cu piramida c Piramida l este cuprinsă de o umbră la puterea ei întreagă pentru că este încadrată între unghiuri egale Aceste unghiuri se înalță și se desfășoară pe o axă ce trece prin centrul lucrului opac și care este și linia de mijloc a luminii Luminile multiple de la marginile ferestrei în punctele a și b produc o claritate care pătrunde prin umbra derivată iscată de corpul opac în și Umbrele se înmulțesc în o g și se isprăvesc și dispar în Fiecare umbră iscată de un corp se îndreaptă după axă către un singur punct, unde se întretaie liniile de lumină în mijlocul spațiului dintre pereții din jurul ferestrei Ideea de mai sus poate fi înțeleasă cu limpezime printr-o experiență De vei picta un peisaj printr-o fereastră aflată spre miazănoapte s f, vei vedea cum o linie venind dinspre orizontul de la răsărit va atinge cele două colțuri ale ferestrei o și f isprăvindu-se în punctul d, iar dinspre orizontul de la apus o linie asemănătoare va atinge colțurile r s ale ferestrei și se va isprăvi în punctul c Aceste linii se întretaie tocmai în mijlocul spațiului dintre grosimile zidurilor dimprejurul ferestrei Acest lucru îl voi adeveri și mai bine punînd două bețe in locurile g h, cum este arătat în fi- Vei vedea că linia care trece prin mijlocul umbrei reale va trece prin centrul m, cuprinzînd partea de orizont n f Orice umbră, cu toate vâri-antele ei, care pe cît se îndepărtează pe atît se lărgește mai mult, își are liniile ei de margine care se întîlnesc între corpul ce iscă umbra și sursa lui de lumină Regula o dovedim prin experiența ce urmează Fie a b o fereastră fără nici un fel de despărțituri Orizontul cu lumina sa dinspre punctul a se vede din stînga cînd stai în punctul d, iar orizontul cu lumina sa dinspre punctul b, se vede din punctul c din dreapta Liniile se întretaie în punctul m Orice corp opac se află între două piramide Una întunecată și alta luminoasă Una se vede, cealaltă nu, dar aceasta nu se intimplă decît atunci cînd lumina intră printr-o fereastră Fie a b fereastra deschisă și t corpul opac Lumina din dreapta trece la stînga corpului atingîndu- în g și se pierde în p Lumina dinspre stînga к trece la dreapta corpului atingîndu- în punctul i și se pierde în m Aceste două linii se întretaie în c și astfel se nasc două piramide Apoi lumina din a b atinge Fig corpul opac în punctele i g, iscînd o piramidă de umbră în f i g în punctul / va fi întuneric, pentru că de aci nu se poate vedea lumina din a b г g în punctul c va fi întotdeauna lumină Care este acea lumină care nu îngăduie să se vadă nici o parte din umbră, cînd privitorul stă în spatele acestei lumini Cînd sursa de lumină este egală sau mai mare decît sfera care iscă umbra, atunci privitorul care va sta în spatele Fig unei astfel de surse de lumină nu va putea zări nici o parte din umbra corpului, din cauza diferenței razelor care le sînt comune Fie c e d f sfera opacă, a b sursa de lumină de egală mărime cu sfera opacă, iar umbra acestei sfere să fie c f d Spun că privitorul care se așază la orice depărtare dincolo de sursa de lumină a b nu va vedea niciodată ceva din umbra sferei, așa precum prevede regula a șaptea din cartea nouă, care glăsuiește : niciodată paralelele nu se în-tîlnesc într-un punct, și pentru că a c, d b sînt așezate paralel, îmbrățișînd între ele jumătatea sferei și punctele n m de pe ea, ale căror tangente se întîlnesc în punctul l, de aci nu se va putea vedea niciodată jumătatea sferei dindărătul diametrului c d Despre privitorul care de la distanțe mai mari nu va zări niciodată umbra corpului opac atunci cînd dimensiunile sursei de lumină vor fi mai mici decît acelea ale acestui corp Atunci însă cînd sursa de lumină va fi mai mică decît corpul opac, întotdeauna se va găsi un anumit loc în depărtare de unde ochiul poate vedea ceva din umbra corpului Fie o p e f corpul opac și sursa de lumină fiie a b care trebuie să fie mai mică decît corpul opac Socot că niciodată nu se va putea împiedica ochiul care stă în punctul n, îndărătul sursei de lumină să nu vadă ceva din umbra corpului așa cum ne arată liniile drepte care le leagă unele de altele , Despre umbra corpului opac sferic așezat în spațiu Partea unui corp sferic expusă unei mai mari cantități de întuneric, va fi mai umbrită Fie planul întunecat c d, bolta luminoasă d n c și corpul sferic b с p o așezat intre lumina bolții și întunecimea pămîntului Spun că partea o q p va fi n Fig mai întunecată decît oricare altă parte pentru că lumina soarelui învăluie toată bolta peste planul întunecat d c al pămîntului Aceasta poate fi dovedită prin regula din geometrie care glăsuiește : linia trecînd prin centrul cercului și tangenta sa, va cade în unghi drept asupra acesteia Prin urmare linia ce vine din centrul sferei x cade pe tangenta s c formînd un unghi drept în punctul o și se află astfel în fața întregii întunecimi a pămîntului c d Același lucru se întîmplă în locul p din aceleași pricini La fel va fi în punctul q și în orice alt loc care se mai poate ivi în spațiul o p Dar în punctul q este întunericul cel mai mare, pentru că este la mijloc deasupra pămîntului, în timp ce o și p nu sînt în această situație deoarece sînt mai apropiate de marginile acestei întunecimi și de aci se începe a se zări orizontul bolții de unde pătrunde lumina Despre umbra sferei opace așezată pe pămînt Dar umbra sferei opace în atingere cu pămîntul va fi mai întunecată decît în împrejurarea de mai înainte cînd sfera se afla departe Se dovedește astfel : Fie sfera opacă n m s așezată pe pămîntul a c în punctul s, iar arcul a b c să înfățișeze bolta cerească Eu spun că ' Umbră compusă Vezi și Umbră derivată Umbră der ivatc i 'J Umbră primitivă !) Umbrire Vezi și Clarobscur Unghiul de vedere Vezi și Perspectiva Văzul Verde Vezi și Iarbă Arbori Vemiuri Vezi și Pictatul Viața pictorului Vezi Comportare Vint Virste Vezi și Bătrini Copiii Vorbire Vezi Grai CUPRINS In loc de Introducere i Notă asupra ediției PARTEA ÎNTIl: Paragone II PARTEA A DOUA: învățături despre pictură PARTEA A TREIA: Despre feluritele stări sufletești și mișcări ale omului și des- pre proporțiile mădularelor PARTEA A PATRA: Despre vestminte și despre modul de a îmbrăca frumos figu- rile precum și despre purtarea veștmintelor și despre natura lor PARTEA A CINCEA: Despre umbră și lumină și despre perspectivă PARTEA A ȘASEA: Despre arbori și despre plante PARTEA A ȘAPTEA: Despre nori PARTEA A OPTA: Despre orizont Bibliografie selectivă Index Lector; NINA STÂNCULESCU-ZAMFIRESCU Tehnoredactor; ELENA D NULESCU Apărut , coli tipur C- Z pentru bibliotecile mari C- Z pentru bibliotecile mici / - Întreprinderea Poligrafica „Tiparul — Str Fabrica de Chibrituri — București Republica Socialistă România Comanda Lpl